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nrn STH.AINATATE 

"ş vrea eă -văd acuanatala me·a vîlcioară 

Scăldată în cristalul pî r î ului de-argint, 

Să v~d ce ~u atîta iubeam odinioară . , 

A codrului tenebră,poetic labirint; 

Să mai, ealut 0 :dată colibele din vale, 

Dorminde cu uh aer de _pace, liniştiri, 

~e respirau în taină plăceri mai naturale, 

Visări misterioase,poetice şoptiri. 

Aş vrea să aru o casă tâcută,mititică 
. . ' 

In valea ·mea ~tală. ce unduia în flori, 

Să tot priv~sc la munte,în sus cum se ridică, 

Pierzîndu-şi a ea frunte în negura şi noţi. 

Să mai privesc o dată cîmpia-nfloritoare, 

Ce zilele-mi copile şi albe le-a ţesut, 

Ce auzi oda t.ă co pila-mi murmurare, 

Ce jocurile-mi june, zburdarea mi-a vazut ••• . 
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JJE L' tTRA.NGEH 

Que je voudrais revoir le val ou je suis ne, 

Ce val eclabousse par eon rude cristal; 

Revoir ce que jadis j'ai tant et tant aim~, 

Les tdn~bres du bois,romantique d~dale. 

ltevoir • leâ chaumieres nich~es , dans la vall~e, 

Sommeillant dans le calme et "la paix bucolique, 

Jouissant en secret de· la simplicit~, 

Des r@ves mysterieux,des murmures lyriques. 

Que je vo udrais avoir un tout petit chez moi, 

Calme danJ ma vallee zigzaguant dane les prea; 

Hevoir le mont dreese tout au-desaua de fl bols 

L.e front enveloppe de brumea, d.e nuees. 

Que je voudrais revoir les grande champs verdoyant ~ 

Tis~er le voile blanc de mea jeunes annees, 

Cea champs penches un jour sur mea chuc hotements, 

Qui me virent · joue~ et· souvent folAtrer. 

Traducere în limba franceză 
de Claude Dignoire 
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✓-· 

V IR IR B Ş l MA Do -. A 

Ideal pierdut lD noaptea uaei luai oe nu aai este, 
Luae oe clndea tD ba••• fi •orbea to poesii, 
01 te 't'lld, le-aud, le oqet, ttalrll fi dulce •eate 
Dintr-un oer cu alte atele, cu-alte rai•ri, ou alţi •el. 

Venere, ■araurl cal•l, oobi de piatrl ce aotnteie, 
Draţ ■olalio o~ gln4irea. un•i l■plra\ poet, . 
Ta ai foal 4i•inisarea fna■uaeţii de femeie, 
A temeiei, ce , .1 aatla_i toi tru■oaal o re't'ld. 

Rafael, pierdut tn •tauri ca-atr-o noapte _tnatelatl, 
autlel t■bltal de rase ti •-eterne pri■ITeri, 
Te-a Tlzut şi-a 't'iall raiu ·ou crldini t■bllabate, 
Te-a •lzut plutiad r~giol printre t■«erii din ·o•r 

Şi-a creat pe ptnsa goall pe Madona Duaneseie, 
~u diademl de atele, cu aurtaul bltnd, •er,tn, 
l'aţa pali-a rase \londe, ohip •• tager, 4ar fe■eie; 
Clei femeia-i prototip\ll tngerilor di■ aenin. 

Astfel eu, pierdut t■ , Doaptea unei 't'ie,1 •• poeaie, 
re-aa d.&ut, te■eie aharpll, tlrl ••fiel, firi toc, 
ji-a■ flout •tn tiae--■ ta«er, bltad oa aiua de ■acte, 
ClDd tn 't'iaţ,a p1&8'11 tl rUe-o i'ul te breo • 

.Aa y11zul faţa \a pali 4e o )olna•ll •e,1e, 

:Buaa ta 1nTine\1tll de-al ooru.pţiei ■u1oal, 
Şi-a■ aTtrlit aauprll-\i, crudo, Tll•l alb de poeaie 
li paloarei tale raaa inocenţei eu 1-• dat. 

Ţi-aa dat palidele rase oe-ncoajoarl ou ■a&ie · 

Fruntea tngerului-ceniu, tngerului-id~al, 
Dia de■on fli.cui o aln\l, dintr-un chicot, ai■fonie, 
Dia ochirile-ţi ■urdare ochiu-aurorei aatinal.. 
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Dar aal Ylllll cade, on4ol 41•••\il din •teuri aeoe, j 
fnDlea ••a ••I• lreaill •• al \uaei \ale-ngbeţ 

Ji pri•••• la \iae, 4•!D, tl uoru-■i eline fi r•o• 
~I ta•atl eu aauprl-11 •• el oaut ou tiepreţl 

'h tal pari ea• ,aoaaU, oe-a luai ou l9elloiu• 
~• pe-o fl'IUl\e de feoioa~ ■lrţul Yerde 4• aarlir, 

O feoioar-a 9lrei ••flei era etal oa nacloiuaea, 
Pe otnt ini■a· bacaa\ei • apaa■odie, lu1 4elir. 

' 
o, ou Rafael oral-a pe Matona Duaneaeie, 

Ca 41a4•••-i de e\ele, cu eurteul Ulad, ••raia, 

a& ~loul-u aeita\• 41•1~-o pali41 !e■eie, . 

Ca ini■a etearpl, rec• ti ou eufiel de •eaial 

Pllqi, copili? - C-o pri~ire u■edl ti ncltoare 
Peţi din nou adrobi 91 rrtnge apoe\al-inl■a ■ea? 

La picioare-ţi oa4 ti-\1 oaul ln ochi negri-atlaoi ca ■ar•• 
.1 alrul a lal• ■lne, 91-i latreb d• poti ierla. 

Jlerae-\1 ookii, au ·aai tlf■c•I ... A toet orutl-nTia•irea, 
Ă foat ondl tl nedreap\l, firi rea••~. t!rl. fond. 
~•fielel de-ai fi ohiar de■on, ta •t\1 etntl pria 1•~1re, 
Si ator pe acee\ 4-■oa ou ochi ■ari, cu plnl olont. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



7 

V~NUS gT LA MADONE 

Id~al perdu dans 1' ombre d' un moncle r~volu 
Qui panonit souvent en oontes et parlait en po~siea, 
Oh!' je voie, j 'entends, ja pense ton image dispRrue 
Qui noua viont d'une at1tre vo(He, avec d'nutre•1 pa,ro.dis. 

V~nus, toi, wi marbre chaud, yeux de pierre qui s'anflamment 
Bras voluptueux comme l'Ame d'un empereur qui serai t oolite 
Toi, par qui on fit (ţ~e·sse la beaut~ de t outes les femmeo, 
Una femme qui k trnvers si\oles toujours bell• apparaît. 

Plong~ dans ees r~ves ei vaste_s que 1 'immensi t~ . des nui te, 
Ame berc~o par les carasses d'un printemps ~ternia~, 
Raphaffl te vit en reine de~ jardins du paradis . 
Sainte maîtrese~ de tous ies angee des vaotes Ohamps tlys6ee. 

Il fit de toi la Madone, ~ainte image aur une toile 
Diad~me d • 1Hoiles qui entoure un so uri re ei virRinal, 
Sainte Vierge, douoe image, viao.ge d'an~e maia toujours femme 
Co.r Dieu quand fit · les anBeB prit la femme pour id~al. · 

Perdu dana la. nuit immenae d'·une vie f'aito de po~sio, 
o•eo-t ainsi que je t'ai vue, femme sans , ft.me, desaJch~e, 
Et j e fi a de toi un nnge· doux oomme 1 1 instnnt de me.~i e 
·Quand dans urie vie d&serte 11 y a un jour plus forl;un~. 

J • ai vu ·ton vi sage pft.le ei fl~tri et ei pervara 
Et. tos lbvres que mordirant la luxura et le p~ch~ 
Et je t'ai cach~e, cru~lle, sous le voile de mea vers 
Trunsformant en innocence ta pale.ur et tes forfaits. 

J e t • ai donn6. cet aura qui entoure comme una mafi i.a 
Le vaste fro nt de l'ange-e~nie et de l'ange-idf§al, 
D•u~ d6rn on j o fia un anee et d'un rir.e une symphonio, 
De tes cl ine d'oeil ei lubriques l'qeil de l'auro~e, mat inal. 
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Maia le voile eat tombe, cruellel revenu de mes r~vcs vn..i.nr~ 
Mon front enfin se rdveille aoue le fl'•id de t ee baisera , 
Toi, d~mon, je te regarde et mon amour lointain 
M'apprond le mt$ pr:l,s oh, digne, dtSsormaie j •vaie t e l aiirner , 

Tu es pour moi una bncchante, une voleus e, une m6ghre , 
Enlevant h une vierge sa couronne- de martyre, 
Une vierge dont l'~me pure ~tnit sante comme une ~r i br e 
Quand le coeur de la bncchante n'est qu•un spo.omodi qnc o.ol i.rc , 

Tout oo~e Raphall orda sur une toile•ln Sainte MR.do ne 
Aveo eon dindbme d'etoilee, eon s ourire doux et serain 
Moi, j'ai fait une d~esee d'une queloonque qui s e donne 
Au ooe~r se6, ~ l'lme froide, toute empr einte de vm1i n , 

Je t ·e vois •pleurer, ·ma petite? - Tee ·ye UJ!: tnouill ~s de l arinc :1 

Peuvent enoore briser mon &ne et fl~ohir ma volonU?-
Soue tes yeux noirs et profonda, je suis h genouJ(, eans ar mcs 
Et j'em}:,raeee tee maina dou t ant si tn peu.x me par do nner, 

Ne pleure plus, efface tes larmeai j'~i ~t!S cruel , ITl,e.s pl ;,..i. n l:e::i 
Sont injuetee oar, vraiment, je n'en eaia rien , au fond 
M~me d,mon,- par mon amour tu ee devenne una BRinte 
Et j'adore oe demon~ grtande yeux, aux ohevenx blonde , 

Traducere în l i mbn f r a nce3~ 
de Vasi le Govaci 
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LACUL 

Lacul codrilor albastru 

Nuferi galbeni n 1ncarcl ;_ 

Treslrind tn cercuri albe 

El cutremuri o bercl. 

Şi eu trec de-a lun1;1: d.e meluri, 

Parc-eacult gi parc-agtept 

!! din trestii sl rlaarl 

Şi sl-mi csdl lin pe _piept; 

S!l ellrim tn luntrea mic!l 1 
t 
Ingtnaţi de glas d• ape, 

Şi s!l scap din mtnll ctrma, 

Şi lopeţile sl-mi scape; 

Sl plutim cupringi de farmec 

Sub lumina · bltndei. lune -

Vintu-n tr~atii lin togneaac!l, 

Unduioasa ap!l aunel 

Dar nu vine ••• Singuratic .. 
In zader suspin gi auf!lr 

Ltng!l lacul cel aibast 
... 
Inclrcat cu flori de nufăr. 
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E3EPOTO 

CHHLo esepo B ropaTa, 
'URno B nHnHH Z'bnTee, 
c ·6enH . Kp1,roBe BO;zl,8T8 
01,HHo no~aTa monee. 

KpaM 6pera B'bPBR H QBK8M 
KaK Tp1icTTa ~e oe paaripHe, 
;na Haneae · TR Ha MpaKa, 
Bn~6eHo ;na Me nper1ipHe. 

B JIO;zl,K8T8 .na OKO'IHM O neoe11, 
:na WyIIIH Kpa~ Hao BO;D,8Ta, 
H B M8'1T8HHR yueoeH 
:na HanyoHa aa BeonaTa. 

no;n nyHaTa K'l>M 6eaKpaft 
no:nKaTa HM ;na .. aannyBa, 
;!la wenTH Tp1,0TT8 B OMSR, 
~'.bX BO;D,aTa :na MHJiyBa. 

Ho He H;D,Ba TR ... • Ku ? 
CaM B'b8;zl,HWaM, o~pa;naM OKpHTO. 
CHH•o e~epo HeMee 

. O at,JlT\I ,JI.HJIHH IlOKpHTO. 

Tr a duc ere î n limba bulgară 
de Maria Grube şli eva 
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THE LAKE 

In the foreAt, _yellow 1111ee 

r.qrpet the lnke-~a~ers blue; 
Of A Audden, whitieh circlee 
no unf.qste-n a caQoe. 

f\nd I ro.qm Al ong the horder 
And hnlf liAt ,hnlf wa~t, mast bl es t 
lf ~he oomea oQt of the ru ahe s 
~nn fa11;o gentl_y on my "broast. 

I n to the CJ\noe we •·11 hu.r r,y 

Tempted b_y the watera' ch<1nt, 
\nd I ehall l e t alip the rudder, 
Anrl the qar I'll put aslant1 

·ve s h.q) 1 , 1 i t ~-Y ,friendly moonbe ~1ma, 
Floqt within the magic ring -
r,'!\.V the wind th;ough ruehee· rustle, 
Mq_v t he rippli nB waters eing l 

nut ahe will not c ome. O,vainly , 
All nlone~ ! eigh and ache 
Ne<1r the host of yellow lilies, 
On the brink of the blue lake. 

Traducere in limba engle~l 
de Leon Leviţchi 
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08.EPO 

Bea y MOBTOMY noTeTTi, 

B nici oaepo oKnie. 

THXO qQBHHK8 rotut88 t 

Kono Hir uoix noaie. 

~AY n 6eperou oaepun, 
' 

BHNIRA8D aBUYOIOAH: 

ttK He a• ffBHTI,Cfl KOX8H8, 

He Bnime M'eHi He .rpy,J\H? 

YK d fOAi y qoBeH cinH, 

Hac no aoni XBRn:I, noHecno 6. 

H 6 K8pMO OBOQ DOKHHyD, 

H 6 OBOI DOKHHYB Becna. 

TinI,KH BiTep menecTiB dH 

llec:& AaneKo KOMHW8MH, 

Tim.KM MiOflqHa ~OJimKa 

.K n!4Xan&O R ~ a~ HQ~ B • • • 

Ana Hil •• Heua HiKOro. 

fl - CBMOTHHt! MapHi Mp:1.I ••• 

RHW y EOBTOMy naTBTTi 

B nici oaepo oHHie ••• 

Tr nduc er e i 1.1 limba ucra ineu 
nă de K. Ba:.,enko 
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OORINTA 
) 

Vino-n codru la izvorul 

Care tremură pe prund, 

Unde prispe. cea d.e brazde 

Grengi plecate 6 ascund • . 

fi în braţele-mi întinse 

~ă alergi; · pe piept să-mi pazi, 

Să-ţi desprind din creştet vâlul, 

~ă-1 ridic de pe obraz. 

Pe ge~unchii mei şedea,vei, 

Vom fi ■ inguri -singurei, 
. ' 

lar în păr înfiorate 
. ' 

Or · eă-ţi cadă flori de tei. 

Fruntea albă-n părul galben, 

Pe-al meu braţ încet a-o culci, 

Lăsînd pradă gurii mele 

Ale tale buze dulci ••• 

Vom visa un vie ferice, 

lngîna-na-vor c~m ,cînt 

Singur~~ece izvoare, 

illînda batere -de vînt; 
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Adormind de armonia 

Codrului bătut de gîndur~ , 

Flori de iei deasupra noastră 

Or să cadă rL1duri -rînduri. 
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\ 
Viena dans le bois,pres de la source 

Qui frissonne sur le gravier, 

Au pied du talus plein de mousses, 

~ous un arc de branches ploy4es. 

Jette-toi dans mes bras, je t 'a t tttuu.s, 

Contre mon coeur jette-toi en courant! 

Viena ,je 
I 

veux defaire ton voile blanc, 

J~ veux revoir tes yeux brillants. 

Je te prendrai sur m_es genoux, 

Noua serons seula avec les loups 

Et les cheveux frissonneront 

Des fleurs d'.un tilleul blond 

Pose sur mon bras,tendrement, 

Ton front riant ,tes cheveux clairs, 

Que tes douces l~vres me connent 

Les plus doux baisers de la terre. 

Noua reverons d' amour ~llr-eux • 

~ana le murmure des sources clairee, 

Et levent seul noua bercera 

Du .doux chant de sa voix • 

.Noua dormi ro ns dans la for~ t 

Toute · b;ruissante de pens4es, 

Sur nous tombe rat doucement 

Les fre'les fl eurs d'un tilleul blanc. 

Traducere in limba franceză 
de J-Louia ~ourriol 
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v.loY6n.ls 

J6jj, az erd3n Tlr -a forr&a, 

Mel:, kaTica filllitt remeg, 

Jtt as Agak filldig oml&n 

nll■ · 11::,ep-Agyat re,jtenek, 

Jiljj, riipQlj az(Te■re, kedvea, 

ltlr kiUrom Ut karo■, 

Hadd fejedr31 a Tltlaidr&l 

. Flt:,ladat leoldano■, 

K6nnyedln ole■be Teazlek, 

Itt ■agunk lenUnk .o·aup&n, · 

Rebben3 ha,1adra hlraak 

S&r~a ·pelyhe az&tl puh&n, 

ss:kefUrtoa halvln:, arcod 

Jobbkaro■ra nyugtatod, 

idea ajkad Ahea ajk­

Za&lmilnylul ltadod, •• 

Boldo~ ll■ot &l■odunk ■Ajd, 

M(g nekUnk a len1e azil 

. la a ■Uy-■agAn,-.1 fori;:'8 
!nyhe ringat6t zenflt 

iR:, aJasunk ·a ROndba aQppedt 

~rd3 o•a~hanRjln mereng,,eţ 

S huli re&nk a hiraTir&11:ok 

Lepke ezir■a rendre-rendre, 

Traducere tn limba mBghiBrA 

cJe: Fran:,cS Zolt&n 
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SINOURJlTATE 

Cu perdelele llsete 

Şed la mase mea de brad, 

Focul ptlptie tn aobA, 

IarA eu pe gtnduri cad. 

Stoluri, stoluri trec prin minte 

Dulci iluzii. Amintiri 

Ţtr_tieac tncet ca greieri 

Printre negre, vechi zidiri, · 

Sau cad grele, mlngtioase 

Şi· ee afarmA-n suflet triet, 

Cum ln picuri cade ceara 

La picioarele lui Criet. 

tn odaie prin unghere . 

s-~ ţesut pAinjeniş 
Şi . prin cArţile ln vravuri 

UmblA §Oerecii furiş. 

tn aceaetA dulce pace 

tmi ridic priviree-n pod 

Şi Ascult·cum tnveli~ul 

De le cArţi ei mi le rod. 

Ahl de ctte ori vo.it-em 

Ce eA eptnzur lire-n cui 

Şi un cap~t poeziei 

Şi pustiului sA pui; 
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Dar ~tuncea greieri, şoareci, 

Cu ugor-mnruntul mere, 

Reeduc melancolia-mi, 

!erM ea ee face vere. 

Clteodatn ••• pree arare.,, 

A tlrziu c1nd arde lampa, 

Inime din loc tmf sare 

Olnd aud cA eunA cleampa, .• 

Bete Ea. Deoarta _caeA 

Din~r-odatA-mi pere plinA, 

tn privazul negru-al vieţii-mi 

E-o icoanl de lumin!l. 

Şi mi-i ciudA cum de vrem~a 

SA mai treAcA ee tndurA, 

Ctnd eu ateu ooptind cu draga 

MlnA-n mlnA, gurA-n gurn • 
• 
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oOLITUDINE 

Con l e t ende rila sciate, 

siedo ;:il tavolo d ' a be te , 

crepitar i1 fuoco in st;uf~ , 

dei pe·osiPf' c n<lo ia lor re to . 

Nella · mente v:1n no 0 stormi 

illu s ioo do1r.i . Mem~nti 

c:.1lmi zirl·tlJ O t :i l c; d 11 i 

fr.a bui v•.1 cehi c~cnmr nti . 

e pe so nt{ cadon , miti 

e si s chionta n in mo l~rV; to , · 

c ome tn e; occ· e vn lri cn, r r=i 

~i~ !l i piedi s uoi d i Cr j s to . 

Nei co ntoni di:?11::i <1 t 0nz;:: 

re c;n!ltele ordit:o h;mno 

e tra libr t occotasta tt 

oolo i topi oscosi vnnno. 

Etl in que s ta d olce po cn 

cJ lz o r;li occhi su ci l s of:i'i 1:-l:o , 

doi volumi la coperta 

r os icchior u,Jir pro f it la o . 

Qa nte volto ho l i1 de cis o 

d 1 .3 t; t :;1 cr.8r J. ·, 111'3 ;,1 c l1io·.1') 

e por fin'J :JlJ ,J poe :i ili 

r- ·:1 d ? !J"rt; o mi o c h.a [; o' I c_ ; 

• I • 
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ma ormni i (:';r illi e i topi 

col lor pnsso ch' uveo n perso 

f a n torna r bialinconia • 

esaa a ncora si fa vor s o. 

Q, u::i lche voll;e . ••• r a r a mente 

t ur di ~ i~ e a rd ~ 1~corna• 

se nto , e il cuor. mi ~alto ib pe tto, 

ci r; ol::1r .ina n i g lfo esterna • ,'. 

Le i. Ln s t ,m za ·pri a deserta 

ad un t rot to mi par pie na, 

Rul m·o ncro davanza l e 

.c 1 ~ <li lurie un'ic~na. 

Ml a-t.o pi1:1 oe come 11 tempo 

a ccon uPnti di partite 

() 1:rnclo in s i 'ilme o le:I. sussuro 

IP" 0 1. e hocche ins i eme unite. 

Traducere în limba itoli:Jn ii 
de Elio More no Satti 
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SAMO'l'NOS~ 

Mar z~'. •• okn ~ Zb B! onl~ t e 
I sosnowy p1·ooty s t61 ••. 
Oll e6 tr zBek e ne ko mini e , 
s ny w~po rn1n ~rn , k t6re rn snul ... 

Ilez z111a ••• mknll r6J z·a r o ,J e m, 
Wzdych e i f eluJe · pl e rd, 

•W kt6re J dpiewa nutk a wspomni ~ ~ 
J1k w ruin ech nocş dwi e rezc z . 

Al to i; el' em splywa w Bfi rc-e 
Drqz<!c J e kropl e mi trosK -

• Jek· na etopy Zbe wlci e la 
Splywe dwi ec ~ OlijCY wosk . 

W mroc Zn} Ch kqt t ch moJ ~J i zLy 
PeJ ~c zyny striezq z 11isz; 
A w§r6d p61 ek bi bliotulti 
Slycha 6 chroboczşoq mysz. 

f e tr ZijO w s ufit, zedumeny, 
(Wl e~1, co t e.ki spo)t6J Wbr t) 
Sluchom sobie tych c hrobotow 
I szel eotu de rtych k~rt, 

Il e z rezy chc i a l e m zerwe6 
Struny l utni - i wdrdd l ci z 
RZuci6 mr o czny kre J poezJi 
s e~o tnod c i kltdzac krea ! 

Lecz dwi&rs zc z cyke, a w~r6d kEi~ zik 
Mye zy da l e J Wio d~ prym.,, 
Zn6w ai~ Jow1sz, mol&nchollo./ 
I za m1'eniesz rni ei~ w rym. 

A cz aserni - J0kz~ r ze~~ n -
Ki e~y lbmpa mrube: cyt ! 
serce mP lo n1e wyBKoc zy, 
Un l yszews zy kluc ze zbrzyt ••• 

ONA ! puste moJ e izbo , 
Juz nie ~şa, terez sem! 
Kl e.J:; post ac jeJ promienna 
p r- t"'ZY n8 mnle z nocy r~,10, 

czemuz, cze muz , strvezny czEs le 
Tnk uc i ~ka s z cny lki am - s zust ! 
tJd.; mt dlol'I JeJ pi edc i dlon1 o , 
U8l9 - JeJ BZUk c J~ ust ' ? 

Cda 15~/1989 Faac. 2 

Traducere în .limba polonez...:, 
de w:ro,lz imi .en; L~wik 
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O]lJ.1HQqECTBO 

3aHaB8lll8HO OKOWKO, 

~ ~pOB8 B Il841/1 Tpe~aT, 

8a CTORO~ OIDKY enOBblM, 

CHOB8 ,lcy'MBMJ/1 odvRT. 

KpymaT ona~K111e MeqraH1>n, 

A BOOilOU~BHl/lţ\ po~ 
' To TOMIIIT cKpţmyqeft necaeii, 

KeK 0B8p'I0K HO'IHO~ nopott . ... 

To desMepHbW yremeHl>eM 

B ~my, 'IT0 .ilaBHO nycTa, 

KanaeT, KBit BOoK ropHqHt\ 

K paHeHblY CTOil8M Xp1110Ta. 

B KOMHBT8 CBOH T8H8T8 

Cnnen nay1t no BceM yrnaM, 

Mb!IIIJ/1 6eram no 1rnlllI'aM, 

B Jtyqa CB8R8HHblM, KBK, xJJaM. 

B T ~HH8 dnarocJJOBeHHOtt, 

K IlOTOn1ty no~v8MJJH BsrnH~, 

fl np111cnymHB8~0I,: MblWJ/1 

IlepenneTbl KHIIII' e~RT. 

YHOrO-MH_oro pa 3 IlblT 8JJCfl 

CnpnTBTI> Jrnpy B nocTaBeu, 

O~J/I_HoqecTBy H p11~ 1IBM 

IlOJJOMHB H8B8K KOHeu. 
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Ho onat~ osep'IKH H Ml,DDB 

· O 1iJc 6eomy11aon 6erotsett 

DOHyUBnH IHlfYT~ napy, 

HotouHB ueea tookon. 

·IH111~ nopon, a to taK pe.JUto ••• 

a,l DOJJl{Ota,, 8 .MH8 H8 onlitOR, 

Oep.nue l)U)yr oopBHOR O 118 OT 8 -

Omamy 0KpKnu ·nono1HUH. 

. . 

nonos B,u>yr. rna3' .111JO(Sneeao: 

B tiepHOA paue OKYAROR a1teBJ1 

CHOBâ OB&IJIBff HKOHB• 

H 6em10~, u0 ·1peuR iaK •e 
Hoqeo1IH8!0R qaoBIIB, 

Sona R 1itsoe11 O Jm6RYOA 

K K JOTBII npenayn yot&MBe 

Traducere în limba rusă 
de Iuri Kojevnikov 
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o, RXMh 

"O, rlmti, rlmti la min!, 

Te ·iubesc attt de ·multi 

Ale tale doruri toate 

Numai eu 1tiu al le-ascult; 

~ 

lh al WDbrei tntuneric 

Te aeamln unui prinţ, 

' ·oe ee uit-adtnc tn ape 

Ou ochi_ negri oi cuminţi; 

Şi prin vuietul de veluri, 

Prin migcaree nelt~T ierbi, 

Eu te fac ~-·auzi . tn teinl · 

Mersul ctrdului de cerbi; 

Eu te vld rlpit de fermec 

Cum tngtnf cu glas domol, 

.. fn a apei etrllucire· 

Întinztnd piciorul gol 

Şi privind tn luna plinl 

Le vlpaia de pe lacuri, 

. Anii tli 88 per ca clipe, 

Olţp9 dulci 88 par ca veacuri: 

Aatfel zise lin plduree, 

Bolţi asuprl-mi clltintnd; 

Şuieram 1-a ei chemare 

Ş~em iegi~ tn ctmp rtz!nd. 
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Aet~zi chiar de m-aş întoarce 

A-nţelege n-o mai pot ••• 

Unde egti, copil~rie, 

Cu p~duree te cu tot? 
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STAY WiTH ME 

"Stay with me, o s tay for ever, 
I love you so much, m y dearl 

26 

All your longing, all your yearning 
Only I can tru'l.y hear; 

In the darkness of the shadows 
you appear asin the guiee 
Of a prince who aounds the watere 
With hie dark and gentl e ey e s; 

Whereae I, . though the w11Ves' roar ing , 
Through the swaying of tall grasa, 
Taach you howto hpa r in secret 
The great herde of deer that pasa. 

I aee ,y. ou enr qit in magic, 
Hummi ng a ht=-a rl- Go othing hiy , . 
~hfle your nnked fe e t touch l ichtly 
The bright wa t: er of sone bay . 

As yo u guze a t mo onlit wnter 
Shi mmering ' likP fiery te a ra, 
All your life seems but a moment 
And eweet mome nte seem long yeara ... " 

Thus the wood spoke ~ •er so gently, 
ijocking tree-topa over me. 
At its call, I whistl ţ d; laughing 
I ruehed out into the l ea . 

\Vere I to re trace those pathwaya, 
I could hear its call no' moŢe,,. 
lfhere . o ohildhcrnd. h· ve ,YO U VRniohe d 
With your forest , wi th your lore? 

•rraducere î n limba e ngle ză 
de Leon l.eviţchi 
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o, noBYJJ..b ••• 

"O~ noC>y,1u,, nooy.zu, oo 11ao1>, 

ft B8Al, !8K n~dn10 Tedft, 

TOJIJ>KO .R·OOHH!~ cyuem: 
' q,o !Y sa,nemi,, !8K OKOpdH. 

TY I f8HH B8!BeA aeneawc 

H~ napeBRqa noxoa, 
1,0 rnQa rnydoKo B BO.JU', 

· I paayues, H npHro•• 

Cuoai, mypwane TpaB BHOOKHX, 

0KB081, dypnm1udt BOAOD~ 

Ha1qy TedH H 0Jlbllll8Tl> 

TaiHYR XOA 0Jl8H1>1X OT8,lt. 

Bay a, K&K, oqapOB8H 

0JlSAKOrJl80HOII· BOJIHOI• ' 

·Ty KOOHyJIOft OTpytţ dJJ&OUDlHX 

00H8a8HBOII HOroA. 

A KOr~a fY J DOJIHOJIYH1>8 

BH,1U11111> DJ18Uft ue• BOJIH 811H, 

. . ro.ttY KBJtyTCft 11rHOB8HI>e11, 

MHI'H KBllyTCH rOA811H~ 

TaK use neo wenTan,' Jut0TB010 · 

_H8,lt0 UHOI> W8ll8Jlft. 

ft H8 BO B 01'B81'HJI OBH01'0M · 

H, 0118H01>, yweJI B OOJIH, 
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A Tenep1,, BepHHCb R 'AS~e, 

R 6 88 flOHHn HHqero ••• 

r~e Tb1, neo? Ky'Aa .iteBenoo1, 

BpeNH ~8TCTB8 uoero? 

Traducere in limba rus~ 
de I uri Koje vnikov 
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PE ACEEASI ULICIOAM ••• 
1 

Pe aceee@i ulicioerl 
Bate luna t n fere@ti, 
Numai tu de dupl gratii 
Vecinic nu te mai ivegtil 

Şi aceiaoi pomi tn floare 
Crengi tntind peate zaplez, 
Numai zilele trecute 
Nu le fac al fie azi. 

Altul eate al tlu auflet, 
Alţii ochii tli acum·;· 
Numai eµ, rlmaa acelagi, 
Bat mereu acelagi drum. 

Ah, aubţire oi gingeol 
Tu ploeei tncet, tncet, 
Dulce 1mi veneai tn umbră 
Tlinuitului boachet 

Şi llatndu-te la pieptu-mi, 
Nu gtiam ce-i pe plm!nt, 
Ne apuneam attt de multe 
Fir-a zice un cuT1nt. 

Slrutlri erau rlapunaul 
La-ntreblri 1ndeosebi, 
Şi de· al te cele:.n lume 
N-aveai vreme al tntrebi. 

Şi 1n farmecul vieţii-mi 
Nu otiam cl-i tot aceea 
De te razimi de o umbri 
Seu de crezi ce-a -zis femeia. 

Vtntul tremurl-n pt rdele 
Aatlzi ca oi alte diţi , 
Numai tu de dupl ele 
Vecinic nu te mai ar!ţil 
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Mrok t e J BErad J wc iqz ul1c zk1, 
Ten s~ m luny w e zybecn bl ~s k -
TYlko ty z z1.-1 okna r a my 
Ni e chc ea z wy j r ze6 0111 r ez, 

Z n:totu J e ~}o~ osir w kwiatoch 
Wcla z t~ · s imii zwleaze kid6 -
T,V l' o o n1, oo pr .:. e mln~:!:y • 
Nle powt6rz4 s 1Q Juz ' d zid 

Odmlon1:l: a el slţ J usz s , 
J Eki~ ci e~ ~l fs k oc zu ,6mti -
Tylko Je t en S Em, o mi:!:a, . 
Z drd ~ _t yen s rmych zmiatem pyl, 

·-Kiedyd l e c1ut ~~k1m krokiem 
w~r6d s zelestn3cn be Ju drzeft 
fodLi eL:!: Fd ku l i wee i ee . 
SKryt aJ w t &J omnic zy e1e6, 

SKro6 pizy okroni, pie~~ -pr zy p1ers1 -
Swi c ţ nc m w ko:!:o nik} 1 bFB} , •• 
Ni CJ!l) c zu:ty eh sere rozmow~ 
Rozs :w mi e :l:o k czde z D E S, 

~oc e :!: UnK 1 - zt py t oni&, 
Qd po w1 ~az1 z we r b do wirg ••• 
Ktdz l.'.V ·s 1e c zym~ 1nnym ll6rlw1:I:, 
K t6z Llj' innj eh a:tuc lle:!: s 11.s rt.. ! 

Ni e w1 ~ctz 1oJ om - tlowe p}o ehs -
ZEp s tr zony w z}udny ~w1kt, 
Ze W d zi e1·ic zjny wierZj'C B}owa -
To .11c.k w s i t o zLieri, 6 w1 1:. tr, 

Z t'ir·u1 Kf 10i w ' twoim oknie 
I L~ ~ wJ ~w JFk t~mu rGk -
TYl Ko ei o Lie, moj ~ mi}a, 
Ni e wy}owi Juz m6J wzro~. 

Traducere in limba poJoneză 
de Wlodzimierz Lewik 
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3HOB CbOt'Onllt B TIM IIPOBYJIICY ••• 

3HOB Cl>OrO~Hi B TiM npOBYJIKY 

MiCHUb ~"Bl'1TbCH B BiKHOe 

TiJII,K" TH B BiKHi 8H8 M0 ij1M 

He a'HBJ!HeWCfl ,1t8BHO. 

l Cl>OrO~Hi Ti i ~ep0Ba, 

l H8 HHi TOM C8MHt1 UBiT. 

Ta HiKOJI" THM ,1tepeB8M 

He BepHyTI> MHHyJIHX JI1T. 

T H Tenep Blle 80B01M iHIU a, 

Qq1 B Te6e Te• He· Ti. 

TiJII>K" fi 1HIIIIWC.& TOti C8MHR 

I X071.]lty H8 CBMOTi. 

IleM'HT88 ill , copOMJIHBO, 

Tmc0-T.HX0, MOB y OHi, 

TH npmc0,1tHJl8 ,1{0 I'8IO 

I BOMiX8Jl8Cff M8Hi. 

A Ha nneqe MOS cx"nHBrnv.oL, 
' Il~ JJ'l'BillHHHR HUHHti onU 

P~o n~6oB ueu1 Kapana, 

IlpOMOBJIHJOqff 683 CJI1Bo 

OR, H_K oepue B rpy.ztmc ~Mooi, 

l n1 HHina ronoBal 
00U1JIYHKH 88YiHHJIH 
HenpOYOBJI8H1 OJIOB8. 

Ta He Bi,?t8B H, ·cn• HHiJIHR, 

Te, llt0 8H88 0B'iT ,lt8BH0: 

06H\M8TH UHI>, qff Bipwr:r, 

CnoBy •iHKH - Boe O,?tHo. 
B 88H8B10K8X I'P88 BiTep 
Kpia~ poaqHH8H8 BiRHO. 
TlJibKH TH B BiKHi 8H8tiOMiY 
He a t fiBJIHBmOR ,lt8BH0 ••• 

Traducere în limba ucraineană 
de A.Kaţneleon 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



J2 

DE CITE ORI,IUBITO ••• 

De oîte ori , iubito,de noi'rni-aduc aminte, 

Oceanul cel de gheaţă mi-apare înai n te: 

· _Pe bolta alburie o ~tea nu se arată , 

Departe doară luna cea galbenă - o pată; 

Iar -peste mii de sloi u~i de valuri re pezite 

O pasăre pluteş.te cu · aripi osteni te, 
. ' 

Pe cînd a ei -pereche nain te _ tot s-a dus 

· C-un pilc întreg de păsări,pierzîndu-se -n n apus , 

Aruncă pe-a ei urmă priviri s uf eri t oare , 

. Nici rău nu-i pare-acuma,nici bine nu •• , ea moare , 

·• Vis î ndu-se-ntr-o clipă cu anii î napoi • 

. . . . . . . . . . . .. . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Sîntem tot ·mai' departe deo l al tă amîndoi , 

Din ee în ee mai singur m~-ntiunee şi .îngheţ , 

Cî nd tu te pierzi în zarea eternei dimine ţ i , 
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LE VOIJrE TUT'.rE, O A MATA , •.•• 

Le volte tutte, o a mata, d i noi eh' io m1. sovvenp:o, 

l'ocean o di Bhlaccio dinua ctzi a me r inv8ngo: 

e s ulla , volta chia r a pi~ ste lla si rivala, 

lantan l a luna g i a lla s ol IIli3 cchia 8i el i sve la; 

e sopra i mille ammassi de ll'onde s i ag~hiaccia t e 

l'uccello s olo vola con l' Dli affatica t e , 

fratta nto il su o compagno davanti vol~ pronto 

con uno s to~mo intero, s'A p~r s o nel tramonto . 

Ei volger vAr una tra ocia lo sguar do ne l dolore , 

non rnes to appare a desso, non lia to ••• ella muore, 
. . 

e s oe na un momento quegli ann i g i~ pa s sa ti. 

Siam sempre pi~ distanti entrambi., separati, 

e s empre pi~ · solingo mi oscuro '3 mi r agcelo, 

a llor che tu ti perdi tra linee d'albe in cielo. 

Traducere în li111ba itD lia n ă. 

de Elio Moreno Satti 
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SONETE 

I 
Afarll-i toamnl, frunzll-mprllgtiatl, 
Iar vtntul zvtrle-n geamuri grele picuri; 
Şi tu citegti scrisori din roase• plicuri · 
Şi .tntr-un ceae gtndegti . la Tiaţa toatll. 

Pierztndu-ţi timpul Uu .cu dulci- nimicuri, 
N-ai vrea ca nime-n uaa'ta el batll; 
Dar ai mai bine-i, c tnd eferll-·i . do aU, 
Sl stai vhtnd la foc, de somn ell 'picuri. 

Şie~ astfel ml uit din jeţ pe ctnduri, 
Visez le b~emul vechi al z1nei Doohii; 
In juru-mi ceaţa cre~te rtnduri~rînduri; 

Deodet-eud ·ro;niree unei rochii, 
Un moale pas abia atins de ectnduri ••• 
Iar mtni subţiri oi reci mi-acopllr ochii. 

II 

Sunt ani la mijloc gi-ncll mulţi vor trece. 
Din ceasul eftnt tn oare ne-nttlnirlm, 
Dar tot mereu gt'ndeec cum ne iubirllm, 
Minune ou oohi_mari ai m1nll rece. 

O, vino ieri Cuvinte dulci inapirll-mi, 
PriYirea te asupra mea se plece, 
Sub raza ei . mii leali a petrece 
Şi ctnturi noull smulse tu din l i rll-mi~ 

Tu nici nu atii a ta apropiere 
Cum inima-mi de-adtnc o liniategte, 
Ca rllellrirea stelei tn tllcere; 

Iar ctnd' te vlld ztmbind copiUlrea te, 
. . 1' 

Se stinge-atunci o viaţi de durere, 
I 

Privirea-mi arde, sufletul tmi create 
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III 

Ctnd tnau§i gleaul gtndurilor tace, 
M,-ngtn, ctntul unei dulci evlavii -
Atunci te chem; chemarea-mi asculta-vei? 
Din neguri reci plutind te vei desface? 

' Puterea nopţii bltnd însenina-vei 
Cu ochii mari §i purt,tori de pace? 
R~aai din umbra vremilor încoace, 
Ca a, te .. v~d venind ·- ca~n via I a§a vii I 

Cobori încet~ •• aproape, mei aproape, 
Te lpeac, iar ztmbind peate-a mee faţ,, 
A te iubire c-un auapin arat-o, 

Cu geana tem-atinge pe pleoape, 
S~ ~imt fiorii atrtnge~ii tn braţe -
Pe veci pierduto, vecinic adorato! 
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SZON!TTEI: 

I 
UNT lsz BORONO. • • 

Klnt Sa■ borong, a ■■ll a 1-bba tlpett 
S nehl• e■IT■ l caapl<od ablakodl"a. 
ltfat■• nlh&ny falnal~ leTll-lapot ■a 
S eu lmria 4r&n · ■dltad fJra lled. 

Sok Ide■ hol■l kUst elandaloc1Ta1 
Me■ T,rod ■&r, hogy Tendlg lip ellbed, 
Mert jobb - ■fg kint a• e■tben h4 pi~l•get -
S■und(tTa bdjni tUs ■ellf• : ■ arokba. 

hlejte■ fgy a -gondgkat, - ■■lTe■ben 
Mint hogyha D4kia tunt ■ealje j&rna, 
Drill kUd &rad egyre ye■he■ebtien. 

Moat &t■uhant egy lenge ■soknya ■•A,:nya, 
A padl6n paha llbak llpte lebben· ••• 
ICft hU■, fino■ kh, ■H■pill&■ leslrja. 

II 
~T SOI{ !v .•. 

Bladlt.· :•~ 4Y ■ --yl •Uik el ■41 
& perctol, hogy talllko■tunk ■i ketten, 
Hi■• 6gy ■z~rettftk eior,&■ t, Ylghetetlen, 
Te ■lly■ zemu, hidegkeza nagy e■lfk. 

6, JUJ.j! 'uaTaddal ihle■■ ·••I, ne■edben 
Hozd el nekem a ii■ zta flnyt, ■i bent fg, 
la hadd, hogy lelke■ yfle ■lr beteljlk, 
~j dalt faka■■■ a lant-b6l ·i-tten. 

Ne■ i ■ tadod, hogy ■fg 'felfm lebeg■z te, 
SdTe■ megenyhftl ■lr a f&jdalo■ban, 
Mint c■ illag kel fUl Ide■ , c ■Unde■ e■ te1 

Ha ajkadon ki ■gyer■eke■ ■o■oly Yan·, 
Az flet klnja ■intha ■ind kiT•■•n•, -S••-• kigytl • a lelke■ nagyra lobban. 

III 
HA M.ln .A OONDOLA.T .. •·. 

Ha · ■&r a gondolat ■ugalma hallgat, 
S Tigaaznak Idea dalt asit•U az lg la,, 
6, akkor hfYlak1 ■eghallgat■s-e Tlgre, 
Rideg kodokblh ,rn:,-ad feI.uhanhat, 

ltt:l■- nagy aze■ednek enyhe klkje 
.As ljen · '• derft~e r&■ nyugalmat? 
No kelJ fel fyek &rny&b&l, ■el:,- altat, 
Hadd l&■aalak iglz8 ffnyban lgye! 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



37 

Ss&llj c■Unde■en le••• jUjj kUsel ■a bosr.&a, 
Mo■olyg8 arccal bd1 arcoara hullTa, 
6, 18haj_t.ad el neret■l Tall-&11od1 · ·_· 

C1ak lrl.llhd en:,he pill&lddal orcr., 
OyUnyUrrel Tonjalak .•111llllho• djra,

1 
Kl. • heueh TIIIY •• UrUkra, &ldoU. 

Tradaeere tn ll■b• ■a,biar& 
·d!, P'rany& Zolt&n 
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SONET! 

I 

Napo l ~u •je jeaen, ll~6e r aauto, sivo, 
iapima teăkim vetar zasipa okna, 
Tl stara pisma ~lta~ suznog oka, 
Misao tiza tren obuhvatl sav !lvot. 

Vek ti trii5a.rije ispuniăe elatke, 
Ne lelis do iko zakuca na vrata1 
A kad, ere6om, polje me6ava zahvata 
Ti se od umora uspavaă kraj vatre. 

I 

T ja, kroz misli, gledam iz fotelje ko?.ne, 
I snevam bajku o Do \~ljl vili, 
Oko mene magl e guste se talo!_e, 

I ~ujem <la ă usti h1:1lji 'na u svlll, 
I l{o r-a k /!\ to me ko i nilSujno krolH ••• 
I ruke sl abei hladne prekrivaju ml o~i. 

II 

Prodjo~e godine, pro61 6e jos tollke, 
Od · s vctog ~rana kada smo se erell, 
Ali uvek mial lm 1 ~i smo se voleli, 
'l'i , ~udo , fiom s u l'ulte ll.lau110, ,, o~i ~lik(l. 

O, opet clod jll Nadahni 1-e~ju me slatkom, 
Pogled tvoj nek. opet umene prodire, 
Pust l me opet pod njegovim zrakom 
I pesme nove izmaml i~ moje lire. 

L-

A ti i ne pojmiă kakav se miru meni 
I u mom srr.u iHri u tv6joj bllzinl, 
Ko ka<l se zvezda radja osred vlaine tmeste. 

A-kada v1a1m llk tvoj naame~eni 
Rol ml ~ivota nesta je u tmi~i, 
Pogled ml gorl, 1 moja du~a ra s te. 
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nr 

Rr-id1J z on"!inl i glaA rnisli snme , 

8me rno3tl sletk1J pesmn ~1Jpu6e ml , 

zo;,e!!l te ; ·mo~ rle ee8 j !Wi t1 se meni 

t lsvrAnutl iz led ene t a me ? 

nn li 6e~ ann~u m~a ka da oba sjo~ 

Oc\irn8 kr upnl!ll !Ho s ire ::ir,o Ko j ot;vo? 

I z senke vt·emena u ovaj se prostor 

Vra tl , da t e vldim ko za rmo vnog <'Sa so . 

Tihn ml prldjl ••• spusti s e , ne besnl , 

Sv e tli os rneh svoj ml n ad lice nadn esi , 

Uz <>horn 1 jubav p o kn!l mi , Ar eeno , 

·rrepAv J r· Qm k llpA.k dotoknl mi , k. rhka , 

Da · ose tim opet zogrlj Rja drht a j, 

Ne s tqllJ znuv e~ . oho~nv a nA v e <'Sno . 

'fraducere î 11 limba sîrbocro a ta 
de Aure l Ga vrilov ş i 1,j !-;j movi 6 
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REVEDERE 

-,,Codrule, codruţule, 

Ce mai faci, drAguţule, 

CA de ctnd nu ne-am vAzut . 
MultM vreme eu trecut 

Şi de ctnd m-em depArtet, 

MultA lum~ em tmblat. 

- Ie, eu fac ce fee de mult, 

Iarna viecolu-1 eacult~ 

Crengile-mi ruptndu-le, 

Apele-eetuptndu-le, 

Troienind cArArile 

Şi gonigd c1ntArile; · 

Şi _ mai fac ce fac de mult, 

Vera doina mi-o eecult 

Pe cAreree spre izvor 

Ce le-em dat-o tut~ror, 

tmpt1ndu-~i cofeile, 
~ 

Mi-o ctntA femeile. 

-»Codrule cu r1uri line, 

Vreme trece, vreme vine, 

Tu din ttnAr precum eoti 
q 

Tot mereu 1ntinere§ti. 

- Ce mi-i vremea, c1nd d.e veacuri .,, . 

Stele~mi ec1nteie pe lacuri, 

CA de-i vremea ree seu bunA, 

V1ntu-mi bate, frunze-mi eunA; 

Şi de-i vremea bunA, rea, 

"Mie-mi . 'curge DunArea. 
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Numai omu-i achimbAtor~ 

Pe pAmtnt rAtAcitor, 

Ier noi locului ne ţinem, 

Cum am fost aga rAmtnem: 

Marea gi cu rturile, 

Lu.mea cu pustiurile, 

Luna gi cu soarele, 

·codrul cu izvoarele. 

Faso. J 
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ErdHc1kl■, azt klrdese■t 
Merac-•· ■&g kednse■? 
Az4ta, hogy l&ttalak, 
Hej, ■ ok &Tttnk el ■zala~t; 
Az-&ta, ho~y dtrakelte■, 
Me11ze tljra, 111e11ze mente■• 

- Ahogy Tolt~, dgy Tagyok, 
Tllen ork&nt hallgatok, 
Mely tar &g-· t&pde1i, 
~tjala ■ind elfedi, 
Kie caur,g&i■ ■egfagya■ ztja, 
S &nekloi■ elriaeztja. 

- Mik&nt egykor, dgy Tagyok, 
Nylron n&t&t hallgatok 
Itt az Ir 4tj&n,alatt-, 

· Ezt mindenkinek megadtaa, -
bazony, l&ny dalolja •W•, 
Hogyha ·rriu Thlrt ■ iet le.· 

. " . ~ 
- llej, ■zeUd-Tizu nagiT n-do, 
Egyik IT fut, ■Mk eljo, . 
D&rha ifjan n3ez ·te fel, 
M&gi1 mind ifjabb leezel. 

f 

Mit 10k b! H&ny ■zbad &ta 
Huli a c ■illagflny a t&r.•• 
Hogyha ra11z Tagy j& ido J6n9 
Sz&lt3I zaong a lo■b ■ok o■z6nt 
J~ yagy ro■•• id3 lebet~ 
V&n Dun&nk toT,bb ■ iet. 

C■ak az e■ber ingatag, 
igyre t&Telygan ■zalad~ 
.la mi nem fogunk elfutni, 
Ahogy yoltunk, -dgy Tagyunk ■it 
Tenger Tize zdg& lrral, 
ltt a fijl d ■ ok pu ■zta■ &~~•l, 
ftint a hold-Til'g a nappal 
fa az erd3 ■ z&z patakkal. · 

Traducere tn li■ba maghiar& 
d.e Prany& Zo lt&n , 
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CB~AHLIB 

- Jleo aeneHut1, neo rycToU, 

KaK ~HB8Wb TU, UHJIJ,it1 MOt1? 

CKO1II,KO neT, rOHJ,!M cy.zu,6oit, 

He B~anoR ff o ro6o~? 

Mttoro ff 88 8TOT opOK 

~oxo,lUtn nrreit-.ztopor. 

- H no-npezHeuy,. uoi:, miyr, 

Cm.wy ponoT 81.wHIIX. Bb~r. 

ŢaK xe BeTep B8TKH pBeT, 

ITpeBpa~aeT peKH B ne.n. 

roH~T IT8OHH, nyTb neosoi:, 

KpoeT ·caezaoi:, neneHoU. 

H no-npezHeMy, uon ;n.pyr, 

Cnmny ,not1mi1 1rnnoi:t 3BYK,...; 

TaM, r.ne nyTb Be,neT R PYlll>ID, 

not1Hy OTapy~ MOW 

leH~HHbl nowT BeOHOl:t, 

Ilpo6wpanoh aa Bo,no~. 

- Jleo Tbl Mon, .ztpe.1,1yq11j;! OBO.zt, 

BeK npH.zteT, M B8K yi:,,neT, 

Tu za, OT8pb1R MOl:t KO1l,IzyH, 

Bet1Ho aeneH, Beqao DH. 

- qTO ro.na? 3a BeKOY B8K 

Bneu~yT 3B08,1V,I B OTPYRX peK. 

nollt,1tb m1, BO,IIpO 1JH - MHB 8 

roBOp1lHB8fl 1JHOTB8. 

noz.zu, n0, Be.ztpo_ n0 - Bnepe.n 

I'ony60 ~ nyHai:, T8tl8T. 
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nepeMeH4HB qenoBeK -

xonKT, 6ponHT B no~~b KB CHer. 

Mli E8 BCTBRH - H CTOKM 

COTHH neT K COTHH aKu . 

HeH8M8HHli CKDOHli rop, \ 

rony6 b1X cTene~ npocTop, 

MecRu, oonHue, cnon aedeo 

~ aenettli~ cxapli~ neo. 

Traducere i n l i mba rusă 
de M. Malova 
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.,, 
O , MAMA ••• 

O, mamă , dulce. mamă,din negură_ de vremi 

Pe freamatul de . frunze la t ine tu ma chemi ; 

JJeasupra c ri"ptei negre a sfintului mormint 

Ge s c utura salcimii de to amna Ji de vi nt , 

~e bat încet din ramuri, in61nă glasul . t au .•. 

Me reu se vor tot ba t e , tu vei dormi mereu . 

Uî nd voi muri,iubito,la creştet s a nu-mi pl î ngi ; 

Din teiul -sfînt şi dulce o ramura sd fringi , 

La capul meu cu grija tu ramura s-o-ngropi , 

Asupra ei sa cadă a ochilor tăi stropi; 

Jimţ :1:-o-vo~ oda tă umbrind mormintul meu .•• 

Mere_u va creşte umbra-i , eu voi dormi mereu . 

Iar dHc°a ·impreumi va fi C !i să ,mu rim 

0ă nu ne duc ă-n triste zidiri de ţintirim , 

i·liormintul sâ ni-l sape l a marbine de riu , 

he puna~n incăperea aceluiaşi sicriu ; 

IJe - a purureu aproape vei fi de sinul me·u ..• 

f.!e r eu va plînge C-\pa , noi vom do rmi merr0 11. 
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MA M'E:HE,MA DOUCE MERE ••• 

'Ma .mere,ma d_ouce mere,des - abîmes du Lemps 

Lhnte a moi ton appel dans l _e .doux bruiase uent . 

Des feuilles qui :ftissonnent au-dessus de ta tomb1 • 

' lh /?)issent des grande arbres enveloppifo tl' a u to mr e 

Dont les branches agi teea. me rappellent ., ·!Ji· 

'Elles s'agitept a jainais et tu .dors a j u.lllf.dti. 

A ·ma mQrt,111on amour,11 ·ne fau.,t pas pleurer, 

Va seulement ctniper dans le tilleul sacre, 

Une branche embaumee que tu viendras planter 

Au sommet de ma · tombe en y laies4nt couler 

Les larmes de tes yeu.x; et je poiJrra i s sentir, 

' ::ians cesser de dormir,son ombre me couvrir. _ 

Mais sile destil\ veut que nous mourions tous deux 

Qu'on nous epargne enfin les tris tes cimetieres, 

Qu' on noua creuse une tombe auprea el. ' un0 :r:i vi 'l?r1;1 

Et qu'on nous mette ensemble dans une m,me hi ere . 

iu s eras a jamais couchee a muu c6tes , 

11 eau bercera ·sans fin · notre sommeil sa11s fin . 

Traducere in limba fran ci 
de J-Louis Courriol 
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O , lltAMKA, SLADU MAMKA. • . 
/ . '91 •. 

·O, mamka, a1adk4 mamka, Jbm1y d4vno zaAljch ~ies 
... 

§umen!m i!etia atromov ma k hbe ave tvoj hlaa 1 

aponado ·krypty 6iernej a brobovou avltyfiou 

ag4tov Hatie, apt'oba vetrom a jeae1iou, 

Aeveli z vetvfo t!Ako - ~ul blea tvoj Aepotai ••• 

To aUle budem Aumiet, ty .ataUe bude§ epat. 

Ked umriem, nepr!d k rakve ni elzu vyron1.~ 1 

he!dzku z lipy evfftej m4ă ~ba ulomit, 

a na hr ob etaroetlivo mne k hleve zaaa~ ju, . 

tam tvojich 06! elzy neoh na td padajd. 

Ja budem ju raz oftil na hrob mi t8ău atlat ••• 

Jej tieă r4et bude etale, je at61e budem apat. 

Ak năe vlak emrt odrasu obidvooh uderi, 

tak nech n4e neodvezd v mdr amutnf v emiterii 

no· hrob nech _vykopd nu, kde breb 6nie nad potok, 

nech obooh v jeden vlo!ia nas rakvy pr!bytok, 

ty navtdy bl!zko hrude • budei mi apo~!vat ••• 

A voda ve~ne plakai a my dva ve6ne apat. 

Traducere în limba slovacă 
de Ivan Kr aeko 
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SCRISOAREA I 

C1nd cu gene ostenite sare auflu-n luminare, 
Doer ceasornicul urmează lung-a timpului cărare, 

CAci perdţlele-ntr-o parte c1nd le dai, şi 1n odaie 
Luna varsA peste toate voluptoasa ei _vApaie, 
Ea din noaptea amintirii o vecie-ntreagA scoate 
De dureri, pe . cere 1nsA le simţim ca-n via pe to ate. 

LunA tu, stAp1n-e mArii, · pe a lumii boltă luneci 
Şi ~tndirilor d1nd viaţă, suferinţele întuneci; 
Mii pustiuri actnteiază sub lumina ta fecioară, 
Şi c1ţi codri-ascund tn umbrA strălucire de isvoarăl 
Peste c1te mii de valuri stăp1niree ta străbate, 
Ctncf pluteşti _pe mişcăto.area mărilor singurlitate I 
Cite ţArmuri 1nfloi'ite, ce pe_late · şi ceUlţi, 

Străbătute de-al tău farme~ ţie singură-ţi arAţil 
Şi tn cite mii de c~se lin.pitruns-ei prin fereşti, 
C1te frunţi pline de gtnduri, g1nditoare le priveşti! 
Vezi pe-un rege ce-mptnzeşte globu-n planuri pe un veac 
Ctrid la ziua cea de mine abia cuget-un sărac ••• 
Deşi trepte osebite le-eu ieşit din urma sorţii, 
Deopotrivă-i stăp1ne§te raza ta §i geniul morţii; 
La ~c~leşi şir de patimi deopotrivă fiind robi, 
Fie ·slabi, fie __ puternici, :fie genii ori neghiobi I 

Unul ~aută-n oglindA de-§i buclează el sAu pAr, 
Altul cautA în lume şi 1n vreme edevAr, 
De pe galbenele file : e \ adună mii de coji, 
A lor nume trec'ă to are le 1naeamnă pe rAbo j; 
Iară altu-mparte lumea de pe ectndura tArAbii, 
Socotind _ctt aur marea poertă-n negrele-i corăbii. 
·tar colo bAtrtnul .dascAl, cu-a lui haină roaaă-n _ coate, 

Intr-un calcul fără cepAt iot socoat e şi socoate 
Şi de frig le piept şi-ncheie tremurind halatul vechi, 
Işi înfundă gttu-n gQler şi bumbacul în urechi; 
~scăţiv eşe cum este, g1rbov_i t şi de nimic ·, 
Universul fAră margini e tn degetul lui mic, 
Căci sub frunte· -i vii torul şi trecutul se încheagă , 

Noaptee-ed1nc.:..e vecinici_ei el tn · şiruri o dezleagă ; 

.Precum Atlas 1n vechime sprijinea cerul pe - umăr 
· Aga el sprijină 1~ şi vecie într-un număr~ ----
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Pe ctnd lune str~luceşt~ _ peste-e tomurilor brecuri, 

Intr~o clipi-I poartă gtndul tndl1rlt cu mţi . de veacuri, 

Le-nc erut, pe ctnd fiinţa nu era, nici nefiinţli, 

Pe ctnd *otul ere lipsii de viaţii gi voinţli, 

Ctnd nu a-ascundea nimica, deşi tot era ascuns.•.• 

Ctnd plitrune de stne tnsuşi odihnea cel nepltruns. 

Fu prlipast1e? genune? Fu noian întins de apliT 
N-e fost lume pri...ceputl gi nici minte s-o priceapli, 
Clici era un tntuneric ca o mare flir-o razi, 
Dar nici de vlizut nu fuse gi nici och:hicere s-o vazli. 
Umbra celor nefl!cute nu-ncepuse-e se desfaee, 
Şi tn sine tmp11cat11 stliptnea eterna pacel ••• 
De leodat-un punct se migc!1 ••• cel tntti gi eingur.Iatl1-:ţ. 
Cum din chaos face mum11, ieri! el devine Tatl11 ••• 
Puctu-acele_de mişcare, mult mai slab ca boabe epumii, 
E etlptnul flirl1 margini peste marginile lumii ••• 
De-atunci negura eterni! se desface tn fl1şii, 
De atunci rl1sere lum~a, luni!, soare gi stihii ••• 
De etunoi -gi ptnl astl!zi colonii de -lumi pierdute 
Vin din sure viii de chaos·.pe clrl!ri necunoscute 
Şi în roiuti luminoase izvortnd din infinit, 
Sunt atrase în viaţi! de un dor _neml!rginit. 
Iar tn lumea · aste mere, noi copii ai lumii mici, ·' 
Facem pe. pl!mtntul nostru mugunoeie de furnici; 
Microscopice popoare, regi, oşteni şi tnvliţaţi 
Ne eucoedem generaţii gi ne credea minunaţi; 
Muşti de-o si pe-o lume micii de se mileuri cu cotul, 
In acea neml1rgi~ire ne-nvtrtim uittnd cu totul 
Cum ci lumea asta-ntreagl e o clipii suspendetl, 
Cl-ndlrlitu-i gi-neinte-i tntuneric se eretl. 
Precum pulberea •• ·Joecl1 tn iaperiul unei raze, 
Mii de fire viorie ce cu raza tn~eteazl, 

Astfel, tntr-a veciniciei noapte purur~e edtnc~, 
Avem clipa, . -ave■ rata, care ,_tot md ţine tncl~ •• 
Cum s-o stinge, totul piere, ca o · umbrl-n tntuneric, 
Căci e vis al nefiinţei universul cel himeric ••• 
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In prezent cugeţătorul nu-~i opreşte e ee minte, 

Ci-nt~-~ ·clip!i _gtnd~~l duce miJ.....de veac~ri înainte; 
_So erele, __ ce ez~~ mtnd_!:u ·· el n ved~ triet şi roş 
Cum se-nchide ca o rană prin{re nori întunecoşi, 
Cumpleneţiţ toţi îngheaţă şi ezvîrl rebeli în epaţ 
Ei, din frtnele luminii şi ai soarelui ecăpeţi; 
Iar cetepeteeema lumii în adînc e-eu înnegrit, 
Ce şi frunzele de toemnli toate alelele-au pierit; 
Timpul mort şi-ntinde trupul şi devine vecinicie, 
Căci nimic nu se întîmplă . în întinderea pustie, 

Şi tn noaptea nefiinţii totul cade, totul tace, 
Găci tn sine împăcată reîncep-eterna pace ••• 

inceptnd le talpa însăşi a mulţimii omeneşti 
Şi euind în susul sc~rii ~în' la frunţile crăieşti, 
De a vieţii ' lor enig~ă ti vedem pe toţi munciţi, 

Flir-a şti să apunem care er fi me~ nenorociţi ••• 
Unule tn toţi, tot ~stfel precum une e tn toate, 
De asupra tuturora se ridică cine poate, 

Pe ctnd alţii etînd în 1;UDbră şi cu inima smerită 
Neştiuţi se pierd în taină ca şi spuma nezărită -
Ce-o eă-i pese soartei oarbe ce vor ei sau ce gîndesc7 •.• 
Ce şi vîntu-n valuri trece peste traiul omenesc. 

Fericeescli-1 sc~iitorii, toată lumea recunoascli-1 •.• 
Ce-o să aibă din acestea pentru el, bătrînul dascăl? 
Nemurire, se va ~ice. Este drept că viaţ~-ntreagă, 
Ca şi iedera de-un arbor, de-o idee i se leagă. 
"De-oi muri - îşi zice-n sine - al meu nume o s ~- 1 poarte 

-Secolii din gură-n-gurli şi 1=or du~aid epart e~ ·-­
De a pururi, pretutindeni, _în· ungherul uri or t:rieri 
Şi-or găsi, cu al meu nume, adăpost a mele scrierii" 
O, sărmanei ţii tu minte cîte-n lume-ai auzit, 
Ce-ţi trecu pe dinainte, cite singur ai vorbit? 
P.rea puţin. De ici, de colo de imagine-o făşie, 
Vreo umbră de gîndire, ori un petec de hîrtie; 
Şi cînd·propri~ ta viaţă singur n-o ştii pe de rost, 
O să-şi bată alţii capul .a-o pătrunză cum a fost? 
Poate· vrun pedant cu ochii cei vÎ'°zui, pas te - un veac, 
Printre ţomuri brăcuite aşezat şi el, un brac, 
Aticismul limbii tele o eă-1 pună la cîntari, 
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Colbul ridicat din certe-ţi l-o suf le din ochelari 
Şi t~-o strtnge-n dou!1 ~iruri, aşeztndu-te la coad!1 1 

~ vro rlot!1 priz!1ri ~ sub o pegin!1 nerosd!1. 

Poţi Zidi o lume-ntreag!1, poţi s-o sfsr!1mi ••• ori ce-ai apune 

Peste toate o lopst!l de ţ,!1rtn!i se depune. 
Mtns cere-au dorit sceptrul universului §i gtnduri 
Ce-a~ cuprins tot universul tncsp bine-n patru sctnduri • • • 
Or s!1 vie pe-a te urm!l tn convoi de-nmormtntare, 
Splendid ce o ironi e cu priviri nep!ls!l t osre ••.• 
Iar dessuprs tuturora vs vorbi vrun mititel, 
Nu al!1vinâu-te pe t ina ••. luatruindu-s·e pe el 
Sub s numelui t!lu umbră. Ist!i tot ce te s§tept!1. 
Ba all vezi. •• posteritatea este tnc!l gi mei dreapU. 

Neputtnd 41l te ajungă, cre~i c-o vrea s!l te sdmireT 

Ei vor epleuds desigur biografie subţire 
Ce~e s-o-ncerca a-erete c~ n-ai fost vruri lucru mare, 
C-ai f ost om cum sunt'>&tnţii ••• lfflgulit e fiecare 
C!1 n-si fost mai mult ca dtneul.Şi proststecele n!iri 
Şi le u~fll orişicine tn savante adun!1ri 
Ctnd · de tine s·e vorbe§te. S-a-nţeles de mai nsint:e 
C-o ironic!1 grimes!1 s!1 te laude-n cuvinte. 
Astfel tnc!1put pe mtna a oriclrui, te v·a drege, 
Rele-or zice c!1 sunt toate ctte nu vor tnţelege ••• 
Dsr efsr! de acestea, vor elita vieţii tele 
S!1-i . g!1eeeec!1 peste multe, rl1ut!1ţi şi mici scandele -
Astea toate · te apropie de dtntii ••• Nu lumina 
Ce tn lume-ei rev!1reat-o, . ci picatele gi vine, 
Oboseala, sl!1biciunes, toate relele ce sunt . 
Intr-un mod fatal legate de o mtnll de pbtn.t j 

Toate micile mizerii unui suflet chinuit 
.Mult mai mult ti vor atrage dectt tot ce ai gtndit. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

_Int~e ziduri, printre arbori ce ae scutur!1 de f l oare, 
Cum revarsă lune plinll liniştite· ei eplendoerel 
Şi din no aptea amintirii mii de doruri ea ne scoate; 
Amorţit!1 li-i duredea, le simţim caTn vis pe ·toate, 
C!1ci tn proprie-ne lume ea deschide posrts-ntr!1rii 
Şi ridic!1 mii de umbre dup!1 stinsul luminării ••• 
Mi i pustiuri sctnteisz!1 sub lµmina ta fecioarl, 
Şi ctţi codri-ascund tn umbr!l str!llucire de izvosr~I 
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Peste ctţe mii . de veluri et~ptniree te etr~bate, 
Ctnd pluteşti pe ~i~c~toârea m~rilor eingur~tate, 
Şi pe toţi ce-n _est~ lume sunt supuşi puterii sorţi1 
Deopotriv~-i et~ptne~te reze ta şi geniul morţii! 
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PISMO 

I 

JCad, otelolih •kapaka, uve<'5e dunem u sve6u, . ~ Samo se kucajt sata po stazi vremena kr~6u, 
Zave se teăke razmakoem i tact po celoj odaji 
!,una prcko svega poludno srebrom zasjaji, . 
Pa iz no61 uspomena ~itavu ve~nost doalva, 
Ve~~ost bota te~kog ko bol k6ji se sniva. 

tuno, kralj~ce mora, ăto svodom sveta plivaă 
I !ivot daju61 mislima senkom bolove s krivaR; 
U tvome ~istom svetlu h'ljade .pustinja sija, 
u· ejaju ti mnoăbvo gora treptaje izvora krijel 
Nad kolko se hiljada talasa proteiu tvoje modi 
Kada nadledeă more sto besni u Svojoj samodil 
Koliko cvetnih obala i tvrdjava koje posrebri 
Tvoj ~aroviti sjaj, otkrivaă ■amoj sebil 
U koliko hiljada ku6a ulaziă tiho kroz okno, 
Koliko ~ela posmatraă zamiRljenih dubokol 
Vidiă kralja gde globus mrelom vekova opl16e, 
I siromaăka ăto miali na sutra koje svl6e; 
I mada ih urna aud~ine ne poala po istoj c~ti, 
Njţma jednako vladaju - tvoj zrak 1 genije ·smrti 1 
Pre0 istim ljudskim strastlma ko robovi su jednaki 
I mudri i budate, i modnicl i nejakil 
Dok neko pred ogledalom kovrdle svija u kosi, 
Drugi se sa istlnama sveta i vremena noai, 
Riljade ljuspica akuplja sa listova odavno lutlh 
I njihovu prolaznu vrednost belsli sebl, 1 6ut1; 
A tre6i me,tjama svet na tezgi daManoj tleli · 
I broji kolko· su zlata brodovi morem raznel1. 
Tl gleda~ , u~ltelj start u odedi bez ajaja, 
Umovanju se predaje i mislfma bez kraja1 
Dr~6udi stiaka jaku od zime koja se puăi, 
Kre gnu na poti l.jak di!e, pamukom puni uiii; 
Sl~b~Man kakav se ~ini, pogrblje~. i be~~naaaja, 
U malom prstu dr!i tajne svemirskog beskraja, 
Jerseu ~elu njegovom p~oălo 1 budude spaja, 
Jer no6 duboku ve~oosti, nit ponit, atarac rszdvaja, 
Ko At lRB ăto nekad · je oebo na grba~u dlzao svoju, 
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Ta ~o on v~~noat i sve t <lr~i u j edno~ e broju. 
I lunA do k obas java gomlle, t omo ve spisa , 
Preko hi l j a,lu vekova v rat a ga jedna ml sao , 
Na izvor, kad ne b eăe ni bit a , ni nebi t a , 
Kada ne beă e htenja, ni pos t o j anja , nl !ita , 
Kod, _111 ada be ăe s krlveno, nlBt a se nij e krilo , 
Kad . sve , oei sebe shva~eno, . neshv ateno je bll o . 
Ata b~~e? Be zdan? I l be spute? Pu~ina beskra jnlb su tl? 
_Mudroga sveta ne be~e ~ ne be8e nl unia da 'shva ti 1 

Jar tama gusta je bila, ko more bez zraka bl eda , 
' No beă e •ta da se vldl, ne bese ~L oka da ~leua . 

Ni senka nestvorenog ne beăe u t allli dubokoj, 
I smiren u sebt samom vladaăe ve~nl spokojl . . . 
Ali odje~ nom se pokrenu - ta~k a • .. prva i sama . 
Samqj sebi je otac, a ma j~a joj Bao sa t ama . 
Ta prva t 1:1 ll,!rn -pok.reta, rid k.api pene manja , 
Bezgran't~ni je v_l aJ ar med'jama postojanja ••. 
Otad eP. ve~na tama raslojavu, re<l po red, 
I r a~ jaju se me sec, stihlja, sunce, sve t ••• 
Od tada, pa do danas, nlzovi skrivenih kosmosa 
Neznanim dolaze putem iz sivih dolina haosa . 
I u svetlim rojevima iz beskraja lzvlru potom , 
Vu~ent l udom ~udnjom za svetlom i !ivotom. 
A u tom ogr9mnom svat u ml, ,lec R mo~i ne jake, · 
Oradimo sa1110 po zemlji nezna tne mravin jake ; 
Jertva primetnl .narodi, kral j evl, mudre glave, 
Iz veka u vek ~ek-amo da na~ u snagu sl ave. 
Kratkotrajne smo muăice u svetu ~to s topom se meri, 
Vrtimo s e u beskraju, nestalni u znanju 1 veri 
Da j e s av ova j svet samo trenutak bledl 
I Apr ed ko~ mrak se prostire~ i koga tam~ sledi . 
Kao pra~lna ko ja u car•tvu zrNka t~aj e , 
Ko hlljade Aitu~nih zrna sa tlm z rakom nesta je, 
I ml u ovoj t amnoj i neizmernoj notl 

I 
r~amo tren t zrAk koji ee brzo pro~i .• ; 
I ~im nam ~~rak se ugasi ~enka ·nam ton e u t amu , 
J er_svemir .ova j himeri~ni san j e nebi~ a sHmo . 

~i sl i ma u da nalnjicl ·ne asta u~itelj rnudri, 
Napred ~ u budute vel<ove vode ~a umnl pu tl1 
S1mc e , kome se dlvlmo, on vidl modro , bez ~ara , . 
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Rkrive~o oblakom tamnim kao rana ~e zatvara , 
Lede se nebesk~ tela, 1 jure, buntovna, brza, 
Jer eu lh sunce i sjaj tz svojih pustili uzda1 
A avodovi evih evetova potamneăe, do jeze , 
I kao li~6e jesenje nesta~e radom ivezde1 
Mrtvo vreme se pru!a, ave opet vel!nost biva , 
Jer ne zbiva se ni~ta ared prostora pusta i siva, 
I ·ave se rusi i 6uti u_ no6i praznoj, duboko j, 
Jer opet; sam u sebi, poainje veani spokoj • 
. . . · .......... ~ ...................................... . 
Polaze61 od temelja brojnoga ljudskoga roda, 
I penju61 se lestvama do sjajnog kraljevskog svada, 
Sve mort, ~idimo, tajna !!vota sopetvenoga, 
A ~e znamo re6i ko vise pati ' o ct bola svoga. 
Ko ăto je jedno , u svemu, svi seu j~dnom_ elo!e, 
A izn,d evih se uzdl!e onaj ko wne 1 mo!e, 
Dok druge, s mlrom u duăi, pokriva spo kojna aena, 
I neprlmetnl nestaju k:o sama neetv.arna pena.• 
Brlne li sudbu ~ta !ude duhovi mali 1 uskl? ••• 
Ona ko vetar nad valima nadle6e !ivot ljudskl. 

Nek evet mu prlzna vrednost slavom 1 stihovima ••• 
Al .sta de. mudrac etari od svega toga da lma? 
Beamrtn~at, mole se retH. Jer !ivot rse"~egovJ oeo 
Oko jedlne mlsll ko puzavica spleo. 
"Kad umrem - govori sebi - lme 6e moje da ăalje · 

Vek veku ~roz ljudska usta, 1 nosl6e ga sve' dalje, 
I _veano, po celom evetu, u kutu neaijeg aela, . 
Salfova6 e ml se ime, spa~6e se moja delal" 
Jadniae l Zar tl pamtU!i sve /ţto si lfoo po svetu, 
I ave ăto be~e pre tebe, sve ăto ai reko u letu? 
Od svega toga premalo. Slike t ek poneka crta, 
Misll tek ponekl pramen, 111 hartija razdrta; 
A po~ to ni sopstveni livot napamet ne zna~ ceo, 
Zar bi 8 8 nrugl zbog tebe u tragaoju mu~itl hteo? 
Mol~ ~ 6e marljivac neki, ~led, usred novoga veka, 
Okru! ~n· hrpama _splsa, 1 sam ko hrpa neka, 
Jezika tvoga preclznoat va~ati• *rtica_$tara, 
I pr~~ inu iz tvojih knjiga bri i uftl s naoaara 
Pust16e da te apomene, zbijeoog u dva-trl reda, 
Prl -inu niătavne atranic·e, njegova bele Ăka bleda. 
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Cltav ·svet mo!e s da tJ, radi s , 11 .ruălFI ••• zaludne ze lje ; 
Preko svega 6e pastl t ek jedna lopata zemije. 
Ruka koja je ludela avemlra sklptar, l mlsli 
Ato svemir shvatise ceo, med j ~et•rl daske ae sti sli •.. 
Do6i 6e l da t e prate, u sjajnoj povorci, s Krusenl, 
Do tvoga groba, s pogledom praznlm i ravnodusnl~ ..• 
Patuljak iznad.svih ~e se uzd16i tad da besedi, 
Ne tebe da bi elavlo, ••• ve6 sebe uvia da presell, 
U aencl tvoga lmena. To ~eka te. Zaăto krltl 1 

I · m1,1nje l:!ak ••• Potomstvo 6e 1 . misliă 1 pravednlje bitl? 

Ne stigav~i te, pomiăljas, slavl~e · te, je.r tvojl su 
Du!nici, tapăa~e, slgurno, tvom tankom zivotoplsu, 
Kojlm 6e li.okazivatl da · posebno nesto 1 nlai, 
l zadovol.jnl bi6e evi I jer ~ovek ob16an tl sl, 
I nlsi . ve61 od drugih. I nadlma~e. _neslcromno 
Na skupovima• nozdrve 1 l _a u~enos6u ggromnom 
O tebi ~e govorltt. I ·tu, uz podsm~he blede, 
Sporazumno 6e podsmehe kroz zube da ti lscede, 
Dospel'!I li nekom u ruke 1 po svom 6e da te sredl, 
Za sve sto ne razume on, kaza6e da l ne vredl ••• 
Ali pre sv~gR pomno te po tvom !ivotu da tratl 
Mane , l zablude tvoje, akandale, sukobe, la!i, 
Sto sv ima slla'n.l _rn te cine. Ali ne sjajne uspehe, 
Ni sj a j Hvot·u ?!Ito clade, ved samo· krlvnje l grehe, 
Posustalost, k~lebanja, sve ono zlo ~to be~e 
Sudhins~i ~vrRto 'vezano za ~aku _zemlje gre ~ne1 
I n p b tlonn .jo l tfla i,va tl UlHI lrnga 1 "Jll0lh1Hls 

Od svegA ă to si iz~islio pŢlvla616e lh · viĂe. 

Iroz drve6e s'to s gr :ma nelSujno cvet svoj trese 
Luno tiho me(l j zidove bog,aftstvo •jajno un'ese I 
Iz no6i uspomena -hilj~de . ludnji dozlva; 
O njima utrnuo bol, ko ~ol k6ji se sniva; 
U naElem sopstvenom svetu· kaplje luna /Uri. 
I sve6e kacl se ugA•â'B ona nam senke o!ivl. •• 
U tvome ~i s tom svetlu hiljade pustlnja sija, 
U tvo~.im sen.kama l!iume tr.ep taje izvora ·krfjul 
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Nad kolko 88 hi l.j ada t Rla s a prote~u tvoje mo~i 

Kada plovi~ kroz t nlase tog mora li samo6i. 

I ave l!i to evetom ee krede po lste · SUllblne crtl 

Jednako svla tim vladaju tvoj zrak 1 genije emrti. 

• J . 
•••I 1 • • ' t • 

, - . , ~ 

Traducere in, limba· eirpoproată 
de A.Gavrilov şi Lj.~imovi6 

. ' I . 
•,' _ : .. ·.-·: , .. • • ' '- f t- • 
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SCRISOAREA III 

Voi sunteţi urmaşii Romei? Nişte rlii şi nişte famen i i 

I-e ruş i ne omeniri i a~ vl!I zicl!I voul1 oamenii 

Şi aceeat~ ciuml!l-n l~me şi aceste creaturi 

Nici ruşine ·n-au al!I ieie în amintitele ·1or guri 

Olori~ neamului nostru spre-a o face de ocarli, 
tndrAzneac ca eli roeteaacli ptn' gi numele tAu ••• ţarAI 

' 
La Perie, tn lupanare de cinisme şi de lene, 

Cu femeile-i pierdute şi-n . orgiile-i obscene, 

Acolo v-aţi pue averea, tinereţele la etos .•• 

Ce a scos din voi Apusul, ctnd· nimic .. nu de scos? 

Ne-aţi venit apoi, drept minte o sticluţA de pomadl!I, 

Cu monoclu-n ochi, drept armA beţişor de promenadli, 

Vestejiţi fArA de vreme, dar cu creieri de copil, 

Drept gtiinţ-avtnd tn minte vreun vai a de Bal-Mabil, 

Iar tn schimb cu-averea toatA vrun papuc de curtezanii ••. 

O, te-admir, progen-i turA de origine romenA I 

Şi acum priviţi cu· 'spa.imA feţe noaatrA sceptic-rece, 

VA miraţi cum de minciuna eatl!l:d nu vi ee mei trece? 

Ctnd vedem cA toţi aceia care vorbe mari eruncli 

Numai banul 11 vtneazA gi c1ştigul fArA muncA_, 

Aci, etnd fraz·a luetruitA nu ne poate 1ngela, 

AetAzi alţii sunt de vinA, domnii mei, nu este-aşa? 

Prea v-aţi arAtat arame, eftşiind aceaatA ţarA, 

Prea flicurAţi neamul nostru de ruşine şi ocarli, 

Prea v-aţi bl!ltut . joc de limbA, de strAbuni şi obicei, 

Ca aA .nu a-erete-odatA ce · sunteţ i - nişte m~ş e i l 

Da ,-ctş tigul flirli - muncii , i atli ·aTngure pornire ; --

·virtut ea? e-o neroile;âeniul ? -onefericire : 
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Dar 1/ieet_! Etlfoe~ etr~moşii ce e~ doarm~-n colb ~e . croni.c l; 

Din trecutul de m~rire v~ar privi cel mult ironici, 

cum --nu vH tu, 'fepeş · Doamne, - ca puntnd îiifoe pe ei, 

Sl-l tmparţi tn douA cete: tn amintiţi _gi tn mişei, 

Şi tn · douA temniţi large cu de-a eila aA-i aduni, 

SA dai foc ia pugcArie ai le ceea .de nebunii 
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1113 "TPETO Illi1CMU" 

............................................. 
BHe JIM - H8 PHM IlOTOMUH? - BHlt, 68JIH88HH O noaopa ! 
Ta QoBe~ oe ,IJ,Hec _opaMyBa }la BH Hape.qe H xopa! 
A }lHec T8H oraH H8]lMMHH8, T8H H8Il80T_ 88 OB8Ta, 
_npe,n oBeTa sa opau H npHouex, 01>0 noKBapeHa yoTa 
OOKB8pHHB8 TBOltTa CJlaBa, TBOltTO MHH8J10 OTapHHHO, 

' OB8TJ10TO TH HMe ~OM H8pHqa, O Po}lHHo! 

Ţ~M, B napHgKHTe BepT8IlH, 0'.bC O'QH Il~HHOKH, M'.bTHH, 
01,0 uoM~'QeTa npo,IJ,alltHH H ope ,IJ, oprHH 6ean1>THH, 
T8M BHlt UJ18,II.OOT H 6oraTCTBO npDilHJIHXTe Ha KOM8p 
H KSKBo. oT Bac Haneae, dny.IlHHtiH · oea cpaM H ,IJ,ap? 
ETo, BMeOTO OilJ10A8HH H C'.bO SHăHHH B rnaBaTa, . 
B'.bpHaXTe ce 0'.bO MOHOK'.bJ1 H 6acTyHqe B'.bB Pl>K8T8, 
BC8KH OCTapHJI oea BpeMe, O yM - K8K'.bBTO ce po}lHJ1, 
0'.bC 8}lHH11KaTa H8yKa - HHKOlt B8J10 OT Ean-Ma6HJ1 
HO 8,II.HH11KOTO CSoraTCTBO,... HHKOlt KYPTH88HCK0 qex'bJI ••• 

·O, noTOMQH ,IJ,peBuopHNOKH, noa,IJ,paBHB8M BH o ycnexa! 
, ' ' 

,llHeo BH« ope~aTe cMyTeHH norne,IJ,a HH 6eac1>p,I1.e11eH, 
qy,IJ,HTe oe, qe· J1Y8T8 }lHeOK8 He MHHaBa Be11e? 
.l{Heo, KoraTo npoyuHxTe, qe aa}l .IlYMHTe BH ,IJ,peue 
oauo llta•.na aa napaTa, qe TPY.Ill>T sa Bace •peue, 
HOT IlH~HHTe BH ~p88H He OCT8Ba HM OJ18}la -
}lpyrHT8 BH oa BHHOBHH, T'.b« J!H, }lparH roono}la? 

o, . BH« CBOHT8 PO}lHH8 TOJ1K03 'no}lJIO OCKB8pHµTe . 
H Hapo}la O xyJ1Ha }lyua T~lt tl88MHJ10CTHO neTHHXTe, 
Ho· B'.bB 8JI06Hlr1H OH np~ouex Ha,IJ, eaHK lr1 npaOTUH 
BHif oaMH HH ce oTKpHxte, o HMeTo 00: no,IJ,neiv,l 
,lla, TPJ}l'.bT aa B80 6 6peue_, 8J18TOTO :-: 8}lHHCTBOH UOTHK, 
BCRK8 ,no6po}le TeJ1 ... rnynocT' ,l\ăp6aTa - '··To,Bap .B lKHBOT.a ' 
li O noHe 88 np8}l8JH1 Te Oll~TJHIR IlOKOlt ~a,neTe, 
Ta O ·HaOM8WK8 }la 1311 rJ1e,utn npea 0'.bHR Ha B8KOB8Te. 
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O, K~.71e OH Uenew-Bo.11a, r.71e OH .11a r0 n0nttew caM, 
.71a r0 pa3.71en0w Ha ny.710 0 aa no.71neu0 6ea cpaM, 
111 6e 3 Mlt\}IOCT .71a aan~JIPIIU, OTBpaTett rit JmOlllt\T.~ 
ny.71HHU8T8 0 38TBOpa · 08MO Ot,O e,zorn ' J(IO~W'J1r! 

Cda 15~/1989 Faso. 4 

Traduc~re în iimba bulgară 
de lqrdan Stratiev 
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ADIO 

De-acuma nu te-oi mai vedea , 

IUlmti, r11mt,i cu bine I 

Ml voi feri tn calea mea 

De tine, 

De aeUzi dar tu fi1 ce vrei , 

De astăzi nu-mi 1118i paeă 

CA cea mai dulce-ntre femei 

Mă lesă, 

CAci nu mei 8111 de obicei 

Ca-n zilele acele, 

Sl mă tmbăt şi de ectntei 

Din etele, 

Ctnd degertnd etttee dăţi, 

E~ ml uitam prin ramuri 

Şi aoteptem eă te arăţi 

Le geamuri . 

0 1 ctt eram de fericit 

Sl mergem împreună, 

Sub acel farmec lini~tit 

De lun11. 
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Şi cînd în teină mă rugam 

Ca noaptea-n l oc să ste i e , 

tn ve c i alăt uri să te am 

Femeie I 

Oin al lor treacăt să apuc 

Acele dulci cuvinte, 

De care az i abia mi-Aduc 

Aminte. 

Că ci eetăzi dacă mei ascult 

Nimicurile- aceete, 

t mi pere-o veche, de demult 

Poveste. 

Şi dacă lune bste-n lunc i 

Şi tremurl:l pe lacuri, , 

To tu§ i tmi pare c ă de-atunci 

Sunt veacuri. 

Cu ochii serei cei oo-ntti 

Eu n-o voi mai privi -o , •• 

De-aceee-n urme .mea răm 1-i -

Adiol 
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IIPOUJ.M, 

Te6R UH8 6om.me He B~8T1,, 

npomaA ze, 6or o To6o~I 

fl He XOqJ T86R BOTpe118Tl, -

He OKpOJO. 

IHBH, 6w10ro He BHHR, 

' Mue Boe TenepL IlOOTliJIO: 

0a geHmHH nyqmeH M8HH 

3MNJI8. 

Tenep1, yze ne ·uoA y71.en 

fl uHHeTi, KaK B 71,HH dliJINe, 

Kor71.e OT 8B83~HliX K0KP Il1,HH8JI 

BnepBlie. 

Kor71.a H uepa, TeRoL, KBK TaT:r, , 

cp·e)tH KYCTOB DTOpOl!tKO, 

TeCSR ae71.eR01> yBlflJ.BTI, 

Jj OKOWKOo 

K8KHY Otl8CTJIHBhlM H 6b!B 8JI, 

B;llB08M O Todo~ ryJIRH, 

A U80HU qapli pacTOq~JI, 

- CHRR 
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idOJH111 fi llTBtlHe BCet1 ,ztymo tt , 

q TO C> HO tffi He npe l<P8ll\8118 CI,, 

qT OCJ lKeHl~l1.H 8 H8BeH CO MHO~ 

OcTanacI>I 

no~ mopoxţ.l maroB HOtJHblX 

CJIO.B a mo6B H 3BYll8JIH • 

CMOry m, TenepI> npHlIOMHliTI, HX? 

E,1tBB 1111 • . 

Kor ,zta MH8 CJibllll 8TI, CYM.zteHO 

TOT neneT npocTO,ztylllHH tt , 

OH CK83I<O tt l<BlK6TCfl, ,1t8BHO 

M1rnyBmett. 

~ e cn1.1 B sep1rn110 osep 

Rytta rJIH,ltHT CKB03I, BeTBH, 

MHe KBMeTcn, npomn1.1 c Tex nop 

CTOJ18Tl>flo 

rnas aMH nepBIDC B8lI8POB 

MHe Ha uee He rnHHyTl> ••• 

IlpomanJ noJIMH8 BO TI>Me BeKOB 

TH K8HyTl>I 

TrRaucer e in l imba rusă 
cte I uri Kojevni ko v 
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CE E AMORUL? 

Ce• amorul? E un lung 
Prilej pentru durere, 

C~ci mii de lacrimi nu-i ajung 
Şi tot mai multe cere. 

De-un s emn 1n treacAt de la ea 
El sufletul ţi-l leagA, 

tnctt sA n-9 mai poţ i uita 
Viaţa ta 1ntreagA. 

Dar tnc~ de te-aşteaptA-n prag 
In umbr~ de unghere, 

De se-nttlne§te drag cu drag 
·cum inima ta cere·: 

I>ispar §Î ceruri gi ·p~mtnt 
Şi pieptul tAu ~e bete , 

Şi totu-attrn~ de-un cuvtnt 
Şoptit pe jumAtate. 

Te · urmAreşte sAptAm1ni 

Un pas f~cut elene, 
O dulce strtngere de mtni , 

Un tremurat de· gene. 

Te urm~resc luminAtori 
Ca soarele ~i luna, 

Şi peste zi de-etttea ori 
Şi noaptea totde auna . 

Clici scrie e ,fost ca vi a ţ a te 
De doru-i s~ nu-ncap~ , 

Clici te-a cuprins asemenea 
Lianelor din epA. 
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CrKou~ore in limba 
rur a cie Iuri Koj evni­
kov 

67 

UO 'f AKOE Jlll6UB.b '? 

AIOOOBh - npH1.I VIH8, lt'l'06 0CTpe~ 

Keaanach ttau otpa;na, 

Be,llf> 0lt01II,1{0 r 0pbl<liX CJ!88 IHI )18 A. 

A eţi ace 6om,1ue Ha.llo. 

KorJ\0-'.l'O Ml'JdQJI TH!:Hl ana1<, 

'iyn ap l1MO 7~POI' HY)I 118ltH -

\1 Y'IK 306un ee u111<1m 

He U0llt 81DI, Tll l!OD8 JO\. 

[Io dCJH1 lK,ll8T cpe;n:r, T8Ull0T bl , 

Y 1tp 1iT0 1I0 IUI CT 0 H9 

4T00 C6blJI HC h TTblJIKl16 W81.1T bl 

.1 noncTp a1.1a11111ch ,!Uloe, 

To t10 , e1M11 111 ne6ocno;n 

~C1.18BHYTh BH0Bh I'0T0Bbl 

\1 Mlfp on il'rb 1l0CC0 3,1(86T 

Ol\110 ee mrn11, OJIODO. 

lle.nem1 ' IJ,lU,ITCH B01<pyr 

maroa ee sBy1.1aH1,e, 

Bce n0Mni,iw1, o noJiieTLe PYK, 

fyCT UX p6CIHUl ,1.\POJKOHL6 • 

KaK COJIHUd H ny~a. M8 Hn , 

C1111101n111() 01.111 

flpe cne .nyJOT cpe ,111, CleJio .llllH 

n 1-1onpo11er Hoe H01.1H. 
Bcr• ev ~eHo: ne y T0JIHTb 

Bce •i lf(l13hf() llt8 xt.llbl CTpaHHOI\ 
1 cnyT aH bl!.I 1!!060Bb l0 6bJTI,, 

l(<n 80,l(H0 !O JIH8H0 ~ . 
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S:i: DACA,,. , 

~i dacâ ramuri bBt în geam 

~i s e cut remur plopii 

E ca î n mi nt e sa ' te ~m . 

Şi-~c et sa, t e apropii . 

~i dac i at e l e bat în lac 

Adinc u- i l uminindu-1 

E ca dure rea mea s - o-mpac 

Îna eninî ndu-mi gîndul.. 

~1 dacs norii deşJ se ctuc 

De ie se - n luciu 'luna• 

E ca . amin t e s.ă-111i aduc 

De t ine-nto dc!:luna . 
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• ==•s•=== =-= 

~.:: 4-..-~•·.__ _ _ • _,JI ~ ..:,,_-.,;JI 1J1, 

J ,..-...J1 J~; ~,..:; , 
~ .,-SU u-iui , •..-W 

•.r- _ _jl ._,._, v----4)L;; r, ~ · n ui , 
L ...-i L.....,.Î ..; t.--; • u , .;._- , 

.....:..i-> , u,-J" ~ T .s;..,.1 u--Li 
> 

L,.._;L., '-' LL;I 
- J c------ , 

L . .,_,-!...U l r, f! .. 11 .::. - • ; ·1 1 Jt , 
~ ·1 • I • :tt u-i _,-o-i-J I J.1,.i , . ~ . 

..:.,L ; _1 .l.5 u-i .!1,-5 1...,.:1 ~ 

..:, '---l- 4.-.._. ~i , 

IJL.t...·t~ -> l,_...i-:-;~ ~ .,-: 

Tra·duc e r e î n limba arabi 
• de Nicolae Dobrişan 
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Kd,yz vitr strom,y rozechvd, 

ze do oken mi busi, 
je mi, j ,... 1c za 'tobou bych i:;ol 

a olJr a z tvuj mel V dusi. 

Kd;yz l;,iji. hve zdy do hlubin, 

, az za.H voda tmava., 
j e mi, j ak i ·al · by ţizil mHt, 
j asn e j si byla .hlava. 

Ku,yz mraky odchă.zeji v tla.l 
. . 

ş_ lw10u zbl e dne ni.va , 

j o mi, j a ko bych v zpomi.nal 

nn. t ebe odjakziva • 
... 

Trau~c e~e in ljmba cehl 
d.e Vil~m Z11va.cta 
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rr BHANCHi-;::i • •• 

If br-in c hF8 t 01 rn.v window-po.n 

And q~ pPn s quive r BP~r , 

'Ti n tn rrwPmbP r .vou again 

An~ elowl v bring you ne nr. 

I f ~tr,r r• .<1î'P rri i rrored in tll e l u ke 

nrl 1 iţrhf Pn i~ dee p d ow n 

'Tl. n Im t to aoot he m,y heart.f'e l t 11che 

,\nn '1 ·1 l m.v gdc f to drown . 

And 1 f 1.he g}oo my cl uuds fJy p f1E: t 

~ n ~ l et the mn nn's nphe rF ri se 

'Ti 9 · for my mF r~•ry to recost 

Thr im'lRP of yo ur eyeR . 

Traauc er e în limba engleză 
ae Anur ei Ban taş 
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Si JAMAIS ..• 

Si dea branchea viennent jamais 

' ' Am~ vitre t:i8J)per, 

Et que tremblen.ţ les peupl iers , 

c•est pour t•~mplche r de t' enfu i r, 

1Je fu1,r un jour mo n souve uir 

Si l es etoi les font glisser 

Au fond du lac leur5 l u eur s, 

C'est pour d~rid e r mes pens 6e8, 

C'es t pour apaiser ma do ul eu1 , 

Et sila lune duns le so i r 

Peree les nua~e s ,pais , 

C' est pour t' ~mpiicher de q •.11 t ter 

Ma memoire jamais. 

Traaucere în limba f ranc e za 
ue ; J-Louia Courr i ol 
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GLOSSA 

Vreme trece, vreme vine. 
'l'oate-s vechi şi nouă t oate l 

Ce e rău şi ce e bine 
Tu te-ntreabă şi socoa te• 
Nu s12era ş i nu a i teamă. 

Ce e val ca valul trece • . 
De te-ndeamnă 1 de to cheamă, 
Tu rămîi la toate rece. 

Multe trac pa dinainte. 
!n auz ne sună multe, 
Cine ţine toate minte 
Şi ar sta să le asculte? ••• 
Tu aşează-te deoparte, 

Hee;ăsindu-te pe tine, 
Cînd cu zgomote deş arte 
Vreme trec e , vr em e vine. 

Nic i încline a ei limbă 
Hecea cumpănă-a gîndirii 
!nspre clipa oe se schimbă 
l' entru ma sca fericirii , 
Ce din moartea ei se naşte 
Şi o clipă ţine poat e; 
l entru ci ne o cunoaşt e 

'l' dat e-s vechi şi nouă toate . 

Frivitor ca l a teatru 
Tu î n lume să te-nohipui. 
Joaca unul ş i pe patru, 
Totuş i tu ghici-vei chipu-i, 
Şi de plînge, de se ceartă, 
Tu î n c olţ petreci în tina 
~i-nţ e leg i din a lor artă· 
Ce e rău şi co · e bine. 
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V.ii l,orul ş i t r ecutul 

Sun t a fil e i clouă feţe , 

Ved e-n cap ăt înc e utul 

Cin e şt ie să lo-nv eţ e i 

•r ot c e-a .fo s t or i o să fi..e 

ln pr e½en t l e-avem p e 1.oa te, 
Dar de-a l or z·ad5 r nicie 

Te întreabă ş i socoate. 

C ă ci ac eloraş i mi j loace 

S e s upun. c î t e - exl.ste , 

.Şi d e mii de an i în coac~ 

Lumea-i v es elă ş i tristă 

Al t e măşti, ac e eaş i piesă , 

Al t e gu ri , ac eeaş i i:; am ă , 

Amă e;i t a t î t de-ad es e 

Nu s~era şi nu a i teamă. 

Nu sp era c î nd v ezi mişeii 

La izb îndă f ă cî nd punte , 

Te-or î ntr ec e n 5tDrDii , 

De o. i f i cu -s t ea î n fr1: ,Le 

T eamă n• ai , c ăta-vor i~răş i 

! ntre d l rn;ii i. s ă se plece . 
Nu Le pr in d e l or tovarăş • 
Ce e val I oa valul trec e. 

Cu un c î n t ec de -sir en ă , 

Lumea-ntind e lucii mreje 

Ca să s chi mbe-actorii-n scenă, 

T e momeş t e î n v î r teje i 

Tu pe-al ături te strecoa ră , 

Nu băga nici chia r de s eum ă , 

Di n cer a r ea t a afară 

De te- ndcamno·, de t e cheamă . 
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De te-a ting . să feri i n l aturi , 

De hulesc. so l,a ci din ur5 1 
Ce mai vrei cu-a t a le sfaturi, 
Dacă ş tii a lor m5 sură 1 

Zică toţi ce vor să z ică . 

Treaoa-n lwne oine-o trecea 
Ca aă · nu-nd.r5g eşt i nimi c·ă , 

Tu r i mî i l a toate rec e. 

Tu rămii l a toa te rece~ 

De te-ndeamnă 1 de te ckaa.mii • · 

Qe e val I c a valul tr ece, 

Nu spera ş i nu a i teamă & 

'l' e introabă şi· s ocoate 

Ce e r5u ~i ce e bine , 

Teat e-s vechi şi n ouă toa te 

Vreme trece, vreme vine. 
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SHAKUGHr' _ __ ..... 
~~~ i ua ~a ~i , t c~i ua ~ ~~3ru, 

Sube~e ua f u~u~u , S1 bet ~ ~a 3 •~ r3şi 

!l. şiki u a nari , y n ki •i a nani, 

Yokoro n i t azune , omoi hakare . 

Nozomu naknre , Qsorur11 !l>:1kare , 

Yosuru na~ i U3 yagate hiku nar i. 

~oori sughiru ~i+ o no ka zPkaz u , 

~ikoe te kuru koe !10 kaz ukazu . 

Dare ga subute o o boete iyoo , 

Dare ga mimi o ka+amukeyoo . 

Ha!l? rete koş i o e rosu ga yoi , 

Soşi te uag3 mi o furikaere . 

~u i mina za u a~ek i o ţ uranu ite 

~oki ua sari, tok i ua kitar u. 

Pe i se ina s i ko o no tenbin •a 
I 

farisome no ~ i auas e o k a z a r u 

~amayu ra no hoo e to 

Rari o futta t u a ~ in 3 · 

U~urou ta~a y, ra n0 sor.o aton i 

Arauarer u n o mo mata t a may ura. 

S o ro o Re ~ - eta no!lo ni totte ua 

Subete ua f r u ku , subete ua a +n r>:1s i . 

Ko no yo no nnka to yuu g h ek i~oo no 

~enbu}unin o k i ~ e ko mu ga yoi . 

'1.rekore ba 1~er u y a ru mo i r· 1. 
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Omae u a s 11gao o yo l•. 11 mi too ş it e , 

~T,ik i •1;, meite !'10, d on,i tte mo; 

~atasumi d~ ~i t ori ta n o ş i l'li naga~a, 

P.~nciuu no g~ei o Mi k iuameru , 

~siki u~ nani , y0ki ua nan i . 

Mi rai to kako ua 

I;imai no kami n o uraomote. 

Sona yom i kata o ş i tta mono ua 

Koto no o uar i ni hajime o miru. 

Mukaşi no koto· mo, saki no koto mo, 

Mina ghenza i no naka ni aru . . 
Daga sorera s ~bete no hakanasa o 

Kokor~ ni t az~ne, omoi hakare. 

Qyo s o ari to arayuru mono ua 

Onaj i hoo~oku no moto ni a ru . 

Ikusenne n no muka9i kara 

Tanoşikute ma t a kana 9ii kono yo. 

Kamen u a kaua ri, ribai ua ona~i, 

Koe g':I c i gat-te, ~ i oos i ua onaj i. 

Damasare r u no mo hodohodo ni 

No zomu nakare , osoruru nakare . 

Nozomi o kakeru n~ , r is ş in şiusse no 

Uaza ua zoku butu no otenomono. 

0!'1ae n hita i n i ki rameku hoş i mo 

Ghes~ ni ua mono no kaz u de ua nai . 

Youagaru na, re nf i uu ga sesse to 

Oji g hi n kaua 9ite ite mo 

Na kama ni .~airoo nado to ua suru na. 

Yosuru nam i ua yagate hiku nami. 
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Aya~ ii jubaku no uana o haru. 

~utai no yak u9i a o kaeyoo tQ 

Omae o uzu n o na~a e obikiyoseru. 

Sono toki ua yoko e surinuker~. 

~a~igatte mo aitţ ni naru na, 

Omae o mici kara sare aseyoo to 

Izanauarete ~o yobarete mo. 

Karada ga fure tara yar isugose , 

Nono~irare te . mo yarikaesu na. 

Teido ua ov" - □ s irete irukara - ) 

V 

Ciuukoku nado ua s enu ga ma 9i. 

Iitai koto o iuasete oke , 

pitai koto·.o sasete oke. 

Kokoro o ubauare ~ai yoo n i 

Ţuneni subete ni hiyayaka nare. 

Ţuneni sube teni h iyayaka na r e , 

!zanauarete mo yobar e e mo. 

Yosuru nam i ua yaga e h i ku nami, 

Nozomu nakare , osoruru nakare. 

Kokoro ni taz une , omoi hakare , 

A iki ua nani oki ua nani. 

Subete ua furuku, subete ua a ta rasi . 

Toki ua sari, toki ua ki t aru . 

Traduc re in 11 mtm jrq•o ncz:i 
d e :; umiya Haru · a 
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OLOS<;ZA. 

!vek j onnek s elsietnek, 
Minden 3, de d,1 iii minden • 
.Alui .1~ Ta~y rossz hi tednek, 
A.z t latold e!'lzm&nyeidben. 
NP. . r em lj , dc ne ie fAlj te, 
llab hBhokkBl hompolyog let 
86.rmi von11:,. ne fuse feUJe, 
U gy kozomhos mi.ndorokre• 

Sok minden zs ihong el~tted; 
Şok hazug sz6j sok zsivaj van, 
Am e ny{\giţel ki ves,z~clhet, 
! s ki .hallgat r'- e 11:ajbAD? 
lld z 3c,ti el , kerlilrl ki messze, 
S 6ned 6nedlien leled meg, 
Mt g siv&r morajha veszve 

_!vP.k jonnek s elsietnek. 

Cs Bk ne bil len j en ki elm&d 
M6 rleg6n ek l enge nyelve 
.Amo. pe r cig , n1 c ly !'IZerenceAt 
Sz fnl e l 6.lruhi\ba rejtlve, 
ite l y hB1'16.b61 fogBn. csak, 
S pgy rovid p ere 6veinkbent 
A.kl e :r. t hel6.t ta, annal< 

Minden 6, do ~j is minden. 

llintha az{nhliz volna, n6zd te 
tt etU nk komldii\it, 
R6.ismers z az e g y szlnAszre, 
06.rh a nlgy szerepben 6lnlt. 
llindt'gy, ho ,..yho. str, vcszekszik1 
F6lr e-zugh61 j61 figycld mog, -
J&t6k6.b61 ma .i d kitotszik, 

Ami j6 va~y rossz hitednek. 

~!!Y tekJ nts jov~re, m6ltrB, 
Min t cgy la!" k6t oldaU.ra, 
U.t,ta ,161, k l me gtanulta, 
llorty B V6g1 B Kezdot AgyaJ

11 His1:' mi elrniilt vagy leendo, 
Mint j olcnkor 61 ~o. minden," 
Us rl he, hogy minden veszendo, 

Eat latold eszm6nyeidben. 

Mindig egykApp sz61 a n6tB, 
S h6.rldt eeyform/\n k{s6rget, 
li h111' mitr ezre d6vek 6ta 
Oy4szos 6s derlls az 61et, 
'6jahb muszk avu l t szerepben, 
it5s ".1 ak tamert igf je 
ll&ny11zor ct10.lt me~ ~letedbcn1 

Ne ·r em~lj, de ne ie fAlj te. 
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Ne r e11161 , h" li, t roJ, e'llre 
A slker h fdj r a J~pn ~, 
S holmi fd.krlc t or b"lyedre, 
DS.r szom!'clbon c11i i J uf' f~nye , 
Ne ffl J , hiszen nemsokara 
Egjll&st tapoas&k a rogre, 
l:lh1tftk barS.t egy se T,rnai .. 

Hab habokkal hompoJyo. le. 

Mint szir&n-datt, d~ feszlt ki 
~ny-h&l6t kor~d az ~let, 
6J azlnfszk6nt szlnre blTni 

. ltfly 6n6nybe hdz le t&ged. 
Ugy kemfny As bajthatatlan, 
Kit tle· adj gazok esel6re, 
T5rj ki measze·, j&rj magadban1 

B&l'lli Tons, ne fuu fttHje. 

·!t}j odfbb, ha b&rki T~al, 
Hogyha 6ca&~ol, te haJ . gaas, 
Kit tehetsz okoa szaTakkal? 
Tudhatod, hogy r~fjftk aljas1 
Rad~ a sz&jast, hadd fecaegjen, 

.TUrjon foi, kinek Tl\ll okte, 
Keg ne. t~torodj nhedbeni 

Ugy kozo■bUa ■indo rokre . 

Ugy kUzo■boa ■indorokre, 
Bll'lli Tonz, ne fuss felfje1 
Hab habokkal hompolyog le, 
Ne re■flj, de ne ia fflj te. 
Azt latold eszmfnyeidben, 
ol j6 Tagy ro••• hitedn~ 
Minden 6, de fj ia, ■lnden1 
h•k jonnek s elsietnek. 

Traducere tn Jimba maghiar& 
de. Fre.ny& Zo l Un 
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GT,OSA 

LwirP vr9mf! l us ~ u hi La , 

Svo je st rn, novo j c s ve , 

~t-i .i" rlnhr·o H ?\ t o ne 

N~jholje sa mo ~ s e be plt8j 1 
O•lb•,r-J_ n-Hlu, o.lbac i st rnh, 

§Ln je VHL ko val prolaz i, 

Knl'l te maml 1 zna ~ ti Ja 
Nn r3vno lu~nos t svoju paz i. 

RPz broj stvari sti" ne do nas, 

R0 ;,,hro j ndjek .q u uhu pl amti, 

Ro ~e sv e to motl da pnm ti, 

Ko JJ sns lu~H nv aki 3 l as ? 
Tl n n rovucl u tihu Ju ku 

1 t:rn7.; se bo , za sche pitaj , 

R"·i ln ! r,, .,, ovu ha jku i buku 

rzvi re vre mA i u ~tu hitA. 

J ~zi~nk nekn n e p k ce nu 

Svn~ mlsl i tvoj ih t ernz ij e 

K : 1 ncr; 1lno•1ic ovom t re nu 

TT ~nm s . kratka sreda krij e , 

§to s 0 iz ropca , ni~al pr9, 
Nj onog~ radj a i t asak traj e ; 

7,R on<H' ko j e do bro po zna,je 

8v P j 0 staro , novo je sv e . 

. Kn ~ l nJ 1nca usreJ t ea tra 
8n ~ ·:";n Gebc u· sve t u smRtL' J, 
Ne~ gl umt j edH n, il ~e tvorl ca, 

Ti r roni ~nut c~ u njln a llca , 

Bi o !a plnl\e, il da se ~esti, 

U kutk u Avem se ne·daj smc3ti, 

U nj lnoj V9 ~tini rrocenl pr• 
§t1 ja· Jobro a ~ tR ne. 

T,p t;·~ pro~ l 11 , budu611 l e ta, 

{q to; R li st a Lica su dva. 

rJ a 15~/1989 Pasc . 5 
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U krnju jasno vidi po6 AtAk 
Sv ako ko tlobro cH tatl 7.n ; 

DobA. RU budu~a 1 blv~a u tvomR 
~ana§njem da nu da t a l skrlta , 
A o be sml s lu njlhovome 

Najbolje snmo~ sebe plta j. 

l'fo~l.nlma se b ,tovetni m 
Lako poko r ava sve s to traje 

I poRte vrern ena ti su~ letnlh 
Sv0 ~e da reva l da ge kej e ; 

Drue;e rnaske , a l ir ra s t ara , 
Dru~a us ta, a l sti glas , 
I ka d te ! i vot ·Oesto vara 

0.-J.baci nud u, odbaci strah. 

Ne g a jl nadu ka l podlac i 
·Mo sto_m robe<lu dos.c i u smel u, 

Tebe ~e prns tl~i i glupac i 
d ak 1 da zveztlu nosi~ na ~elu; 
Ne bo j s e , nagr a lite se podl ac l but ni 

Oreo lom prl z nanja raznih, 

Ali ti im se ne prlklju~i, 
~to j e vnl ko va l prol azi . 

Uz hla ~ozvuOnu pe sm u sire na 
Sv nt sjajne mrele baca u tH mi 
I po :'\ to "'lume ~ na scenl men.ja 
f t e be u cenr.ar bure mami ; 
Tl p rodji oka poniknuta, 
Nemoj da vidi ~, nernoj da zn a~ , 
Ono ~to je kr ~j tvoga put a 
Ka rta t e mamii znak ti da . 

Ak o t e ~a nu - b eli od ljudl, 
Hul e ll, nek ti zanemi ~las , 
Sa~et e ~voj n nemoj tla nudi~ 
R' a,l.ve~ n ji 'i.ovu meru znaR ; 
Nek svakn k1l e sve ~t o bl ht eo 
I ne~a svc tom svako n-azi, 

1 nL ~t a ne bi zavol eo 
N~ r avnolu ~nost svoju pazl . 
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!11 .r.ovno,l ui'\no r-1 t ovo jtt pazi, 

KAio t e mami L znuk ti Jo. 
Sto ,ie vc1 L ko vul pro Lnd 
OJbAc i nAJ u, odbac i strah ; 

~a jbolje saino::, seba plta j 
§t e Je ~obro R §ta ne ; 
Sve je s tar.o , novo je sve , 
Izvlre vreme l uĂ6u hita. · 

Traaucere in limba sirbocroată 
de A.Gavrilov şi ~j. Slmo vi6 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



P'asan horas, vi ener, horas, 

Todo a.ntiguo y nu evo es, , 
Tu delibera y valora 

Lo gue malo y bueno es, 

Ni ilusion ni miedo s ien-tas, 
La ola como ola s o val 

Si te llaman~ si te tiontan, 
Fr!o . a todo quedaras: . 

Mucho pasa a nvestra Yera, 
Mucho .al o!do sono, 
t.Reoordar todo pudieras, __ . 
Alguien todo lo escucho? 

.Tu vate un· poco mas lejos , 

1t t! reencu~n trate a.hora, 
Cuando con superfluos de jos 

l'asan horas, vien en horas. 

Y que no doble su a e;uja 

La balanza dol rionsar, 
Cuando .l a suerte la empuja 

Hac ia . la _f el icidad, 
Que de su muerte ha ria cido 
Y poc o dura , tul v ez , 
Par a qui on la ha c onoc id o 

Todo an ticu o y nuevo as. 

Es1rec t ador como en teatro 
Piensa quc en el mundo ei:;tas , 
Aunqu e uno a ct u e p or cuat r o 

' , 
Su rostro ădivinaras, 
Y s i ha:y llanto, s i bay quorellas 

s 610.busques tu pla c er, 

Y m~ra en l a e s c ena uquella 

Lo que mal o y b uo no es . 
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El l10:..; :_1uo , e l r orv -•nir 

3on ~a rns de un· mon edu , 

t,1iJ' /J el 1,rin ci. io u n e l f' jn 

Y q u o lo a iil·,m <1 a g_u i c➔n puuda 

'I'oăo en ol pres en Lo estâ , , 
l,o , ue s oi·a y lo d e otroro. , 

1 eJ:o de su vanidad 

T~ delib era y va lor a . 

I'ues to qu o u mcuia{i~ua1 es 

S e somete Io que oxiote, 

De tiempos i nmom r-i iales 

Le ~e:n te es Ql/err,re y triste ; 
'-" 

Cn 111h ia 1:, ama y decor;:, do 

.S l ,:;11al obra se -p res enta , 

'l'a ntas vcc es en rr, afiado 
Ni ilu::;ion ni rn :i edo :..;i ,mt:o.s. 

No 0s.1;, er es , viendo mal va dos 

:tue hacia e l triunfa s e atropol lan. 

Los , neci os te habran ga.n a d.o 

Hu.n que to s'i ~no una estrclla f , 
~o te111as , qucrran emporo 

De entre ellos mi '>mos triun .far, 

To te ho.c;as sn c onrpnfi ero 

La ola como o a se va . 

Con un c n t o de s irena 

El rn undo r.,renr1e sus luc es , 

Uamh l an do a ctor trn de escon a . 
, . 

Vorac; ines to sedu cen i 

'.r e vas s i n qu s te sorprepdan , 

'l ni Hi. <1uiern lme;us cu anta , 
Do l o <Jue no eRta en tu H•Jnda 

,, l 1, 8 l llunnn , ni to t,ien tan. 
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,Gi te t;ocaJ1 pon te le.j os , 

Site injur i ;~ me jor caJ.lsa , 
' tUS qui er!J" con tu s con sojo s 

Si ya c on oe e s s u l:;al l a ; 

Di[': a n l o quo d ec ir t iene.n , 

Va por el mund o e l que v a , 

rara <1u e no te oncaden en , , , 
Frio a todo (1u oda r a s . 

Fr{o a todo . gu edar~s 

Sit e llaman 1 site tientani 

La ol a com o ola se va r----­
Ni il.u sion ni mlado sientas 

Lo qu e ma lo y bu eno e s 

T~ delib era y v al oI~ ; 

Todo anti.cuc y nuevo e s ; 

Pa san horas , vi enen h or a s . 

Tra0 ucere în limba spaniolă 
ct e Omar Lara 
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'l' RECUT- AU ANII •. . 

'l'recnt-eu anii ce nor i lung i pe §es uri 

Şi nicio d a tă n-or să vie iară , 

Căci nu mă-ncîntă azi cum mă m i § c eră 

Poveşti şi doine, ghicitori, eresuri , 

Ce frunt ea- mi de copil o-ns e n inară, 

Abia~nţ ele s e, _pline de -nţelesuri -

Cu-a tale umbre azi în van mă-mpresur i, 

O, ceas al tainei, asfinţit de sară. 

Să smulg un sunet din trecutul vieţit, 

Să fac, o, suflet, ca din nou Bă t remuri 

Cu mina mea în van pe liră lunec; 

Pier dut e totu-n zarea tinereţii 

Şi mută-i gu ra dulce-a altor vremui, 

Iar timpul creş te-n urma m·ea .•• rnă-n lunec 
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WIE LA.NOHIN WO LKF.'N . I .,· 

i e l ang~ i n , a lkPn Uber Feld e r _, i e he n , 

Ve r ginge n Jahre, die n i c ht wi e dc rk e hr n; 

t)en n Mlirc hen , Lie de r, Ră t sel , BauP r nl e hre n, 

Die e in s t de m Kna benauge Glanz vc rlieh~n, 

nie , voller Tie fsinn, doch des Sinns entbeh r e n , 

s 1nd har des ·zaubers , drin s i e e i n s t ge diehen, 

Verschwiegene Stu nde , da tli e Li c ht e r fl j e he n, 

He.ut k ann de in Dămme r ni cbt den 1/le g .mi r wehre n. 

soll i c h berilhren . toten Le be·ns Sait en, 

Mit neue n Schauern , Seele , dieh e n tz UckP nd ? 

Umsonst wird maine Hand darU be r gle iten . 

,\us ,Ju gendfernen schimmer t 's noch beglUck e n d, 

Doch ist v e·r .s tu.mmt der si.l.3e Mund de r Zei t e11; 

Was wqrf das wlichs t; Rteh t h in Le r mir e rdril c ke nd. 

Tra<1ucere in limba germană 
cte Konraa Hi ohter 
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Mrnut%e: T,ETA 

n poljem oblak d ugi le t o mine , 
J ,lno za druglm u nepovrat kone, 
,Jer n e <'.! e vi.1,e usb l. t rlc1- me gane 
Gntke _i b'l,ikeţ , v ere iz -davnl ne . 

net in je~ nelu ~to bi s j a j vedrl ne 
Zn~~en j a pun e , a li jedvo znane -
lt V 

CA~u t a jaostva kada s uton pl ane , 
Z:=.1lud me senB tvoja obavlne . 

DFI zvuk tl otmem iz proslog, hvo t e , 
I trepet om da, dulo, udjem u ţ e , 

Uzalul rukom po l irl se gl aslm . 

Rru•~om vlclil<a mLa fdos t ml se o te 
r sletl<a uRt inlh doba eute , 
A vrPme r aste za mnom .. • Ja se g8sim . 

Traducere 1.11 limba a.L rbocr ~ ;ă 
a e Va s ko Popa î l.J,a l · 6 
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J'J\Gl)-RON ,LOS AfJOf3 •. •.•, 

Pasaron afto~ , cual nubes a l vi ento. 
Y' nunca volveran de s u pas do, 

P_µ es no me enc antan ·hoy, cu a l me !Jan turha c'lo 
Doinas . adivin onzas , ma ! a , cu ent oe , 

' 

Qua mi · fuente da nifio s er en ron, 

.Pooo Elntendjdo s , ll en o8 d •J r: ent id os• 

En van·o hoy con tu s om ra e ha s c efij.do , 

Ay, -hora del misterio en el ecnao . 

Atranoar del 1,,asauo los nonidos, 
Haoerte , ay, a lma , otra vez temblur, 
Mi ma.no en vono p or l a 11ra 1n t "nt o , 

l'ara la juventud toclo s e ha ido , 

Dulce boca de antafi o rnuda es tâ , . 
Crece el t iernpo trus mi. •• y me oscnre;,;co l 

'l'rauucere î n limba spa11 i cl.:'\ 
ne Omar .Lar a. 
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_ V.ENEŢIÂ 

r;..;a stins lurnin;; fal n i ce i Vene\ii , 

N-nu z i ci nL t; ri , nu vezi luminl de b1;1lur i; 

re s c~r l de m~r~url , prin vechi port lurl , 

PIHr1rnclf' lunn , î nă l bind păre~ii. 

kPrt11 00 Sf> pl f ngP flP cn.nalu rl. .. 

El n~m~-n ve c i -n fl a area tln . reţii , 

Mit'e!:"E'i dult'i i-fH' do s u f l rea vjeţ i i, 

l z l, q t. e -n z i dL- T'l vP c ll i , s u n î nd dl11 vnlu1i. 

ca-n ~inLi rim ".ier ru c -1 1 c tate. 

Pren t rh~a$ din n vec himii zile , 

s"n Yarc si nidLru miezul nopţii bote, 

cu g l as urt t nc, cu grai ul de Sibile, 

Ros t eş te li n în cllpe cadenţ ate: 

"Nu-nv ie morţ ii •· e-n zadar , cop ile l " 
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VlffilC.t!i 

Out ie the . life of Ve ni ce 's grand tfme -
You hear no eonge o r eee the lighte of balls; 
On marble etaire, t hroueh doors of banq uet-hallo, 
The moon fiows in and wpi~ens ~alls of l ime. 

Dn it~ canale, Oceanu s pow calls 
-Alone tobe for ·e ve; in you t h ' s_prime; 
He would give breath to his bride su blime -
He wails and s trik es old wal l s wi th s tormy HqualJ o. 

rhroughout t h ci ty, graveyard hush prtvail s; 
A prie !'J t _l e ft ove r f r om the aa,ys of yore, 
Sa n ~a r co wei rd l y strike s the hour of tales; 

In Sibyl'e t ongue , his vo ice i nepi ring awe, 
Pia words a r e rh.ythmi c11lly Gn<leno <> d wail o , 

"Al a e, the dead awaken ne ve.r more ! " 

Tractucere in limba engleză 
cte Anarei Bantaş · 
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SE IWl'E MI 1!;ZU1, NOI ŢJT ••• 

Se bate miezul · nopţii în clopotul de-ararnă 1 
Şi somnul 1 vameş vleţii 1 nu vrea să-mi ieie vamă. 
P e că:i bătute-adesea vrea mintea să mă 1,oarte 1 

S-aeamăn între-olaltă viaţă şi cu moarte 1 

Ci cumvăna gînlli rii-mi şi azi nu se mai schimbă, 
Căci între amîndouă stă neclintita limbă. 
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Suenan l u median oche l as cAmpa nus de cor-rr! , 

Y el sueno , el aduru,ero de l a vida no q1d. ere 

Cobra r de m! el d erecho . Por v! a s r ecorrida fl 

Muy a menudo qui ere i a ment e- c onnucj rme, 

Rac er c omparaciones entr e ot r a vida y m iert o 
' . P ar o on mi pen sami ento l a bal anza hoy no camh1·1, 

Pu es entr e una y otra s e ha lla i nmovil la ar.uj a . 

Traducere î n J irnb S J.H:t1 i iP 1 · 1 

de Omar LarR 
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PESTE voo'u1n 

Foste. virfuri trec e lună 
CodRU-~i b ât e frunza .Lin, 
DJntre rrunuri de arin 
Me iruicolic cornul s una. 

M1-d departe , mai tlep 1:lrte , 

Mai incet , tot; mai incet, 

Sufletu-mi nemîngăiet 
Îndulcind cu dor de m ;;u •t e . 

De c e t :ici , oind. f e rmocata 

Inim,1-mi spre tine-ntorn 7 
Mai fl una-vei , dulce corn , 
l'entru mine vreod tă ? 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



PRl!:S KOl\.!g 

Le s S "I c hv j'I v f''lln,< 11 .lo ub l, 

luna zafi V no cnr Lm.~. 

N9d ~leko v o l ~ine 
nekdo nA roh :::mu t o ~ tr u ( _ 

Jako z d ~lky tiAe , 3nlv ~ 

zni t a hudba zdu::\ n6. 
A' ma dus e zt apen~ 

po smrti jqn ton~.:( n,yv e . 

· Proc mlcfă ·, kcJyz oko uzl,rnf 

srdce zn te bo c ti cri jil? 

Bude roh mi s l adce zn(t 

jeăte nekdy Y noe i tqmnl? 

T actucere în i. 111hP. ce hi\ 
de Vil~m Zave.ct.a 
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UHE;P. WIPFEL 

~ond will Uber Wipfef s teige n, 

~~ nfL d r Wuld se in Lnub be~ e g L, 

'J' cj nt, w.ie Ai c h die Sch we rmut r eg t, 

ll o r nr f ' lll!J ci . 11 Erl(Hlfl l\P i g en . 

'' i ll vc r·i, ,;11':, e bc n , wi ll be r s c h vebe n , 

I nme r ] P .i:lfl' kJing t r schon , 

!,inele r t, t od U ch s U3e r Ton, 

\ 11 rJot l n rnc•im:1:1 Leben . 

'/'rr 110- rv; h \',Pl g n L du , da die Sc lmin_ n 

V- P l n r s P ] P s i c h d i r nah n? 

Sil 3er Hornruf , wirs l du cl · nn 

.ViP<lc· r· ·1u ,. li f Ur miel! erk ' Lnge n? 

•rraciucere în limba ge r mana 
de GUnter 1Jeicke 
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TUIIQiW.i 
Koiu-L 
M,ww o uataru ţukikaghe, 

ICoda~i ua yasa, ilni ha o yusuru, 

Hannoki no eda no aida kara 

Ţunobue ga monouku hibiku. 

Rao haruka, nao harukani, 

ltao ţiiz~an·1, ·sarani !jizukani, 

Rag~~am~~u tama!jii o ,1 a no tvnoi de nadameru yooni. 

Raze yameruno, miuakuni 

ICokoro ga ubauareta sono tok i ni? 

~mai ţunobue yo, iţu no h i ka ma t a 

Bono ne o kikasete kureru daroo ka J 

Traduce re in l i mba japonetă 
de Sumiya Haruya 
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ZA VRCHOLY 

Za vrcholy v obzor h8rny 

ea'd& luna, h'j ea chvie, 

z haldz, kde ~nie jel§ovie,. 

znejd oliv, zvuky horny. 

St&le aalej, tich§ie, znovu 

ti ch§ie zneje horny zvuk ••• 

v du§! mojej plnej mdk 

mierni tubu v tiohoet rovu. 

Pre~• ml~!§, ked okdzlen, 

erdce k ~ebe td!i Ind?? 

Budem eJte niekdy ~u~, 

eladk~ borna, tvoje znenie? 

Traducere in limba slovacă 
de Ivan Krasko 
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S013J-rn CUM H~ 

8obre cumbr es va l a luna, 

rn b osqu e sus hojas danzo. , 
Entre l os alisos canta 
Un cuerno su tri ste mus i ca . 

M:s lento , siempre m~s lento, 
Lajos , l ejos, lejania, 
La deso l ada alma mia 
Se andu lza en sueîio de muertos. 

, 
i Por que ~allo s si hechiz udo , 
Mi coraz on vu el vo a ti? 

' i Al guna vez para mi ,, 
Dulce c11erno ha.bras sonatlo? 

Traduce~~ i limba epnniolă 
ue Omar Lara 
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SOMNOROASE PXSlRELE 

\ 

Somnoroase păsărele 

Pe l e cuiburi se aduna, 

se · eacund tn rămurele -

Noapte bunăl 

Doar izvoarele euspinl, 

Pe cind codrul negru tace; 

Dorm ~i florile-n grldinl -

Dormi tn pacel 

Trece lebăda pe ape -

Intre trestii al se culce -

Fie-ti îngerii aproape, 

Somnul dulcei 

Peste-a nopţii feerie 

Se ridică mtndra lună, 

Totu-i vis gi armonie -

Noapte bunl11 

Cda 15.!/1989 Fo.sc. 6 
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nTMllKMTE CHIJHlBM 

Ki>M rHC3;zl.8Tcl 011, C'1i~JU!BH, 
IlTHqKHTe ce BP'1>~8T _Beqe 
W cpe;n Be~KWTe ·ce CKPHB8T. 

JleKa Beqep! 

TipHT'.IlL!HHna cnw ropaTa , 
08MO H3BOpH HawenBaT, 
ope;n rpa;nwHHTe nneTHTa 

OilHT, He TpennaT. 

no ~O1wTe nnyBa neae;n, 
.. K'bM Tp1>CTHKHTe 38Il'1>T6H. 
AHrenw ;na 6;nHT aa;n Te6e 

B'1>B C'I>HH Tl-d 

~ H81 T8H HO~ Kpâcwna 
weceubT n1isnwaa neqe. 
BowqKa O'1>H ~acTnwn sacnwna. 

Jl.eKa neqep! 

Trauucere i n limba bul~ar& 
ue I ordan Stratiev 
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SElJN E P'l'J.KI 

Sanne p t2ki , pt&k1 senne 
wiecz6 r w ni&~dkech swyc h ~wierLDCij, 
Kryj 1:1 !!~owy w krz&K 1 c1 emn e . . 

••• Do bre j nocy ! 

ZEatyLi CZGrny L6r n& CZELb CO, 
ijzdycna wo da w leSnym zdroju 
I spi o)r6d p&~en k wi Etow , 

•• . :;jp1 j w spokoju ! 

hatQd zio1 i z no c nş r osq · 
Tr zc in s zuw ~& ~yk e oc zy. 

1 .;cn ci &nio lowit1 n1os4 
S&n nEj Bi0 ds zy ! 

I fee r iE nocy p~ooie 
Przy k si~ty cu, Sny Biţ ziocş 

oa po~oJ 1 h Lrmon11 • 
• • • Do urc J no cy ! 

Traaucere în limba polonă 
de Kazimiera ll!akow1 cz6wna 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



-,pe ta leg eni, codrule, 
l•'ără ploaie, fă rli Tînt, 
Cu crengile la pămînt?~ 

-,pe ce nu m-aş legăna, 
Dac_ă trece vremea mea. I 
·ziua s cade, noaptea creşte ,. 
Şi frunzişul mi-l răreşte. 

Bate vîntul flrun.za-n d~gă -
Cîntăreţii mi..-i alungă ,J. 

Bat.a yintul .dintr-o păr'f;e -

Iaţna-1 ici, vara-i ~ep8.fte. 

ili de c.e să nu mă pl eo • ·. , 
-· Dacă păsări,le trec I 

:Peşte vîrţ de i-ămµrele 
Tree în stoluri rîndunele,; 
Duoind gîndurila mele 
~i norocul meu cu ale. 
~1 se d'uc pe rînl, pe rîn&, . 

Zarea lumii-ntunecînd1 

~1 . se duc ca olipele, 
Scuturînd arip ele,· 
Şi mă lasă · pustiit, 

Vestejit şi amorţiţ 
~i . ou doru-mi singurel, 
De mă-ngîn nu.mai ou' el Ir, 

\ . - . , 
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POUit(.l lJO I .l'tt~IDLElt .•• 

-~ourquo i trembler , douce for&t, 

Lorsque ni ~li.de ui vent ne fai t? 

-Gownen t ne tremblerais-je pas 

Quand le temps passe et s'en va? 

De jours courts en nuits trop longues 

Tout mon f'euillage s'emonde. 

Leven t frappe les feuilles de bi~is, 

I l a chasse ceux qui chantaient . 

Le veut ne s ou:lfle que d'un .cotd, 

L'hiver est la,l'ete ,passe. 

Mes. bri:111clles peuvent se ployer, 

Tous les oise1:1ux sont envoles. 

pe. ri -de1:; sus les arbres, a tire-d' aile, 

En nuees p_assent les hirondelles. 

Elles ont emport ~ me a pensJe~ 

Et mon bonheur s'en est alle. 

Blles s'en vont,s'en vont,s•eu vo nt, 

O~scurcissant tout l'hori zon; 

A chaque hirondell e qui fuit , 
C'ea t un inst1:J.nt qui s'enfuit. 

Elles m'ont toutes abandonnde, 

Elles· in'on t toutesla.l.~sife sans un regret, 

~t s eule a seule uvec mon coeur 

En compae;nie de ma douleur·. 

Traducere in limba f rancezi 
·ae ' J-Lo1.lis Courriol 
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.. •f~,~G·,~!R~ W:J:EGSŢ RU l?+C~ 
' ' . 

"Wald.:, s ag, v;'a·rwn wie,tat du dich 

Und lă3t ohne Wând u.nd Regen 

~in Gezwei-g den Bod.en fegen?" · 

"'Naru,111 s·oll t ich mich nicht wie gen, 

i'/enn di e Stund.t: n mir ve rfliege n! 

M,licht e wac.hsen, Ta&e !::C hwinde·n , 

Und il!:e in La u b j :l 6 t nii t cl.e n ',Vinde n , 

'.Vi,nd , · di: ,r d~x:ch -da 13 Herbs tl a u b s tre icht, 
. I , . . 

14eint. ;:săngersţ·~ar v·erscheuchţ, . 

Sturdlwind bliist jetz t ' ube rs Land,. 

'Nint,f r he.rrs~t, u,~d SQJi:aner s chv. and. 

\Var,u 1;1011 t ictt mich nicht· nei.,6en, 
Well,ll~ diţe Vog,ellieâe~ 's ,chwe igen, 
Uber meinen iVipfel 'h i-n ' 

S~hon d,ie_ Schwalbens chw.ărru.e z i ehn ; 

dl mein ,GJ.îi-ck und all me,in Sinnen 

'rfe,_gţn -sie mit sic,h v:on hinnen, 

Wie -sie fliie,hen Z,ug uw Zug, 

•Dunkel t -ea von ihrem Flug , 
Sch~J.nge ndachlagend sind s ie s c hon,· 

· A.u.ge.nbl ick.~:n gle ich, e.nt .flo.hn , 

Und sie_ lţi,s;a~n 111ich h.ier kahl, 

Ganz ve .r,wµs t 'ert , we·l-k und f .ahl , · 
,, ' I ' • • • 

111t d11r Se·hnsucht nur allein . 

Um mein. ein~ig.er Tro,st z.u ·sein. 11 

Traa-ucere in l imba be:.·mR uâ 
d~ ilfred Ki ttne r 
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, 
- l. Por que te meces, bosqua, 

Sin lluvia 1 sin viento, 
Tus ramaa desqendiendo? , , 
- 1 Por g_ue no IJ!-8 meceria 
Si pas a n las horas m!as 'I 
n!a cae, noclie ·creea· 

Y mi hojarasoa decrece. 
Vţento las hojas aparta 

y mis musicos es~anta i 

Sopla el viento desda un lado, 

Aqu.i invi erno, alla veranu. 
. ~ 

1 Por que no .me he de doblar -, 
Si veo pajaros pas&r l . 

Arriba 1 s obre el rainaje, · 

Golondrinas van de viaje 
Llevando mis pensamir.mtos 

Y mi suerte, ellas1 al viento. 

Se van, ya desaparecen · 

Y el hor izonte oscurecan, 

Cual instantes se van yendo, 

Sus al itas sacudiendo, 

Y am! me dejan vac!o 

Marchito y muerto de fr!o, 

1 Solo, so lo con mi . p.ena, 
Con ellă , solo con ellal 

Traaucere în limba spanioH 
de Omar Lara 
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14ai am un singur d:at' 

tn liniştea se~ii 
Şă mă lăsaţi să moi-
. La _mai:~ine~ mării · ; 
·_sJ„m1 fia _somnul lin r 

ii codrul. aproape, . 
Pe-ntinsele ape 

I I ·, • 

Sl am un oer 'senin-' ' , . . 
N.u..,-Jlli tJiabuie fJ.am!,Jtt., 

I , ._ 

Nu v.ot 'siţ·r1µ :t>~at, 
I ~ • : • . • • 

. .- ,·Ci-:mi î,mpl_atiţi µn paţ; ,: ., · 
-1· ;i. I>ixt, tine.re '- ra:muri, ·' 1 • 

1
: 1 

ii nime;-,a urma Ilie~ 
Nu:-mi pl.îngăi la cre~tet.• 

I ' I• ..:. 

.D,oar tqamna '&"l•~ , sa 4$1& 

i , ~runzişullii v:aşt~. · 
Pe oind ou zgomot cad 

I·, .,'. .• ·!' 

I ,I '.zvoar,e-1~-t~una., 
• ,, · I , I 

:A.l.unece luna 
1 

· ' • 

Prin. vîrf:uri lungd. ' de brad. 
I • ţ • ' 

' ' Petrunză ·• ta1·ait. 'o. 
' ,. 

Al s~r.U . -rece•. v~t, 1, ·, . 
. _Deaaupcy..-:.mi tEţlut,_. s:fîn~ 

' ' .. - ' . \ . 
,f s.ă~~~ ,s.eutur'e e~_eansa. 

'' i. 
I '. . ', ,'. ,. ·,\' f. 

cum,: ~:-.'P- mai ţ,1. J„ 1,1, ~ 
· . iD:9t13-~cd. ÎA!U.n te, · 

' • • , •· I 

! ' K,-~ ţ:1•0-i;~;ţ_ I c;u~ • ~~ ') 
A.d~c .id ¾aiht1e. 

l 
\, 
f, 
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Luceferi. ce răsar 
Din umbră de c atiniQ 
Fiindu-mi prieteni, 

O să-mi zimbească iar~ 
Va e en e de patemi 

Al mării aspru cînt •• ~ 
Ci eu voi fi pămînt 

!n singuretate-mi. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



U o 

1:.&11 Ml IR JIJS 'fULtDS · 1 

Traducere î n l imba al bane,~ă 
de Ion Arian şi~ius brescu 
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MAM JESr~JEDNO PMN! 

Mam jeătă jedno preni: 

az en 88 zeăa~!, 

chei byti pochovaj 

na morskţm pobrefi. 

A sladky ppimek sn!t. . 

poblHa u lesa, 

nad mofskou hl~ mit 
blankytna nebesa. 

Ne t.hba Md.n~ alavy 

ni L"akve zdobcn~. 
Jen z vătvicak a z travy 
ahci ltlzko aplet.an~.-

A t nikdo nezavzdjcha 

z,. _tnnou na hrobli aţm, 

'clt{ jer_wm podzlm zticha 

tni M li~tţ . uvodllm • . 
Kd,y! za~p_l?unaj! vlny 
na _vodă v pot.ocich, 

neclit vyJd• măafo bilj 
a sv!ti v oblacich. 

V studen~m vetru noei 
at zvon zazniva tmou 

a lipy ~zklenou· ai 
hal.uza nade mnou. 

Nabudu ~lov~k ~tvanJ 
pak vie ~ ad tăch dob, 

horouci. vzpominan:C 
se snqae na ·muj hrob 

a hvihdy I kter~ vy Jdou 

ţG st.inu borovic, 

ptateli ~mi btidou 
ji~ vsmăv zja~ni lic ••• 
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Ve zpăvu toulebn~m 
zav_zdycha IIW)r8 m~ 

a Ja 88 zmănim V ZUI 

" opuăt~no-sti sv~. 

Trao.uoere în limba cehă 
de Vilt!m Zd:vao.a. 
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THE LAST WILL l'.D HAVE 

The l ast will I'd have: 
At evening's sweet calm , 

Let me di e like a wave 
Beside sea's shore of balm. 

o , should be quiet my sleep 
And nearly t ,he grave, 
Over the waters'hove 

My sky be cloudless,deep ••• 
Fo:i;-. flaiţ;s I' 11 np engage _! 

No;r •r ich ~offin .req4est, . 
Ra ther weave me a nes ·t 

From twig~ of tender age.. 

After my fadeaway , 
Don' t lament my crea ture\ 

Tne au.tumn only may 
Revive the · withered natur~. 

Whi l e i ncessantly flow 
The burns,with their tide, 
May troll ·the Moon slide 

Crosa fi r-tree's ţop may glow. 
May s t~:r;'mly ·s trike the bell 

The eveni ng 's .icy lee, 
The l~me-tree over me 
To s hake wi l l fit well •. , 

As mo r e I'll never be 
Pe re.grinating once, 

Wi l l lovingl ' bedight me 
The f,i'le of remembrance, 

Those morning Stars who r~in 
.From fir-trees · silent ends, 
Being my . genuine friends . 

Wi l l s mile '·on me Ggain. 
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Will moan for bit terness 
Tbe sea's severe aong, 
I{,11 be a clay among 

My own wildernesa ••• 

Traducere în limb& en~lez · 
de Ion .. Arion 
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JR N'AI PLUS QU'-~1~ Dl.SIR 

Je n ' a i plus qu'un d es ir: 

Qu e dans la paix d u so i r 

Qu'o n me lais~e mourir 

Et doucement dor1r,ir 

Tout p_res d'une f o rEl t . 

Je voudrais a mEB pieds , 

Couchee sous un c i e l clair ~ 

La plage i1nniense de · la me:r. 

Je n e veux pas de deui l 

Ni ~de riche cercu e i l, 

Que l'on me dresse un lit, 

.Un l i t de branches me suffi t. 

l'o int de- lar rnes pour rnon ambr e 

Qu' on ent ende s e ulerne n t, 

Dans la voix de l' automne 1H du vent, 

Le brui t lent des· feuille s qui tomben t . 

Dans le n,urmure des sour c es , 

Passent la l une do u ce, 

Glissant de cime en c i me 

Par ·-des s us les s apihs, 

Et,charg~ du . refrai n 

Des scÎlîailles a u loin, 

Le vent froid de la nuit. 

Et qu' un til l eul anti 

Se penche s ur rno n li t . 

Plus jarnais ne se r a i 

Exile d4sorrnais •· 

Et tendreme n t les souvenirs 

Pourront veni r m'ens e ve l ir 

Tout 'â l o i sir . 

Sous le couvert des sapins noi rs, 

Les {t6 i les du soir 

lieviendront me sourire. 

Et les _pass ions pourront -~~,ll6ir 

Da:ns l' âpre plaint_e de la mer, 

Solitair~, j e serai· terre , 

•.rerre I'e to urr1ee a l a terre' . 

Traducere în limba <franceză 
de J - Lo ui s CoU:rriol 
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JOS .JEDNU Zlil.JU ZNAM 

Jos jednu !elju znam 
U suton, kad mreti se 

Pustit e meda sam 
Umrem, na _obali mora; 

·San mo j neka se emiri 
Tu pokraj bliske swne, 

~ad vodama sto sume 

mora , 

Nek vedro nebo se s iri • 

. Ni j e mi potrebna sahrana 
S kovă egom s j ajnim i s t egom; 

I spl etite mi na bregu 
Le! aj od ml,adih grana. , 

Nad odrom nek ne potrese 
Plac nikoga od vas, 

Samo nek liătu jesen .., 
Zutom podari glas • . 

Dok pada , uz swn ave __jaăi, 
Voda bistroga vrela, 

Neka se mesec provlaci 
Kroz duge vrhove jela. 

Nek ,zvono razleze se 
Kroz hl adan vecernji vetar 

I granu lipa sveta 
Bada m.nom nek zatrese. 

I po ăto he mogu nemirno 
;,,,/ . 

Da lut~od veka do trena 
Sad teme zasuti jedino 

Topllna uspo.mena. 

Zo rn j a~e ko je zai ■kre 
Ig s enki ăetinara 

Prija t 0l j ice iste 
Osmeho.m neka me zare. 
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Od st;rasti I!.~ kraj hridi 
Da pesmom jeca notni 

Okean 9 a ja ~u- biţi 
Zeml ja u svojoj sam9~1. 

Traducere în limba sîrbocroată 
de Aurel Gavr~l ov şi Lj,Simovi6 
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Un das ao aun tuviara i 

&l dla al t ermi11ar 

Ddjad,ma que ma muere, 
·A or illas de 1a· mar l 

Oţl,1!110 . sea ~l sofi~ 
Y cerea el bosque ., ea, 

Y en la" aguaş si.n par 
Sereno oi,e,lo vaa. · . 

I ' , • 

No ~w..a;-p yo ban.ţi.era~, 

· ' . Nl ~a ,tapizada• , 1. • 

S.~ple iacho qi,,.iei .era. 1 
, 

De Ţ8IllhS enlazadi:i.s , ,\ \ , 
t ... ~ ,:'. .. *, ! 

. . . ~ . 

, ' 

î ; . : 
Y d':tras m!o. nadie . . 

11 
· , 

Llore sobre ~i tumb• 
Solo al otono ba~le : '· .. \ 

Par, la. hoj~1il(eoa. mu, ti~,· 
M.ţantr.as ruidosas oae.n · , · 

Fuentes an se~imiallto , . 
' ' , 

Que la ·luna re.sbale ,· ' · 
I ' 

Sobre ram as de . ah at,o •. 
1il cencarro atraviese . 

, ' I 1 
Bl. fr.-f.o d o 1 o. ·w.rdo . I • 

Y el t110· sap.to avi ~ t .e 
Sob~e ml S\l,' :ram~ e. : 

'. i' ' \ 

Y opmo peregrino 
' ~ , 

· De entonces no ser e, 
Me hartara de oar,ino 

I I 

Lo que rec orda.re. 

\ 'r 

/I 

' '\ 

' \ 

' . \ 
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Luceros. qu e aparecen 
A la sombra de abetos. 

Siando amigos que vi enen, 
Sonreiran de nuevo • 
. , 

Gemira apasionado 

El carit1oo del mar ••• , , . 
Barro y o haltree quedado 

~ en m~ soled~d. · 

Tra:'1~Q@~ţ! , .in ·limba (spaniol~ 
de Omar Lara 
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CRITICILOR MEI 

Multe flori sunt, dar puţine 

Rod tn lume os~ poarte, 

Toate bat la poarta vieţii, 

Dar se scutur .multe moarte. 

E U§Or a scrie versuri 

Ctnd nimic nu ai a spune, 

In~irind cuvinte goale 

Ce din coad~ au sll sune . 
1 

Dar ctnd inţma-ţi frl~tnţll 
• ' . I I 

Dor~ri vii ;i patimi mul te, 

Ş-_a lor ~laeur,l a ta miqte . . 
Stl pe ţo&ti al le-asculte , 

'· 

Ca gi flofi 1n poarţa vfeţii 

Bat la pofţile gtndirii , 

To,te c~r 1 intrari-n lume, 

Ce;!':' veutmţnt~le vorbirţi. 

Pentru-, tale proprii patimi, 
Pontru p~~p~ia ti vieţ~, ' 

Unde, ai judecltorii, 
Nend~raţii ochi de gheaţ~? 

' . 

,Ahl etuncf~ ţi· ae pare· 
1 Cl pe cap; tţţ c'ade cerul: 
'; •Unde vei. ' gJ:i~i quv1ntul 
Ce e~pri~ ~devlvul î ,, . .. 

~~. 

,,Cr\t!ci yoi, cu fl~ri de~: te, 
pare ··roade ,n-aţi adus -
E u~or -~ scrie versuri 
\ . ' 

0.tnd nqic nu .ai de apus. 
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HA M011TE KP11T~W1 

Mttoro LUleToBe pa3U'hq)B8T, 
8118 Bc1r1qK1r1 nno.n He .naBaT: 
npe.n Bp8T8T8 H8 l1Clr1BOT8 

~O11KO ~Horo npeul4THB8T! 

leCHO CTlr1XOBe Hape~.na, 
KOHTO HRM8 ll(O .na KallCe -
muKe ,nyMa no,n1r1p ,nyM8, 
3B~HK8 pr.Ma 3B~HK8 ,nallCa. 

Ho KoraTO B~B c~pueTO 
6nHHOBe lr1 CK~O6lr1 apeHT 

lr1 Y},l'b'l' Tl1 ce 3âCJlYWB8 
B rJiaCOBeTe lr1l1, ll(O neRT, 

lr1 KOra TO Te noqyK8T, 
CTlr1rH811lr1 .no Li lr1C~JIT8 '.rH, 

3â ,na B11H38T B~B l1Cl1BOT8 
B CTpoAtta, 3ByqHa peq lr1311RTlr1, 

.ne e c~,nHnK Ha"-BepeH 
11 oKo·ro 6eanoil\a,nHo, 
1110 lUlbOT8 1,1 CKp~6Ta TH 

111e oTc~.nHT CTporo, xna,ntto? 

O, Toruna CHK8W CBO,n~T 
pyxBa B nponacT1r1 6ea.n~HH1r1: 
.n1r1plr1ill O11OBOTO, B KO0TO 
.HCT.HH8'l'i:l ii. a npoaBWHe! 

Aa, Kp1r1T1r1~1r1 npeuup1en11, 
CK'b)J.GH IlJ[o.n He .na111r1 ii,allCe 
JleCHO CTlr1XOBe .HapellC,na 
KoriTo. HflL\i;I 1110 • .na Kaitte ! · 

Ti'aaucere in limba b.ul~ar~ 
a.Iordan Stratiev 
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SAI'.A .J> E DEAL 

Sara pe deal buc il.Ullui sună cu jale, 

Turme l e -1 ur c , stele le scapără-n • cale, 

Apele ·plfng , clar isvortnd în fJnttne 1 . 

su~ un sald.m, dragă, m-aştepp tu pe mine, 

Luna pe cer t re ce-aşa sftntă. şi clară, 
Ochii tăi mar i caută-n ~runza cea rară, 

stelele nas c wnezi pe bolta senină, 

Pieptul -de dor, fruntea de gf.ndu~i ţi-e plină, 

Nourii curg , raze-a lor şiruri despică, 

Streşine vechi casele-n lună ridică, 
I 

scîrţHe-n vînt c wnpăna de la d.n_ttnă, 

Valea-i în f um, f luiere murmură-n st!nă. 

Si osteni ti oameni cu coasa -n spinare 
> 

Vi n de la c fmp ; t oaca răsună mai tare, 

;lopotul vech i în,ple cu glasul lui sara , 

sufle tul meu ·:irde - n iubire ca para. · 

Ah! în curÎnd satul î n - vale-amuţeşte; 

Ah! în curtnd pasu-mi spre t ine grăbe şte: 

Lângă salcîm sta- vom n oi noaptea întreagă, 
:>re întregi spune- ţ i-voi cît f mi eşti d<ragă. 

~e-am răzima capetele-unul de al tul 

Si surîzî nd v om adormi s u~ înaltul, 

'J'echiul salctm. · - Ast f el de noapte boga tă, 
~ine pe ea nTar da v iaţa lu i to ată? 
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ABENDS AM. BERG 

Abends am Berg htlrst du das Hirteng9rn weinen, 

Herde·n ziehn auf, achimmernde Sterne erscheinen, 

Quellwaaser achluchzt ~lar, in den Brunnentrog rauachend, 

Har r est du mein, unter dem Linde nb~um lauchepd. 

s : eh, wiB der Mond hell und erhaben dort gleitetl 

Gro3 ist dein Blick auf das Laubdach ge~eitet, 

s t e r ne erglilhn · feucht auf azurenem Grunde: 

se hns uahtgetrank t , nachdenkllch ist diese Stunde. 

wolke n ziehn 9.uf ,' Strahlen durchsprilhn ihr Gewilhle ; , 

Hiltten im Mond ragen mit altern Gestilhle, 

Knarrend im Wind achlenke rt·· der S9hwengel di-€ Bilrde, 

Rauc h filllt das Tal, Flotenlaut tont aus der Hilrde. 

Mude vom Feld, Ser1sen ges ohul tert, die Maher 

Kehren nun heim: ~lappert das Klopfbrett schon niher; 

Glockt! und Zeit klingen im Abend · zuaaJ11mer1 -

Aber me i~ Herz fncht seine Liebe z u Flamruen ! 

'.'/arte nur, bald wird sich iru Dorf nichts me hr regen, 

Warte nur, balq e il ich beschwingt dir entgegen , 

Unter dem Bau.m soll uns die _Nacht ganz gehtsren, 

stundenl1rng will Li e be und Treu ich dlr achw!fren. 

Ha•.ipt ganz an Haupt, i r:nig vers chlungen im Raume, 

Tloch U°Qerlaubt von dieseni ural ten Ba~me, 

Schlu.mrnern wir eiili - In solcher Nacht entschwe ben., 

\Ver gabe nicht freudi-g dahin wohl ·sein I,ebe_nl 

Traducere în li°mba germană 
de Al~red Margul-Sperber 
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Bat a hegyen, - ktbtt szaTa bdg epedeaTe, 
'btban a n:y&j, Tillan a caill~gok ear,,, 
Sir a lmtak frisa Tize, caobban a .ai,t,en, 
- Kectreae■, ott v&raz ~gy ak&cfa toT,ben. 

Felkel a bold, azent ez a f&nj, caupa pc.pa, 
N,a •••••d ott r6Ted a ritka f alombra, 
Haraatoaan jin fel a caillag a• ,gre, 
Keitled a y&g:y, arcod a bt1 tlbe Arte. 

Fellegeket to11t sugarak n:,il11- P'l!•tb, 
v,n erea■6t ny4jtja a holdba nAhhy h&a, 
Roppan a kt1t g6■je, a sz61 nri , rhtja, 
Pbtlll a volgy, furulya hb a karâ}Ja. · 

P,r ki■erUlt Urfi jon erre aaubal, 
Dling az er~a t6ka, az estbe kiadrnyal, 
M1i rharang koadul ;,-:; a tlvoli c·seâtlben, 
i1 a asfyea, mlr csupa ling a sseT,elaea. 

ll&r- bama.rost nam„ falunk ia a m&lyt>en, 
K&r lialiaroat djra fe lt1d ,.:iaz a 1'pt ... , 
a.g~elig ott fekve tov6n ,az ak&cnak, 
l!g:yre osak azt .suttogom 6n, hogy ui.,cUak. 

Mfg fejUnk osszesilllul, - mosolyogra 
Snnnyadozunk bo ldoge.n, eg}'iltt a lOll!h.a 
Nagy fa alatt. llily gyonyo~ lrad az 8jbe! 
Van, ki nem ad konn:yen egy a1etet arte? 

Traducere tn li■ba aapiarl 
di l'. ·an:,6 .Zoit.la 
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:LA STE, UA 

La steaua care-a rananit 
E- o cale atit de lungă , 

C ă mii de ani i-au trobuit 
Lwninii să ne-ajungă. 

Poo.te de mult a-a stins in dr1.111 

In depărt&~i albastre , 
_Iar »aza ei abia acum 

Luei vederii noas tre. 

Icoana stelei ce-a mu:t'it -
Incet pe oer se s uie ', 

Era. 1 pe c î nd nu s-a zărit, 
Azi o vedem , gi nµ e. 

Tot astfel cind ul nostr u dor 
Pieri î n noapte-adinoă , 

Lumina stinsului amor 
Ne urmăre ~te înc ă . · 
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K fflZDlil 

·Modrava hvăzda na nebi 
· je v dalce nedohledne . 
Ti~ice let je potreb~; 
Wiz svătlo z :(li k nwu sletne.-

Snad zha-sl a v ppp~~avoLt i§µ c{ 

v ·t;e vysi, jaz sa. trpyti , 
a zare jeji teprv teu 
nasemu 6ku sviti. 

Hvezda, ku;yz zbledne jeji avit, . 
jde nebem bez za.reni, 

j 

kdyz plala - nebylo ji zriţ, 
kdyz ,vidime ji - nani. 

A naBe touha stejne tak 
se ·v cerne noe~ ztrati. 

:,Paprsek zhasle lasky vsak 
naro. stale cestu· zlati . 

Traducere în lfmba cehă 
de Vil~m zf{ve.d& 
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_up TO THE -'STAR 

Up t o t he s t er tha t' s j us t app~artd 

Tht j our o~y •s long , e nd s o 
~o r th~ s e nd y6~r s it s li ~n t' s cu r oere d 

'l'o 1·t> 'lch° us he1 ·e , below, 

It G.sv hav e f uded on it s ~uy 
Vf ol d, in blue sphere o brignt 

Tho~gh only now it s shining ray 

Ucfol ds to this our s i ght. 

The i mage of the star that dieij 
aome ~ s lowly to the . fare ; 

I t u~c J to · be when it would h i de -

.'IP Ree what is no more , 

And l ike wise , while our yearning dove 
Di t d in the deepest nigqt , 

The 1 i r, ht of t.he extinguistte d lave 
Sti ll fo llows us in flight . 

Traducere în limba engleză 
de Andrei Bantaş 
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FINO A DOVE ••• 

Fino a dove la atella i apunţata 

la strada da fare I assai l unga, 

un'etl di mill'anni i paeaata 

pere~ la aua luc~ a noi giunga. 

Fora~ lei gi~ ai •pen.ee nel volo 

nelle dl!lpie celeeti dietese 

~ il suo raggio d'appena ora solo 

p,r rifulger all'occhio Qiecese . 

B' Wl ' icona la stella perita 

che piano nel ciel s'incammina: 

noh veduta quand'era esistita 

non c•~ oggi ma appare vicina. 

Anche il nostro comun eentimento 

avan! nella notte profonda 

ii bagtior d~ii •-or• Q.J'm.i 899nto 

c. • 1neegue e oggi eneor noi circonda. 

Traducere în limba italiană 
de Elio Moreno Satti 
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"HOSIKAG.l:iE . 
Sa~inoboru ho~ikaghe 

·s onc tabiji ua · har uka, 

nikari ga Cikyuu n i i taru made 

Ţk sen a nnen ka. 
I • 

Sookyuu no ka nat a 'de ho,1 ua os·oraku_ 

Tooi ~uka_~i ni moeţukite ita, _ 

Sono · koos e n ga i ma yooyaku . . 

Uarera no ljiya ni hait.te kit"a-: 

Ş inda . hoşi no omokaghe ga 

Şizukani ukabi yuku sora. 

Ari~i hi ua miezu, 

Hieru i ma ua arazu. 

Bono ho~ i sanagara, akogare ga 

Yoru no oku ni horoQita ato, 

Moeţukita ai no hikari ga 

Oisugar „ i ma mo nao. 

Traducere în limba japoneză 
de Sumiya Haruya 
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00 GWUZDY 

Do bw1azdy, kt6raJ 4lc dz1m t 1e•, 
Jest drob& tak daleka~ · 
le dw1eUo Plkn1e n1eJeden w1ek; 
il spotyka wzrok cz~ow1eka, 

Mozfl Juz dc;.wnp ,.. drodze z•asi 
JeJ zer w ~i~k1tneJ . dal1, . 
A dz11 dop1ero n adezed} czas, 
le blGsk JeJ n&m e1~ pali, 

Po n1 ~u1e PlYn1e • w1azdy il~d, . 
Co zmeria od stwlec1i 
rot n1e~a, n1m j e J biysk tu psdt; 
oz1d n1 e ma JeJ - a ~w1ec1, . 

Tak s amo, bdY mi~osn~ zel 
Rozw1eje s1ş w otchien1e, 
za nam1 Jeszcze w c1ewn~-dal 
Zc~osie l~n1 koo han1e, 

Traduce~e în limba poJ one~ 
de Adam Weinaberg 
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DE .; '. NU-MI VII? 

Ve zi 1 ~· ., odunelele se duc 1 

Se · scut ,, L' t'runzele de, nuc, 
S-ali/eazu bruma peste vii . :-. . . 
De c e nu--mi vii, de ce · nu-:mi vii? 

Ol vino i ur în al m~u braţ, 
Să te priv0sc Cll mult nesâţ, 
Să razim dulce c apul meu 
De sinul tău, de sinul tăul 

Ţi-aduci runinte ~um pe-atunci, 
Cînd ne primblarn prin .vai 1,1i lunci, 
To ridicam de ::iubsuori 
D(-atîtea ori, de-at~tea ori? 

In lumea asta sint femei 
Cu ocbi ·ce izvoresc scîntei ••• 
Dar, ·orio î t el e s i nt de · sus, 
Ca tine ,nu-s, e a t ine nu-sl 

Qăci ~u înseninezi mereu 
Via,a sufletului meu, 
Mai 'mîndra dec î t orice stea, 
Iubita mea , iubita _meal 

Ti rzie toamnă e acum, 
Se scutur f runzele pe drum 
Si ·lanurile sînt pustii ••• 
n·e ce n~-m\ vii, de ce nu-mţ vii I 
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PROG EJDi~ JEN? 

Vlus tovky leti do dali, 

s orach~ li. s ty spaduly . 

J e kazdj hrozen ojfnen, 

proc nejdes jen, pro c. n.ejdes jen? 

61 pojc\ do mfhi) objet.i 1 

i:.ak straăne chc;i te vidăt.i 

i hlavu polozit mam chut 
na · tvoji hrua, na tvoji hruc\ • . 

. ' . 

Vzpominaă jeătă na t~n cas, 

~dy polem se mno:U chodilas? 
. ~asto jsem bt'al 1te za loket. 

e. vzhuru zved a vzhllru zved. ' 

Co tady na svete je zen1 

jimz oH plana u nad ohen. 

Vsak al se vynsă~ji sebe vyă, 

je z-astiniă- je ~ast.inH . 

Nebo1 t.y văcnă znovu zaa 
zanaă::is dom~ du~e jas, 
kr asnejsi hvezd a .oblacku, 
muj milacku, m~j mţlacku, 

Talc smutnq podzim selesti, 
l 

kdyz listi pada na cesty 
a~ poli svezen~ je_rez. 
Proc nep.fi j des, p\roc neprijdeă? 

'I 

Traducer~ în limba cehă 
de Vil~m \ Zavada 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



133 

KOr.l{A IlP ytUElllli 

YMqeJIHCii nacTO qKH Ha IDr, 

H seJITli" JIHOT pOHH8T 6yx, 
Jloay 6 pocaeT HHe tt B ~OJKii, -

Kor;zi;a npH;zi;ew~ , Kor;zi;-a npH;zi;ew1>? 

Ilp.H,11.H B OC5'bHTHfl OilHTD, 

qT06 li8H8CblTHli" BarJIH;zi; YHHT:&, 

· qT06 uor CKJIOBHT:b rnany CBOD 

Ha rpyAI> fBOID, Ba rpy;zu, fBO~. 

Tli Bc_nouirn, KaK rynHm.r _Yli1 

Ba6HJ)aJIHC:& BM8CTe aa XOnMli, 

. H H Te6H B8 PYKH 6paJI, 

W ~8JIOB8Jl 1 H ~8JIOB8Jle 

Eon ia'Horo •e~HH, in,u rJiaaa 

Hao ocnennruoT , KaK rpoaa ••• 

Ho H8 cpaBBHl':&O H HH 0,1.tHOit, 

Mol ,JU)YI', o To6oa, uo« APYI', oto6oa~ 

TY 00ll8Dt8Jl8 MH8 B T HIIIH 

Taa ;t{OJil'O &Irl81ll> MOeit :zt)'IIIB, 

Ilp~Kp80H81 flii 8B83ltli Jil)6ol, 

O 8Br8Jl 1101, o aareJI MOI. 

Ho Od81ll> DOSABJµi oeitqao, 

Traducere în limba I 
rusă de Iuri Kojevni­
kov 

llo.zt ' ~etpou: liBO'l ilyOfHJIOH B. nnao, 

llc;>na npoa~aYB_aet ,1tpon •• 1• 

Kor"a ripiÎAem:r.; · KOrAa npHAem:&? 
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TEBE I HEMA 

Y B~i~ Jl8CTiBKH BHHJIHCDt 

ropix pOHfii 6ypH~ JIHOf, 

l ea IlOJIH cnimHTD 8HM8,­

Te6e E .ll8M8 , ~e6e a B8M81 

IlpmtztHI ~o M8H8 non epHHCD, 

mo6 Mir fi 8HOBy;HK KOJIHOD 

Ha rp~H l'OJIOBY CXHJIHT:b 

I Bi.ztno qlfiD, 1 Bi.ztnoq~Dl 

'IH ar~yew MWIYJii ,ItHi, 

f!K MH 6pO.ztWIH B,lt8lIHH1? 

· . Te6e H Mi.WiO o6UY8B 

I ~iJiyB an, i ~iJiyB 8B • • , 

EaraTO B CBiTi 8 RiHOK, 

lx oqi - cnanaxH aipOK, 

Ta nopa.zt s o6paaoM TBoiM,- · 

~aJieKO iM,, .zt8Jl8KO IM! 

Sopefil CBiTWII TH M8Hi, 

MOI T H 0CBi'U1JI8 .ztHi t 

T t:1 <1 o n teJI n'iy uoD :1 uo.n: 

"Moa mo6oB, MOH JIJ060BI ··" 

BJKe lliSHH OOiHD HB noJirnc, 

KpyJKJifl8 JIHOTH rio WJIRXax, 

JlRrae 1H88M 8HM 8,- . 

. Te6e lK .Hei.ta, Te6e lK ll8M81 

Traducere în limba ucra in, 
deV.Hurtovenko 
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cu duNril• iubirii 

Veind autletu-ai .a-1 Tint!ec, 

x.-- chemat 1n aean pe ICau -

raude•a, seul indic. 

Bl Yeni, copilul atndru, 

CUKrin.d pe-un papa"81,. 

A.Tind stmbetul tlţamic 

Pe-a lui buze ·de coral. · 

Aripi are, iar 1n tolbl-i 

11 platreasl, ca •l~ţi, 

Nuaai flori 1nTeninate 

De la Gangele IIINţ. 

PUae-o tloare-atunci-n arcu-i, 

•I lod cu ea 1n piept·, 

Ş.i de-atunci 1n orice noapte 

Pltng pe patul aeu daotept ••• 

eu •l~ata-i otl'ITitl 

A aoeit ca el d certe 
' Fiul cerului albastn 

Ş-al ilusiei ~egerta. 
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UMADEVA 

Par lee souf:t'rances de :ţ.•aaour 

Voulant gu~rir 110n coew:, chagrin, 

J'app•·1ai dan~ mon ao111aeil Ka• ~ 

ran4eTa, le ·dieu indien. 

' n arrin, le f'·ier ent-ant, 
• . ¼ 

;s.n cheTauch~t un perro,~t, 

. .ATec un ..aourbe h:,pocrite· , 

su,r a,s U ;n-ee ~•~,ill.e~• :-~~1»••• · 

. -· v 

~ilee; I\On c„r,~,i~·~ - · · na des 

eontient 
. • a· ·. 

des fieur·~ 8JllP9,ie,o~ee. · · 

Qu'il a cueillie~ dan.e le jaJ!fjn 
•; 
,· 

J>u lointain Ga,nge -~~-"• . • 
,. 

n be~• 1 'aioc, sa. :f."J.eur part,ţt, 

llt dans, m.on e1>.-u.r YiAt se ~ic~r,' 

B.t depuie lprs, nuit 11-PN• nuit , 

Je pleur,e aur m.- eou~ the ill6 ~ . .' 
I 
·, 

n eat ve.nu _pour ••.·.e~ti•r 

.bec sa :t'Utcţi.e · T~?lfaeus,e' 

~:fila~• l'iJ111Densit4 ~le,ue 

Jt h 1' illuaion tro11,pe~,. 

traducere 1n lim~. :trance: 
de V·iorel, , Vişan 1 • 

... • r• 
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KAMADEVA 

Da3 den bittren Liebesschmerzan 

Meiner Seele Heilung werde, 
Rief im Traum ich Kamadeva, · 

Indiene Gott, herab zur Erde. 

Und er kam, ein stolzer Knabe, 

Ri t t auf einem Papagei. 
Seiner Lippen lietig Laoheln 

Zei gt mir, was sein iVeeen eei. 

FlUgel hatt er , doch im KHoher, 

Statt der Pfeile zum Ve raand, 
·,1/aren Blumen, giftgetrănket · , 

von des măcht~gen Gangea Strand. 

Ei ne aolche Blume echo3 er 
Mit dem Boge n mir ins Herz, 
Und seither dur9hwein die Năchte 
Ich im he1_3em Liebee13chruerz. 

Mi t dem giftgetranten Pîeile, 
strafend mich mt t herbem Lohn, 
Kam dea trUgeri schen Wahnes 
Und des blauen Himmele Sohn. 

Traducere în limba germană 
de Maximilian W. Schroff 
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KAMADEVA 

Ai no itami o hikiukete 

Tama,ii ~ yomigaeraseyoo to 

Yume no naka de Kama o yonda 

Kamadeva o, Indo no kami 9, 

Kama ua kţta, sassooto şita ano kodomo, 

Oomu ni matagari, 

Sango no irq no ku~ibiru nţ 

-Omouasel)urina emi o ukabete, . . . 

Se ni ţubasa, ya no kauari ni 

Bbira ni sasu ua 

D,ii Ganjisu no 

Doku aru hana. . ' ~ ~ _. .. ... '"' 1 

.Hana o ippon YUf!li ni ţugaete ~ 

Uatati no mune ~ hata ' to itpt 

Sono toki kara ua yoru gata ni 

Nemurenu toko ni naku bakari ~ .. 

Dokuya o t abasam1 

U~ta~i o koraşi~e ni y~tte kita 

Are ua aozora to 

Uţurona . ghen'ei to no musuko 

·, 

Traducere în limba 
de Sumiya Haruya_ 

r 
i 

. I 
,I 

i I 
japbneză 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



139 

V 

CARţ~LE 

Shakespeare I ade şea · te d .ndesc ·c~ jale, 
Prieten bllnd al auflet~lui meu; 
Iavorul plin al otnturilor tale 
I\ "' Imi sare-n g1nd şi le repet mereu. 
Atî.t de· crud eşti tu, ş-atî.t de moale, 
Furtun!l..:.i ar.i şi linu-i glasul t_iiu; 
Ca Dumnezeu te-aril.ţi în mii de fe~e 
Si-nveţi ce-un ev nu poate să - te-nveţe. 

' 
De-aş fi trăit . cî nd tu trăiai, pe tine 
Te-aş fi iubit attt - cit te ~ube~c? 
r,!l.r.i tot ce simt, de este rău sau bine, 
- Destul cil. simt - tot ţie-ţi :1ulţumeac, 

Tu mi-a l desch.i,;i a ochilor lwnine, 
M-ai învăţat ca lumea·a-o citesc, 
Greşind cu tine chiar, iubesc greşala1 
s-aduc cu tine mi-este toată f ~la . · 

......... ............................. . 
, I 
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' SHAKE~PEARE O~ THE BOOKS , 

Oh, Shakespe ~re , whcm I sudly pon~er oft 
Thou art thR g~ntle brother of wy soul; 
The we~lthy s prings of verse thou bringst aloft 
Leap to my mind - and I repeat tl1em whole. 
Thus cruel art thou and yet so very soft ; 
Thy wordA - a tempest - yet they genly roll; 
In r,od and thet! man r.iany faces se es: 
Thou tell'st us more than hosta of centuries . 

If I had been coeval to thy r ¼se 
wouldst thou indeed nave been so dear to rne? 
~hat 'er i feel, bc it or wrong or wise 
- Suffice it that I feel - I o~e to thee . 
'Tis thou alene that ope ned'st wi de my eyes 
I r ~ad the world's great riddle with Lty key 
F.fen if wi th thee I err, l lave my fault: 
Tobe like th t-: e's the glory I exalt . 
• • • • • • • • • ♦ •••• • # ••••• ••••• • •••••••••••• • • ••••• 

Traducere în limba engleză 
de :Andrei Bantaş 
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OU PENELUL CA SIDEFUL 

Cn penelul ca eidef~l 

Strălucuşte-o porumbiţă, 

b~ _ căpşurul sub aripă 

Adormi tă . sub o ·viţă. 

Si tăcare e afară. 

Luminează aer,stele. 

Mută-i noaptea -numai rîul 

Se frămîntă-n pietricele. 

Cda 152/1989 Faec. 8/1989 
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CON EL PENNE ••• 

Con el penn~ madreperla, 

la colomba ha scintillato 

e col capo ben celato 

dorme sotto il pergolato. 

11 silenzio regna intorno. 

Splende l'a~r con le stelili~: 

Muta notte - ~o lo il rio 

ai dimena tra- le pietre. 

Traducere .tn 1.1.m l:>a l Led , _, . , 
de Elio Moreno Satti 
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ORICITE· STELE ••• 

Orictte etele a rg . în înălţime, 

Orictte unde-aruncă-n faţă-i marea, 

cu-a. lor lumină şi - ou sct.nt e iarea 

ce-or fi-risemntnd, ·ce vor - nu ştie . niqie. 

Deci cuin voie .şti t11 poţi urma . cărarea. 

Fii bun şi mare , ori pb. ta t de cri·111e , 

Acelaşi · praf, ace eaşi ad'Î.n~ime, - · 

Iar moştenirea ta _ şi-a tot: uitarea. 

Parcă mă văd murind, .• în \,lll1bra porţii 

h.şteapU1 cei ce vor să mă îngroape ••. 

Aud cîntări şi văd· lumini de torţii. 

o, umbrÂ dulce, vino mai aproape -

Sl!l simt plu-tind deasupr!l.-mi geniul morţii 

Cu api pi negre_, 11n:e de pleoape. 
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SO VIELE STERNE 

so viele sterne dort am Hiwmel brennen 

Und ·woge n hier des Meeres Brei te mes,en, 

Wer kann: woher sie sind, wozu un~ wessen, 

Au s ihrem Glit ze r n , ihrew Schein e rkennen? 

Sei qenn v op. Teu.t'tl , se i von Go t t beses sen , 

MBg~ t ·Gut eo tun , mugst f ort vor Sche~ gen rennen: 

Auc h du v. ir:_~t Stnub, mcl.3 t dich von ·allen trenneh 
·una hi n te rli-i·H , wie j e der Mensch , Ve r ge soen • . 

Ste 1·b i eh nici t nclto n? Da , in d s To r weiss l)u'nkel, 

steh t das Ge fol 6e , l 'l.uscht den Sterbeliedern , 

! eh se.h die Fecke ln, hore .das Gemunkel. 

Ko mm năhe r, sU3P . Nacht! Denn nichts erwidern 
·.v111 ich dem Tode sengel, dem Ge:funkel 

Von schwarze n SchwingP n tri e:ft und feucht en Lidern. · 

Traducere în l imba germană 
de Konrad Richter 
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DINTRE SUTE DE CATARGE 

Dintre sute de catarge 

Care lasă malurile, 

Ct.te oare le vor sparge, 

Vînturile, valurile? 

Dintre pasări călătoare 

Ce străbat pămtnturile, 

Cite-o eă l~-nece oare 

Valurile, vtnturileT 

De-i goni fie norocul, 

Fie idealurile, 

Te urmează tn tot locul 

Vînturile, valurile, 

Nenţeles răm1ne gîndul 

Ce-ţi . străbate ctnturile, 

Zboarll vecinic, 1ng1n1ndu-l, 

Valurile, vtnturile. 
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'\ 

Traducere în ~ţmba arabă 
. t ele liQolae Doltritan 
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·· :, OF · THE MA-STS 

Of ţhe. masts by ·thousands .leaving 

Shores which many an ocean laves, 

O, how man..v will be shat te red 

a>' the wind~ and by ·the waves? . 

Qf the bi rd B: by thouaa noJ wande ring 
Many a one a grave aoon · finds, 

'Nhile still ·hope ful 1t · ţs dr.tven . 
By the waves and by the winds. 

If to high · ideala aşpiring, 
· Or the ioul but fortune ~raves, 

Thou 9rt driven wheresoeVer 
By the winds and b,y· the wa ves . 

Neve r underst ood the ţhought ie 
That tţJ.e song in wing'd words binds, 

Ever fioating, far off echoed 
By the waves and by the winds. 

\ . 
Traducere în limba engleză 
de Petre Grimm 
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HUNDERTE VON .MA.STEN 

Hunderte von Masten ragen, 

Die zur Fahrt die S~gel e ohwellen, 

Wieviel werden wohl · zerechlagen 

Von den Winden , von den Wellen? 

Von den W,andervcSgelzUgen, 

Die in weitet: Ferne scbwinden, 

Wieviel werden dort wohl liegen · 

In den Wellen, . in den Winden? 

Alle, die an Traumen hangen, 
l)eren Ziele Segel ' s chwellen, 

Werden Uberall gefangen 
Von den Winden, · von den ·,,ellen. 

'1'1ret wohl nimmer den Gedanken, 

Der dein Lied beeeelt, ergrUnden, 

Ahneet ewig ihn nur e·chwanken 

In den Well~n, in den Winden. 

, 

Traduc_ere în limba germană 
de Mosee Rosenkranz 
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3HOBY ~ornK aanWllaDTl> 

BeperH s8lltyp~Hi. 

CKi~KH Ix nepenaMaJOTI> 

Bi.TpH, XBHni 6ypirni. 

IlTHUI> l!l:8H8 811148 cyBopa 

Y Kpai pos~oJibHii. 

GKilliiKH rx yTonnHTii B MOpi 

· · XBHni 1 B1Tp11 BOnI,ÎiiI? 

JllacT H A0BHE18 sa6~y, 

IloqyTTH pos6ypeHi! 

IliAr8HHIOTl> B cmmy BCKl,IlH 

BiTpH, XBHni 6ypHHie 

He s6arHyTH cepuH onoBo, 

Ilop wrn CB 8BOnl>Hi! •• • 

BiqHQ menqyTii sar~KOBO 

XBHXi 1 BiTp H BO~HiI • 

. Traduoene în limba ucraineană 
de T. Maeenko 
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AMINTlRI DIN t;OPILahlE 

( b'ragme n t ) 

Odată ,vara, pe-aproape de Moşi , mif furişez din casă şi ma uuc ,ziui,.­

miaza~ma;e,la moş Vasile ,fratele tatei cel mai lllla'v , aâ fur nişte. cireşe; 
căci numai la dînaul şi încă la vryo două locuri din s1at era. cîte u11 c ireş 

varatic care se cocea-pălea de ~uminica · Ma:i:e,ji mă chitesc eu îu 111ine, 

cum s-o dau;ca să nu mă p~indă.lntru mai întîi în casa omului şi mă fac 

a cere pe I6n; să . ne ducem la scăldat. 
-Nu-i acasă Ion, zise mă tuşa Mărioara; a:..a dus ,cu mo şu-tău Vs._sile , sub cetate , 

la o chiuă_ din Cond?leni, s-aduc a nişte sumani. 

Căci. trebuie să vă spun ca la Humuleşt~ - torc şi fetele şi baie~ii , şi 

fe mei le şi be.rba ţii; şi se fac mul te giguri --de sumani, şi lai şi de noa ten , 

care se vînd şi panură şi cusu te.; şi acolo pe loc, la negustori armeni , -ve-

11i ţi înadins din alte tirguni: Focşani , Bacâu ,!<eman, 'fîrgu-frumoa şi de pe 

a iurea~precum şi de. pe la iarmaroace în toate părţile.~u asta se hrane.s e 

1,1a i mult Humuleştenii,răzâşi făra pămînturi,şi cu ne 5 ustoria din picioare : 

vite,cai ,porci,oi. ,brînză,lî~ă,aloiu,sare. şi făina de păpuşoiu;sumane1 mari, i 
ge nunchere şi sărdace;iţari ,bernevici,cămeşoaie,laicere şi scor~uri inflor i ' 

te ;ş tergare de burangid alese şi alte lucruri,ce le duceau lunea în tîr5 
de vînzare s·-au joia pe la mînăatirile de maice,cărora le vine cam peste I 
mînă tîrgul. 

- Apo~ dar,mai rărnii sănătoasa,mătuşă Mârioară!Vorba de dinioarea;şi-mi pare i 
rău că nu-i văru Ion acasă; cii tare aş fi avut placere,să ne scaldam impreu-
nă.. . · I 

D~r,în gîndul meu~ )tii c-am 1J.iruerit-o?Bine ca nu-s acasâ;şi de n-ar 
veni degrabă şi mai bine-ar fi.., Si ·scur-t şi _ cuprinzător sârut mîna mâtuşe ; , ~ 

l uîndu-mi ziua bună,ca un băiet de treabă,ies din casu cu chip câ ma duc 
la scăldat,mă şupuresc pe unde pot şi oînd colo,ma trezesc în cireşul fe­

me ii, şi _ î:noep a cărăbăni la . cireşe în sîn; crude, ooapte,cum se gaaeau.::ii 

cum eram ingrijit şi mă sileam să fac ce-'1.u face mai degrabă ,iaca matuşa 

Mărioara, c-o jordie în mînii, la tulpina cireşului I ••• 

- Var bine ,ghl.toie aici ţ.i-i s9ăldatul zisi! ea cu . ochii holba~i la niine ; 

s coboară-te jos,tălharule,ck te-9iu învăţa ~ul 
Dar cum· să te co bori , căci •j os eri,. prii.pădeu:l.e I .Uaca vede ea şi vede , ca 

nu mă dau,zvîrrl~e v.r-o două -trei ori cu bulgări în mine,dar nu ma chi­

teşte .,Apoi începe a se aburca ,pe .cireş în sus, zicînd :S t ai , ma parcane , c a , 
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·te căptuşeşte ·. ea , ari 0ara ,ac uş i: ..... tunci eu mă dau iute pe-_o crean.,;u m11.i · 

spre poale ,şi odată fac:zup l în nişte cînepă,ca1·e se intinde11. de la cil·e_i 

-înainte , şi era crudă şi pînă la briu de naltă,şi nebuna de mătuşa j,lurioan1, 

după mine; şi eu fuga iepureşte prin cînepă şi ea pe ~r1ua mea,pîrui 111. buruul 

din fundul l\ ·cidinii, pe care neavî nd vreu1e să-l sal',o cotigeam înapoi,itt.r 

prin c îne pa , f ugînd to·t iepureşte; şi ea după mine pînă„n dreptul ocolului, 

pe unde mi-era iar gr eu de sărit;pe de laturi,iar gard; şi hÎrsita de 111c1~ w;,, 

mi mă slăbea din fugă nici în ruptul papulw. !Cî t pe ce sâ puie mina . pe nri.uu ! , 

ri eu fuga ; ~i ea f uga , şi eil f uga şi 'ea f~a,pînă ce dăm cînepa toata 

palancă l a, p~mînt ; căci să nu spun min'c:1un1,~rau ~r-o zece,douăsprez~ce - !1 

prăjini de cînepă frumoasă, şi deasă cum îi peria,de oare x:iu s-au a~es __ 

nimica! Si după ce facem noi trebuşoara asta,mătuşa hu ştiu cum se incilc 1e:,-:­

te prin uînepă,ori se împiedică de ceva şi c~de jos.Eu atunci ;iute ll!ă ru:;u- , 

ceau înt r-un _pici~r,fac vr-o două sări tur~ mai potrivite,mă asvîrl pes te 

gard de parcă nici nu l-am atins şi-mi pierd urma,ducîndu-mă acasă şi fiind 

foarte cuminte în zi ua aceea.~. 

Dar mai îndesară, i a_ca şi moş Vasile ,cu vornicul şi p_aenioul, .stri6a pe 

tata la po artă îi spun pricina şi-l cheamă să fie de faţă,cînd e-a ispuş J 

cînepa şi ci teşeJ e - căci drep t vorbindjşi. oÎoş Vasţle ~ra un cîrpanos ş-un 

pui u de zgî r ,îie -brînză, ţa ş i mătuşa Mărioara. Vorba ceea,~u tuna't şi i-uu 

adunat.Insă 1egeaba mai clărnpanesc eu din .. ~ură1cine ce are cu munca omuluj_'? 

Stricăciunea : se făcus r; ,ş~ vinovatul trebl:liâ să plăteas(iă.lt'orba ceea: .N u plu­

teşte _·.bogatui1- ci vi1 1ovat ul !Aşa şi tata;,'a,. dat gl.~~ţ,ă pent~u ~ine, ' şi puce 
bună.Si dupci :be -a venj t el ruş i n~t de la iap-~şă,mi-·a · tras o chelfanealu . ' 
c a aceea·, zic î nd: 

- Na ! sa tură-te " de cireşe I de-amu s ă ş ţii că ţ-ai mînca t llftiri~ de l u 111i <l'sc: , 

sp î nzura tul e ! Oare mul te s ticiiciuni aru sa mai plătesc eu , .e •·ur.111e. tu ·, 

......... .... .... ... .... ... ............. • ............ • ......... ' .. ...... ... . 

l 
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~OUVENIHS D' E!;l!'i.NG8 

(Fra6 111ent) 

Une fois.,1•1H,,peu avant la fe_te des Moş±,je me t:aufile hors de l a 

rnti.i son et - je vaie, en plein midi, chez, l' oncle Vasile, voler des cerisee. 

En effet,il n'y avait que chez lui et dans deux ou troie autree endroits 

du village qu'on tro'uvait de c~e cerieiere,dont les fruite co1J1111e n;;aient a 
la Pentec6te ,Et je . me, dr;nnandEliS en moi-miime commeot faire p04.lr ne pns e_tre 

pris.J'entre d'abord dans la maison et je fais semblant d 1 @tre venu cher -

che r Ion pour aller noua baigner. 

- 11 n 'est pas a la ma"ison ,lqn,dit la tante Mârioara,il est all~ avec ton 

on.::le Vasile du c6t, de ia Citadelle,au moulin a foulon de Gondr eni,pour 
c hen;her des pi~ces de laine. .. 

Il faut d'abord que je vo~s dise qu•a llwnule,iti ~out le wond!e f ile: 

fil l cs et gar9ons,hommes et femmes;et il se fait force pi~ces de bure de 

1"1ine de jeunee brebis,blanche et grise,qui se vendent so·it en pieces, 

soit, confectionni·es, tant8t sur place,_a des marchande armeniens qui viennent 

expres de Foceani,Bacau,Homan, Tîrgu-1"rwnoe oud' ai.1.leure enccre , tant6t dans I 
- 2 le:, fo iree.C'est eurtout de cela que vivent lee gena d'HW11uleşti -razăşi i 

s ans terres - de cela et de leur petit nJgoce:boeufs,chevaux,cochons,1nouto1.sl 

frumage,laine huile,eel et farine de mars 1eaiee longues ou courtes,p1mta- 'I 
lons., braieş ,chem:ţees sans couture, tu pia et · te.ntures a fleurs; serviettes de j 
soi e grege brodt§es de fleurs.; et t o utes eoi::tee de ohoses ancore qu'on allai ~ 
vendre le lundi au marcht§ ou le . jeudi dans le couvent des bonnee eoeure, / 
poul"qui le march4 ltait un peu loi n. 

- Alors ,au revoir,portea-voue bien, t1.1nte MărioaralJ' !§taie venu pour " a. J . . y I 
Dommage que mon cousin Ion ne soit pas ic'i19a m'aurait fait rudement plaieii-1 

de noua baigner ens~01blel:·•Maie je m~ disais1eh bien,je suia tomb6 ' :'.. pici !I 

Heureusement qu'ils ne sont pas a la maison,et s'ils ne reveuaient pas t ·rop 
• I 

vite , 9a serait• parfait ••• · 1 

re f,je baise la main de ma _tante,je prends cont!;e d'elle comme u1, 6 ar9on I 
bien s age. Je sore · de _la maison comme quelqu'un qui soi-dieant va se baign':Ji 

je 1ne faufile. par ou· je peux,et tout d'un coup me voilll sur la cerisier de ! 
]n bonne femme,et 

I 
je commence•.a me fqurrer dlf! cer l ses dans la chemise,ve rtes 

/ ' '[ . . 
Le sa.medi,yeille de la Pentee6te; . 

2Jad is,paysa.ns ·aff-ranch.is dea· servitu<ieu t'1fouales et · poaa,dant de petites 

pro pri.6 t1fa. 

! 
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mOres, comme •<;a se trouvait.Et conuoe j'etais pas tranquille et que j e we 

dep@chais t n~t que je pouvais,voil'a que j 'aper,.:ois tante Marioar11.,u11e. balli ,,., 

a la main,au pied du cerisier •.• 
- Ah , c, ee t cornme t,:a , s a cre diable , c ' est ici que tu te baignes 'ldi t-elle-, en w" 

r e gardant d'un air f uribond.Descencts , l;)al!ldit,je vaia t'appreudre,u.oil 

Mais co111me nt descend r e?J ' ~tais f i chu, en bas I Vo yant que je ne bou~e pus, 

v'lanl elle me lance d eux ou trois mottes „me.is sana me toucher.Alors)ell.; 

comrnence a s e hisser sur le cerisier en criant: 

-Attends , cochon , elle. v e. te me t tre l a me.in dessua,Mărioaral 
Alcirs n,oi, je s a ute v ite s ur une branche basse,eţ tout d'un coup,hop! 111e 

voi la dans· du chunvre qui a ' ete11d1ii t au pied du cerisier -du chanvre vert, 

haut jusqu •'a la ceinture.Et cette fo lle de tante .-.ărioara qui me court ap1•.;1;, . 

Et moi de bondir comme uu li li vre a tr„ ve rs le chanvre, e.lle a mea trouaae:, 

j usqu'a la palissade ti.U fo nd du jardin , l'l 'ayant pas le temps e1e sautei·,je t'uiS 

un cro c het pour reve n i r dans le chanvre et je continue a ~aloper couuni< uu 

Jievre,e lle me poursuit jusqU 'a .ll. hauteur p.e l'enclos.Lll. enc0re,c 1 1H11.it liur 

de sauter; de tous c6tes , la cl6ture , et cette vilaine tantt. qui ne se seri.it 

nrri!'tet. de ,ne . pourcha:3ser pour tou t l ' or du monde ! Elle• bien failli m' a ttr1.. p _ 

per!Et j e cours , et e lle court , et j!l cours toujou1·H,et ellt< court touj ot,,., 

P.i bien que no us 1c1vons pietine tout le CHunvre.;:,ans men.tir,ilJ 'avail. oie11 
\ . 

cti x ou <1ouz;, perc;11es de beau c11u1Jvre , ctru comme une brosse, dont 011 r,' a rif: 11 

pu tire r •.. Ge joli tr11va il un;, iois teruune , ma tante,je ne sais paa collll)leuc , 

s ' empe t re atins l e c nanvre ou <1ans quelque a utre cnose,et la voila. par ·te rn, , 

A:orsi , moi,je pivo t e sur w 1 p.1.E, <1,je iai s aeux oons s1c1uts ,w'elance par-uet1:sus 

l u palissua e ,iresque s1;111s lti Loucner e t aispar„i s sans dewander inon ~-.,s te. 

:., suis r <= nti'·ef chez nous , et ct1 j our-ll\. j'ai e te d'une sa6 esse!,., 

St1 ule men t, ve1·s le soir, voi la l ' oncle Yas i le qui a' arn~ne 1H .; c le u,uire 

et le gard e . Ils appel lent 1uou per·e a la porte,lui racontent l' l . ,, toir11, ei 

le c i t ent pour assister a l ' es tiu,a tion du domrna5 e en chanvre e :, en cerises. 

A vrai di1·e , l ' oncle Vas ile etait,lui auss i,un pinec;re et un .,;rippe-sou,tout 

comme ma t an t e itărioaru. On le, dit bien : qui se ressernb le a• aasemble !Muit, a 
(I ii<>! R~'l g t p~ t.o to ... ·?Ohaouu '"' L im,î t, ., de ,;i,. , ,&eol be . Ly Ot!'e,11t t!' tai t oouui.Hl , l e 

coupable devait _riayer . Uouune on di t :c'es t pa1, le solvable qui uoit payer, 

111ais le coupable . Papti a pay e les po ts casses p·our moi , un point c 'est tou t. 

ţţ quand il est rev e1nt , tout cor; r us de l ' es tirnat.ion,11 m'a flanque urn, ae 

ces vol~es, e n me d i sant : 

- Ti ens lbouf'fes - en , des cerises!,aintentint , c'es t fini d'avoir confiance en to i, 

pen~ard !Alors,tu m' e n feras encore payer beauco up ,dea deg&ta? 

• t •••••••••••••••••••••• • • • • ••••• • •••• • •• •••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Traducere li- limba franceză 
de 'iv·ea Au5t: şi l!!lena Vianu 
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IU.gQRRLD.~:uiP_!?, l,\ I 

(l!' rammento) 

/ •• ,/ Una voUa, d •eetate , verso 1 Moru1 , me le a_vigno d1 

casa e me ne vedo, 1n piano me zzogiorno, da z1o Bea1lio, tretello 

maggiore del bebbo, e rubare un po' di c111egie; perch4 aoltanto 

da lui e 1n eltr1 due o tre posti, nel villegg1om o'ereno o111eg1 

etatereoc1 , uno qu1 uno ll, ohe coulinoiavano a maturare per la 

Penteooate. ·i penso penso come rigirarla, ohe non m1 prendano, 

entro prima ia oaaa aua, e m1 d~ l'ar1a di oeroara Gianni, per 

andare a fare un bagno. 

'Non I a oaaa G1ann1' diase z1a Mar1etta , •~ andato oon 

tuJ zio Bae1l1o aotto la o1ttadelle, a una gualohiere . (del paeee) 

di Oondren1, ~r prendervi oerti pannilani', 

Pe_roh4 devo dirv 1 ohe a liumuleet f ilano e ragaz za e giov i­

ne tt1, e dolllle e uouu.n1J e ai fanno mol te pezze di b1gell1 b1anoh1 

e gr1g1 e ner1, ohe ei vendono e 6rezz1 e g1ă levoret1 1n mentelli, 

aia 11 aul poeto a oolll!llero1ant1 armeni, venuti appoattamente da 

altri borghi - da Fooao1an1, Bacău, Roman, Târgu-Frumos e da piu 

lontano, - aia anche per la fiere, in tutte le part!. Con quaato 

••prattutto ei guadagnano 11 pene gli Hu,nuleeteni, ooltivatori a 

aorto di tarre e venditori ambulant! di bovini, oavall1, poro1, pe­

oore, fori.iagg1o, lana, 0110, sale e terina d1 granturoo; di un­

telli lungh1, o tino al g1noooh1o, o oorti; di oalzon12 teaauti 

p1il' o meno t1nemente, di oamioion1, di pedane e _tappaU a t1or1,di 

zendali di seta grezza arabeacat1 a d1 altre ooae ohe portavano al 

meroato del lunedl, .o al g1ovad1 ai monaeteri, paroh, alle moneohe 

--------1---------
·. La vig111a della Penteooate, per gl1 ortodoaai. 

2 . . . 
. StretU, -bienohi, come portano 1 contadini, 
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riesoe scomodo 11 meroato. 

'E ellora statami bene, zia Mariettal Non ta oientea aol­

tap.to m1 rinoreace ohe non aia u casa 11 ougino G1ann1, ohl avrei 

avuto piaoere di fare 11 bagno oon lui'• Ma fra mei 'Bai ohl a 
andata bene? E una fortuna, ohe non aono a oaea1 • ee non tor­

nasaero pre ato, sare bbe anoor meglio •••. '. 

E avelto svelta, prendendo oongedo, baoio la mano alla 

zia, da ragazzo beneduoato; eaco di oase oolllEI per andare al bagno, 

m'1nf1lo per dove poaso ed ecoomi d'un tratto aul oil1eg1o della 

zia; e oominoio a caocarmi nella oam1o1a o111eg1e acerbe, mature, 

alla r1nfuea. E mentre m1 ·affanaavo e mi eforzavo di far tutto 1n 

gren fretta, ecco ziu Marietta oon un baoohio 1n mano, ai piedi 

del oiligio 

'Ma via, demonio, qui dunque fai 11 bagno l' diase, agra­

naadom1 gl1 occh1 addoeeo . 'Scend i giu, b.rigante, ohl t'ineegne~ 

10 I', 

Ma come ecendere, se g1u m•aapettava 11 t1n1mondo I Quando 

vede e ei convince ohe giu non vado, fil!!:!: I due o tre volte a 

buttermJ. zolle, ma non mi ooglie1 poi cominoia a rampare eu per 11 

o111eg1o, dioendo1 •Aepette, poroaooio , che ora ti oopre di botta 

Marietta I '• Allora io mi lanoio avelto au un ramo piu baaao a 

d'un tratto faocio pum.fete nella oanape ohe ei stendo~a davanti al 

oil1eg1o, 1mmatura e alta fino alla ointo la, B quella matta ai zia 

l.!arietta dietro1 e io via come una lepre per la oariap"·• e lei alle 

oaloagna, f ino allo staccato 1n fondo all'orto1 di aaltarlo non 

avevo tempo, por cui evoltavo· di nuovo indiotro per la oanapa aem­

pre a gambe levata., oon lei d1etro fin davanti alla ohiudenda, dove 

di nuovo mi era d1ff1o1le eeltare1 e ai lati, anoora lo ateooaio -

.• quell'arpla di zia, ohe non ae la eognava neppure di oeeeare di 

rinoorrermi I K oorr1 ohe t1 oorr1, e io e lei, t1noh' r14~oia110 

https://biblioteca-digitala.ro / https://unibuc.ro



159 

tutta la oanapa 1n ateoeh1 a terra1 e non d1oo bug1e, erano d1eo1 

o dod1o1 pert1ohe di oanapa aella e folt e come una apazzola, di 

ou1 non ai ij&lva nulla, Quando orma1 11 nostro bel comp1to -era fi­

nito, la ziu nou ao ooma e 11mp1gl1a nella canape, o 1nc1ampa in 

qualcoaa, e casca; 1o allora avelto mi bilancio su un piede, tao­

o1o due aalti come a1 deve, m1 alanc1o oltre lo atecoato aen~a 

nemmeno toooarlo, e non laeoio traoo1a di ma, tornando a oase e 

standomene buono buono tutto quel g1orno, •• 

Ma verso aera, eoo o qu1 zio l:laa111o, ool a1ndaoo e la 

guard1a, oh1amano 11 babbo al oanoello, gli espongono 11 reclamo 

e gl'1ngiungono di trovarai presante, quando a1 f1aaer~ 11 riaer­

cimento per la oanapa ele ciliegie, paroh,, a dir varo, anche zic 

Basil1o era un p1docoh1oeo, un pelagrilli come z1a Marie Ua. Ha ra­

glane 11 proverbio1 Dia 11 fa e pai 11 accoppie, Ma a che maatico 

ancora acuao ? Chi pua metter bocea in caaa d'altri? Chi aveva 

fatto 11. mala do veva patare, coma d1ce 11 praverbio1 non paga 11 

ei gnore, ma 11 paccatore. Coal anche 11 bab bo aboroa l'ammenda per 

me, e z1H1 11; poi, quando terna tutto vergognoso dall'aver var 

aato l'indennizzo, mi diede una peetata, ma d1 quelle famose, d~ 

oando, 

'To', etuccati di c111ejj;1e I l.l'ora iWlam:1, aapp1lo, non 

ci oasohora pi~ a f1darm1 di te, pendail1o da toroe 

~~g!:r~_~o o..:-~_mol t1 dann~ ~ r c~ ~pa _t1:1~....! ' • 

O che dovra 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . :, ........... . 

'l'~·uduc e re iu lj n,be. i Lt1 l iuna 
de Ann?J (;o l ombo 
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- 'MEMORlES OF · MY BOYHOOD 

(isxcerpt) 

lt wae~ eW11111er tiae rowid about . th1 llo9i fe ■tival . when I elipped 
>u t of. the .. bouee · and went ,in • broad 4111'11ibt, to wiol• Va■ill '•, 
rather' e eldeet brothei·, to ■t•al ourri••-1for. in b.i ■ garden there 
~tood a, 1,oherrytree the . tru.1 t . ot whioh ueed. to ripen about lbi t 
sunday.I made very oarefui plan■ eo as to get the oherriee without 
being oau.ght. 

Firet I ·brazenly .. went into my unol•'• houH and a■kld if Ion 
JGuld go swimming *ith .me. 

"He'e not in,"au.nt . lllrioara eaid."H•-'• gone with your unole,on 
the road by· the Oaetle, to a fu.Hing aill at Codreni to tetoh baok 
9ome ooarae oloth." 

By the way, I ought to tel1 you that in Huaul19ti . th1 1pinning w 
•as done by girle and boys, woaen and aan1 -and .th1 village ■ad• 
nany . rolle of oloth and homeapwi. of gny. woal whioh were aold by 
the 1ard, or made up into garaente 1io . Antenian. ■erohante who oa■e 

tor the purpoae from o.ther towne1Joo9ani, Baolu,ID■an, ~rgu Pru.moe 
>r elaewhere.Th• inhabitanta of. H1111ue9ti lived ohi•tly by thie. 
fhey were landleee . free peaeents and itinerant ■wrohant■ ,trading in 
oattle,horees,pi°ge,sheep, oh11H,wool, oi:l-, . ■alt and ■ai•• flour1 
oloth ooate - big one ■, reaohing down. to. the . ltnla■ , and ■hort onee, 
tigh1i trousera,night gowne10arpete,ei:th1r aquar•. ~tb. ·:horal d_esigne 
or narrow runners1apreada macle ot local silk with woven pattern■ 
an• other aundry thinga. 

"Well tl.en, GOd be wi th-you, awit lllrioaral AJld a■ I wae eqing 
['■ aorry oouein Ion ia n•t in tor I'd ·have lovtd to have gone 
9wimming with him." 

sit I eaid to myaelt1"live done it,A good thinff they're not in, 
and if they don•t t11rn up soon,. eo m110h tb.e bett•r • ."And .to out •a 
•ong etory ■hort, I kiBBtd- my aunt•-• · hand, . tooll: ■y leave like a 
liutiful boy, left t he . houae and pretend,ed to go 1io the . bathing-plaoe., 
but by olever ·dodging one way . and another 1 . towid ayee?t in the 
~ood ·•oman•e cherry tree an4 etarted pu.tting oheTri•• into -the front 
of my ahirt, ripe and unripe, just as they oame to ijand.Ae I was 
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anxiously hurrying on with the 30b ae qttlckly ae I could, I euddenly 

aaw aunt MArioara with a rodin hand, under the cherry tr•et 
"You dc vil·, eo thie ie how you go ■wimming, ie it?"ehe aald, her 

eyee faetened on me. "Come down, you thief, and I'll learn youl" 
B,J.t how 8hOuld I climb down when hell and de8truction were dbwn 

below· . at the fout of the tree? When ahe aaw tbat I would not budge, 
two or ·three clod8 of earth CWlle whi11z1ng tbrougb the air at me 
but mia8ed.Then she utarted hoieting h•re•lf up . the tree 8aying1 
"Wait, you 8Wine, you, ehe'll yet be the death of you, will Mari­
oaro, and pre tty eoon too I" Upon thi8 I awung down on to a branch 
nearer the ground and all of a sudden I jumped elap into aome hemp 
that wa8 growing beneath the cherry t r ee;it was still green and 
wai8t high. That crezy aunt Marioara ruahed· after. me, and ! l ran 
like a here acroee the field of hemp iith her at my heel8 to the 
fence at the bottom •f the garden, but I'd no time to get uver it, 
80 back I turned, etill acroee the hemp field, etill running like 
e ·hare, with my aunt on my tracko, back to the cattle yară wb~re 
again it wae difficult to Jump out, for thwre were fence8 every­
where alo ng bcith eidse arad 'I.hat 8kinflint of an aunt would not 8tOp 
chaaing ~e for · tbe life of herr S he very nearly J. laid hand8 on 
me ! . I went on running and ehe went o :i chaeing,and between Ub we trod 
the whole field of hemp flat,and truth to tel1 1 there were about 
ten or twelve prAjini of fine hemp 88 thick ae a • bru8h all ruinedl 
And when we had done thet bilo of a job, my aunt 80mehow got · tangled 
up 1n the hemp or atu.mbled again8t eomething end ehe Wllllt down, 
I then 8Uddenly 8Wi tohed ro •rnd like a ewi vel, took a couple of run­
ning jt1.11p8 and vaulted ove r the fenoe without touching it, doubled 
back to cover my traok, went home and wa s very good for th re8t 
of the day. 

B,.t later· that evening,along came unele V'il.Bile with the mayor and 
the watcbman,and calling father to the ga te,told him what had happend 
a nd 8llDllllOned him to attend a heanl.ng of the case and pay a fine 
and de.magee for the hemp and the cherrie8 1 fvr,1f the _truth must be 

told, unele Vasile was a n_iggardly fellow and as much a skinfli nt as 
aunt Marioara.As the s aying goes1they were like the two halvea of 
an apple.It was · not much uee my eayin~ unything.A man's work ie 
hie own concern,The evil wae done and he who bore the blame had to 
pay.It ie not the rich but the g~ilty who pay,eaya the old eaw. 

Cda 15~/i989. Fasc. q 
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And so fath•r paid the fine for•• and that was the end ofit. ~d 
when he caa• back shamefaced and hurt froat lhat restitution, be 
gave me the grandfather of all hidinge and said1 

"There, talte your fill ,,ci'f ohenieel J'ro• now on, aind you, you••• 
no more ere dit wi t.h . me ,you raecal I Do you think I• 11 go on payiq 
muoh more in damagee on your acoo1.1nt.?" 

·············•t••··················!!•······························· 

Traducere în limba e.118leză 
de .A.,Cartianu 
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CAPRA CU 'f!lliI H.:ZI 

Ere odată o capră care avea trei i e~i . Iedul cel mare şi cu cel 

mijlociu dau prin băţ de obraznici ce ereu;iară cel mic era harnic şi 
cuminte. Vorba ceea: •sunt cinci degete la o mină şi nu semănă toate 

unul cu altul", 
Intr-o zi, capre cheamă iezii de pe-eferl şi le zice: 
- Dragi i mei copile§il Eu mă duc în pădure ce să mei adu~ de-ale 

m1ncării. Dar voi : încui ~ţi uşa după mine, astulteţi unul 

de altul, şi să nu cumva să deschideţi p11nă ce nu-ţi auzi glasul ·meu. 
Cînd voi veni eu, ~m să vă deu de ştire, ce să ml cunoaşteţi, ş i em el 

vă spun eşa: 
Trei iezi cucucieţi , 

Uşa mamei descuieţil 
CI mame v-aduce vquă: 
Frunze-o buze, 
Lapte-n ţiţe, 

Drob de sere 
In api.nare, 
Măl11ieş 

În clHclieş, 
Smoc de flori 
Pe aubsuori, 

· Auzit-aţi ce-am spus eu? 
- Da, mămuc11, ziseră iezii. 
- Pot el am nădejde în voi? 
- Să n-ai nici o grijă, mămuci, apucară cu gura înainte cei 

mai mari. Noi suntem odată băieţi, şi ce-am vorbit odetă 1 vorbit ră­
m1ne·. 

- Dacă-i aşa, apoi veniţi să vi sărute mamei Dumnezeu eă vi 
ape re de cele rele, şi mei răm ,neţi cu bine! 

- Mergi eănătoael, mămucă, zise cel mic, cu lacrimi 1n ochi, 
gi Dumnezeu să-ţi ajute ca eă t e 1ntoerne cu bine şi eă ne-aduci 
dE.mî ncare. 

Apoi capre iese şi ee duce 1n treaba ei. Iar iezii închid u~e 
<lu pă dînsa 1§i trag zăvorul.Dar vorba veche:"Păreţii au urechi şi fere­
q tile ochi". Un du;;man de lup - ş-sr>oi §tiţi care? - Chiar cum.ătrul 

caprei , care ~e mult pîndee vreme cu prilej ~a să pape iezii, trăgea 
.cu urechea la pl retele diQ dosul casei, cînd vorbe~ capra cu d1nşii. 

- "·13un I zise el· în ·gîndul ·său. Ia, a.cu mi-e timpul. •• De i-er 
împinge păcatul . ell-mi def!chidl uşa ·, . halal să-mi fie I Ştiu că i-aş 

cîrnosi şi i-eq j'umulil" Cum zice, ş i vine le uşă; şi cum vine, ;ii 
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~r ei iez i cucuieţi, 

Mamei uşa descuieţil 
CA mama v-aduce vouA: 
·Frunze-n buze, 
Lapte-n ţiţe, 
Drop de sare 
In a pin ere, 

MIHăiei 

In călcăief,1, 
Smoc de flori 
Pe aubauoari. 

- Hai! deschideţi cu fuga, dragii m1P11ei, cu fugal 

- Ia! băieţi, zise cel mare, săriţi ;i deschideţi u;a, el vine m& -
ma cu demtncare. 

- Sărăcuţul de -minei zise cel mic. Sli nu ·. cumva să faceţi pozna 
să deschideţi, cA-i vai de noi I Asta n.u-i mămuca. El,l o cunosc de pe 
glas; glasul ei nu-i aşa de gros şi răgu;it, ci-i mai subţire şi m&i. 

frumos! 
Lupul auzind aceste, se duse la un fierşr şi puse să-i ascu ~e li m­

ba şi dinţii, pentru a-şi subţia glasul, §-apoi, tntorc1ndn-se, î nce pu 
iar: 

Trei iezi cucuieţi, 
Mamei uşa descuieţil ••• 

- Ei, vedeţi, zise iarăşi cel mare; dacă mA potrivesc eu 
vouă? Nu-i mămuca, nu-i mămucal-D-apoi cine-i dacA nu-i ea? Că doar ._ ; 
eu am urechii MA duc să-i deschid. 

- Bădicăi bădicăi zise iarăşi cel mic. Aacultaţi-ml ;i pe minei 
Poate mai de-apoi a veni cineva ş-a şice: 

no„ohi<l9ţ i "i<l • 

Că vine mătuşa! 
ş-atunci voi trebui e numaidec1t să deschideţi? D-apoi nu ;tiţi că m~­
tuşa-i moartă de cînd lupii albi şi a-a făcut oale gi ulcioare, el! r ,11 1, ­
na? 

- Apoi, dAI nu spun eu bine? zise cel mare.Ia, de-atunci e rAu ir, 
lume, de cînd a ajuns cdade al! fie cap •• ~ Dacă te._i potrivi tu acestor i, , 
ti ţin~ mult şi bine pe mămuca . afară. Eu unul mii duc sA deschid. 

Atunci mezinul se vtră iute în horn 1 şi sprijinit cu picioarel e d" 
prichiciu şi cu nasul de funigine, tace Ch pegtele 11i t ·r .emurA ca vprf n 

de frică. Dar frica-i din raiu, sărmanei Asemene cel mijlociu, ţuştiul 
iute sub un chersin; se-nghemuieşte acolo -cum poate, tace- ca pămtntul 
şi-i . tremurA carnea pe dînsul de frică: Fuga-i ruşinoasă, da-i 
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s!ln!ltoas!ll, •• Insă cel mare se dă după uşă şi - să trag!!, s !I nu tragă? -
tn sfîrşit, trage zăvorul ..• Cînd iacal .•• Ce să vad!I? Ş-apoi mai are 
ctnd ved~ ? ••• căci lupului îi scăpărau ochii şi -i sftrîia gttlejul de 
flămînd ce era. Şi, nic i una, nici douij , haţl pe ied de gîl , îi retea~ 
z!1 capul pe loc. şi- l măntnc!I aşa de iu te şi cu aşa poftă, de-ţ-i părea 

că nici pe-o f!!l.!sea n-are ce pune. Apoi s e linge frumu gel pe bo t q i• în­
cepe a se 1nvtrtf pr in casă cu nesst1mpDr, z ictnd : 

- Nu ş tiu, părerea m-a amăgit , ori am auzi t mai multe glasuri? 
Dar ce Dumnezeu? I Parc-au întra_t în pl:lmin t .•• Unde să fi~ , unde aă fie? 
Se iţeşte el pe colo, se iţeşte pe dincolo, dar pace bună! i e zii nu-s 

nicăiril 

- Măi ••• că mare minune-i §i astal •.• · dar nici acasă, n-em de 
coasli ••. ia s!I mai -_ odihnesc oleacă aste bătrtneţ el . . 

Apoi se tn_doaie de ş el e cam cu greu, şi se pune pe chersin. Şi 

ct nd s-a pus pe chersin, nu ştiu cum a-su făcut, c ă _ori cher~inul a 
crăpat, ori cum~trul a strănutat ••• Atunci iedul de sub chersin, să 

nu tacă? - ţl păştea păcatul gi-1 minca spin~a, sărăcuţul! 
- Să-ţi fie de bine, nănaşule! 
- Al ..• ghidil ghiditghiduşi ce iegtil Aici mi-ai fost7 Ia 

~ ină-ncoace la năn!lşelul, să te pupe el! 
Apo.i ridică chersinul biniş or, înşfacă iedul de urechi 111-1 flo­

, · ,'\ieş te şi-l jumuleşte ;}i pe acela de-i merg pecetelel •.• Vorba ceea: 
• ~~ toată paserea pe limba ei pi ere•. 

Pe urmă se mai tnvir t e cît se mai tnvtrte prin casă, doar a mai 
,gsi ceva, dar n~ găseşte nimic, că ci iedul cel cuminte tăcea molcum 
î n horn , cum tace peştele tn borş la foc. Dacă vede lupul şi vede că 
nu mai găseşte nimic, îş i pune în gtnd une: aşeză cele două capete cu 
,lin ţii rînji ţi în feregti, de ţi s e p!lrea că rîdeau; pe urm!I unge toţi 

~~ reţii cu stnge, ca s !I facă şi mai mult în ciuda caprei, ş-apoi iese 
, J i - ş i caută de drum. Cum a ieşit duşmanul din casă , iedul cel mic se dă 
iute jos din horn şi încuie U§B bine. Apo i începe a se sc~rmăna de cap 
:~i e pltnge cu emei_i,upă frăţiorii săi. 

- Drliguţii mei frăţiori I De nu s-ar fi înduplecat, lupul nu ·1..,·ar . 
f i mtncetl Şi biata mamă nu ştie de ast!i mare urgie ce-s venit pe cepul 
ei! 

Şi boce~te el şi boceşte phnă 11 epuc!1 leşini Dar ce era , 1~ 
facă ? Vina n u e-re a_ lui, şi ce-au căutat pe n_as le-a dat. 

Ctnd jlilee el aga, iaca §i capra venea ctt putea, tnc~rcatli cu 
rle -0 mînc!irii şi gîf.ui n!l, Şi cum venea, cît de colo vede cele douli 
cape te·, cu dinţii rînjiţi, ·în fere!lt.i. 
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- pragii mămucuţei, dragi I Cum aşteapt!i ei ,-u bucurie şi-mi rtd 
înainte· c!hd mă vldl 

Băieţi i mamei, băieţi _ 

FrU1Duşei şi cucuiaţii 

Bucu1·ia caprei nu era proast~ . Dar ctnd s-i,propie bine, ce al vad!\7 
Un fior rece ca gheaţa 11 trece prin vine, picioarele i ae taie, un 
tremur o cuprind e 1n tot trupul, şi.ochii i ee painjineac. Şi ce era nu 
era a bi~1et ••• Ea tnsl _tot merge păn' la uşll, c ,rn poate, creztnd cil pă­

rerea o înşeall ••• şi cum ajunge, şi tncepe: 
Trei iezi cucuiaţi, 
Mamei uşa descuiaţii 
Că mama v-aduce voull; 
Frunze-n buze, 
Lapte-n ţiţe, 
Drob de sare 
In spinare, 
MăHlieş 

In călcăieş, 
Smoc de fl ::iri 
Pe subsuori. 

Atunci iedul mezin - care acum era şi cel Jintlli §i cel de pe ur­
mă - sare iute şi-i deschide uga . . Apoi s-aruncA tn braţele mtne-sa şi 
cu lacrimi de stnge începe a-i spune ; 

- Mămucă I mămucă, ui t e ce am păţit noii Mare foc §i potop au c!1~ u 1 

pe capul nostrul 
Capra atunci, holbînd ochii lung prin cas~, o cuprinde spaima şi 

rllmtne tncrerneni tă I ••• Dar mai pe urmă 1 1mbărbi: tîndu-se, gi-a mai veni 1 

puţin în fire ş-a întrebat; 
- ~e• Pe-R ~geţ ei0i, gggile? 

- Ce să fie, mămucă .? Ie, cum te-ai dus d-ta de-acasă, n-a tre cut 
tocmai mul t ş i iaca cineva s-aude băttnd la uşt şi spuntnd; 

Trei iezi cucuieţ i, 

Mamei u;:ia deacuieţi. 
- Şi 7 ••• 
- Şi frate -meu cel maz:e, nătîng şi neaetl:n,părat cum tl gtii, !'ugu 

le uşă să deschidă. 

- Ş-atunci~• •• 

- Atunci, eu m-am vtrtt iute în horn, şi irate-meu cel mijlociu 
sub chersin, isr!:i cel mare, după CUID îţi spun, s e dă cu nepăsare dup :i · 
uş!:i ;:ii trage zllvorull ••• 

- Ş-atunci? ••• 
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·- Atunci , grozăv ie marei Năna§u·1 nostru fll prie tenul d-tale , cum!l­

trul lup, se gi arată în prag l 
- Cine? Cumătrul meu? El? Care s-a jurat pe părul său că nu mi-e 

spări~ copile§i i niciodată ? 

Apoi dă, . mamă! Cum vezi, i-e umplut de spărieţil 

- Ei las', că 1-oiu învăţa eul Dec!i mă vede c ă-s o văduvi:! sl:lrmenă 

şi c-o casă de copii, apo i trebuie să- şi bată j oc de case mea? şi• pe . ' 
voi să vă puie la păstramă? Nici o fap~ă fără _ plată, •• Ticălosul şi man­

goeitull Încă se r1njee la mine cîteodetă ~i -mi flfoee cu măJeue. , .Apoi 
doar eu nu-s de-acelea de cere _crede el: n-am sărit peste garduri nicio­

dată de cînd sunt.Ei, taci, cumă tre, că te-oiu dobzăla eul Cu mi ne ţi-ai 
pus boii 1n plug? Apoi, ţine minte că ei să-i scoţi fără coarnei 

- Of, mămucă, . ofl Mai bine teci şi lasă-l în plata lui Dumnezeul 
Că ştii că este o vorbă:"Nici pe dracul să-l v~zi , de' nici cruc~ să-ţi 
fac il" 

- Ba nu, dragul mE1meil •Că pănă le Dumne zeu sfinţii iţi ieu sufle- . 
tul". Ş-apoi ţine tu minte, copi le, ce-ţi spun eu: că de i-e mai da lui 
'la sul să miroase pe-aici, apoi las ' I ••• Numai·• tu, să nu cumva să t e ră­
sufli cuiva, ca să prindă el de veste. 

Şi de-atunci căuta{eiiî.~ vreme cu prilej ca să facă pe obraz 
c umătru-aău, Se pune ea pe gînduri gi stă în cumpene , cum să drea~ă · §i 

ce să-i facă? 
"Aha! ia, acu i-am găsit leacul, zise ea în gîndul său, Tecii Că 

i -oiu face eu cumătrului una de şi-a muşca labele!" 
Aproape de casa ei era o groapă adincă ; acolo-i năde jdea caprei . 
- La cada cu dubala, cumătre lup, că nu-i de chi pl •.• Ia, d~-acu 

să-nc epe fapta: Hai la treabă, cuml:l triţă,că · lupul ţi-a dat de lucrul 
Şi aş a zictnd, pune poalele-n briu, i §i suflecă minic ele, aţiţă 

rocul §ia-apuci! de făcut bucate. Face ea sa r male, face plachie , face 
alivenci, face pască cu amintină gi cu ouă şi fel dv fe l de bucate. 
Apoi uaipl e groapa cu jeratic şi cu lemne put regăioase , cu aă ardă focul 
mocn it. După asta a~ ază o leasă de nuiele numai î nţinată gi nigte 
frunzari peste dinaa; peste frunzari toarnă ţ!:trinl! şi peste tărînă aş ­

terne o rogojină. Apoi face un ecăuieş de c e ară anume pentr u lup. Pe 
urmă lasă bucatele la foc să f\erbă ~i se duce prin pă dure să caute pe 

I . 
cumă tru-său §i eă-1 poftees~ă le praz nic. Merge ea cît mer ge prin codru, 
pănă ce dă de-o · prăp?stie grozavă şi întunecoasă şi pe-o tihăraie dă cu 
crucea peste lup: 

- Bună vreme, cumătro ! Da' ce vînt te-a abătut pe-aici? 
- Bună aă-ţ i fie ini_me, cumă tre , cum ţi-i c l! utătura .. . apoi dă , 

nu gtii d-ta că ne ~oie te duc e pe unde m1 ţi-i voia? I a , nu q tiu cine-~ 
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fost pe la mine pe-acasă î n l ipsa mea , că ştiu că mi-a răcut-o bu~ăl 
- Ca ce fel, cumătriţă dragă? 
- Ia, a găsit iezii singurei, i-a ucis şi i-a crtmpoţit, de 

li-am plina de milăl Numai văduvi să nu mai fie cineva! 
- Da' nu mai spune, cumătră ! 

- Apoi de-acum, or i sA spun, ori să nu mai spun, cA totuna mi-e . 

Ei, mititeii, s-au dus cătră Domnul , ş~ datoria ne face sA le căutăm 
de suflet. De aceea am făcut şi eu un praznic, după puterea mea, şi 

am găsit de.cuviinţă să te poftesc ;ii p_e d-ta, cumătre; ca să mă mei 

mtngăi ••• 
- Bucuros, dr_agă cumătră , dar mai bucuros eram ctnd m-ai fi 

chemat le nuntă . 

- Te cred, cumătre , d-apoi, dă, nu-i cum vrem noi, ci-i cum 

vr~ Cel-de- sus .• 
Apoi capra porneşte tneinte pltngînd, §i lupul după dtnsa, pre­

făctndu-se că plînge. 
- Doamne, cumătre , Doamne i zis~ capra euspinînd. De ce ţi-e mei 

drag în lume tocmai_ de-aceea n-ei parte ••• 
- Apoi d ă, cumătră , cînd er ~ti omul ce-ar păţi, dinainte s-ar 

păzi. Nu-ţi face şi d-te e tîta inimă rea, că odată avem să mergem 

cu toţ ii acolo. 
Aşa este, cumătre, nu-i vorbă. Dar sărmenii gtgîlic~, de cruzi 

a-eu mei dual 
Apoi dă, cum~tră; se vede c ă şi lui Dumnezeu îi plec tot pui­

şori de cei mei tineri. 
- Apoi, dacă i-a r fi luat Dum[)ezeu, ce ţi-ar fi? D-apoi aşa_? ... 
- Do amne, cumătră, Doamne I Oiu face şi eu ca prostul.•.• Oare nu 

cumva nenea Martin a dat raita pe le d-ta pe-acasă? Că mi-aduc aminte 
ce acu că l-am 1ntîlnit odată prin zmeuriş; şi mi-a apus ci dac-ai vrea 
d-ta să-i dai un bniet, si1-l înveţe cojocăria. 

Şi din vJrbă-~ vorbă, din une-n alta, ajung păn-~cesl la 
cumătrei 

- Ie poftim, cumătre, zise ea luînd scăuieşul şi punîndu-1 dea­
supra groapei cu pricina , şezi col~ şi al ospăte z i oleacă din ceea ce 
ne- a dat Dumnezeul 

Rliatoarnă apo i sarmalele în strachină §i i le pune_ dinainte~ 
Atunci lupul nost ru începe a m1nce hî lpov; şi gogîlţ, gogtlţ, 

gogîlţ, ti mergeau sarmalele întregi pe gî t. 
- Dumnezeu să ierte pe cei răposaţi, cumătră, că bune sarmale 

ai mai făcutl 
Şi cum ospăta el , buf i cade fără sine tn groapa cu jeratic, 
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căci scăuieşul de ceară s-a topit, şi leasa de pe groapă nu era bine 
sprijinită ~ nici mei bi ne, ni~i mei rău, ce pentru cumătru. 

- Ei,eil Acum scoate, lupe, ce-ei mîncetl Cu capre ţi-ai pus tn 

ctrd? Capre ţi-e venit de hac! 
- Voleu, cumătră, talpele melei Mă rog, scoate-mă, că-mi arde 

inima-n minei 
- Ba nu, cumetre; c;-eşa mi -a ara şi mie inime după iezişorii 

meii Lui Dumnezeu îi plec pui de cei mai t ineri; mie însă-mi plac şi de 
işti mei bătrîni, · numai să fie bine fripţi; ştii, col~, să treacă focul 

printr-tnş ii. 

- Cumătră, mă ptrlesc, ard de tot, mor, nu mă lăsai 
- Arzi, cumătre, mori, că n i ci viu nu eşti buni De-ebi~ i-a mai 

trece băietului istuia de spări et, că mult păr îmi trebuia de le tine 

ca să-l efµml Ţi-aduci aminte, d i hanie răutăcioasă şi spurcată, ctnd mi 
te-ai jurat pe părul tău? Şi bine mi-ai mtncat iezişorii! 

- Mă ustură inima-n mine, cumătră! mă. rog, scoate-mă, şi nu-ţi 

mai face att ta _osîndă cu mine I 
- Moarte pentru moarte, cumetre, arsură pentru arsură, că bine-< 

mai plesni ş i dinioere cu cuvinte din scriptură! 
După ac easta, capre şi cu iedul au luat o căpiţă de fîn 11-au 

aruncat-o peste dînsul, în groepl , ce să se mei potolească focul. Apoi, 
le -urma urmelor, năpădiră asupra lui şi-i mei trîntiră tn cep cu bolo­
vani _şi cu ·ce-eu apucat, pănă-1 omorîră de tot. Şi aşa s-a păgubit săr­
mana capră şi de · cei doi iezi, de' şi de cumătru-său lupul păgubaşă 
a răm'aa, şi păgubaşă să fi e . 

Şi auzind caprele din vecinătate de una ca aceasta, tare le-au 
mai părut bine! Ş i a-au adunat cu toatele la priveghiu gi unde nu a-au 
aşternut pe mîncate şi pe băute, veselindu-se împreună • •• 

Şi eram şi eu acolo de faţă, şi-ndată după aceea am încălecat 
iute pe-o şea ş-am venit de v-am spus povestea aşa, ş-am mai încălecat 
pe-o roată gi v-am apus jitia toată; gţ u nde n~am .mai încălecat şi pe-o 
·căpşună :;ii v-am spus, oameni buni, o mare şi gogonată minciună I 
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KOSATA 
C TPHTE K08JIETA 

.. , 

Hwaxo e.ll,Ho Bpeue' eAQ.a Koaa o TPH KoaxeTa. C ronfUloTo 
H O'bC cpe.ll,HOTO TPYAHO ce H8Jlll88Jl0 Ha rxaBa - 6HJUI. ll8Jl8BH 
H BHporJiaBH, a H8l-118HKOTO 6HJIO KPOTKO H pa8yMHO. Ta Ha­
JlH H,P'bK8T8 HM8 neT np~cTa, HO 6AHH C ruiyr He OH npHJIH­
llBT. 

Be,11Ha:a, KoraTo KOSJieTaTa . OH irpaeJlll, M_81Ka JOI re no­
BHK8Jla H HM Kaaana: 

- IAHJIH llaMHliH A6llH1(81 Aa OTHB8M B ropaTa 88 xpaHa. 
BHe 38KJIX>ll6T6 Bp8T8°T8 cieA MeH, 67,AeTe IlOCJlYIIHH H He OT­
B8pft1Te, AOX8TO He llyeTe MOR rxac. KoraTO ce B'bpHa, 38 

·Aa ue noaHaeTe, ~e BH Ka:aa: 
MHJIH MBMHHH K08Jl6T8 1 

BpaTaTa MH OTBOpeTe, 
qe MBMB BH HOCH~ 
Tp6BH1(8 B ycTHll8, 
IlpftCHO MJlftKO B _603JCH 1 

Ha np6a 
COJillHl.lB, 
D lt6Hil 'i'ltă 

Epaw~l.le, 
A llOA MHWKB 
JIHCT6Hl.l8. 

q)'XT6 JlH KBKBO BH Kaaax? 
- na, M811HQKO - OTrOBOpHJIH K08Jl6T8T8. 
- na HM811•JlH AOB6pH6 B'bB BSO? 
- E'b.llH cnoKoltta, _11aMHllKO - 0TroBcipJr1;1H B aa.11npe:eapi:l 

,IIB&Te no-roxeMH K03Jl6Ta. - Hee Clde npHMepHH A6l.l8 H K8K­
BOTO Ka•ew, K838HO 6HB8. 

- 1Uo11 e TaKa, e11c1Te wawa Aa BH uenyHe! Bor AB BH na­
se OT 3JIO H 6'bA6Te 8AP8BHJ 

- J,lo6'b{l Il'bT 1 118MH'IKO - K888JIO C HăC'bJl36HH OllH H<Jîi­
ll8JJKOTO Koa11e, - .z11;1 TH no1nortte 6or Aa oe B'bpttew SApa:ea 
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H A8 HH AOHecew IlOBeQKO xpatta! 
· KoaaTa Tp'brHaJia , 8 KOaJieTa Ta 3!:lTBOp!.1JIH BpaTaTâ H 

AP'bilH8JIH peaeTo. Ho OTapHTe xopa K83BBT, qe H cTeHHTtl 
1t118T ywH, a npoaopuwre - oq1,1. 

EAHH B'I,JIK-pas6 oAHHK /H saaeTe M K_OA? - CBIU!l!T KJ'M 
ua K088Ta/, npuaeH 38,11. CT6H8T8 HB K'bUIHQKBTa, qyJI ue­
JlHII paaroBop. Toi OT,JJ.8BH8 ,11.e6ueJI OJiyqal ,11.a HSH,JJ.e K03-
Jl8TBT8. 

11 . IlpeKp60Ho! - p8K'I,JI CH TOI. - Gera My 8 BpeMeTo! 
AKo· Cl'Jiyn11T H oTBop11T BpaTaTa, MOH ~e oal We rH 0,11.epa 
H 111e rH HSxpyoKa11 l" 

PeqeHO-CTopeHo. Ilp0117>KH8JI oe Kpiqo B'I,JIQO ,li.O Bp8T8-
T8 H 38Il0lilllill: 

MHrut MB~HHH _ KOSJieTa, 
BpaTBTo IIH OTBOpeTe-, 
'le 118M8 BH HOOH: 
Tp8BHU8 B yoTHUa, 
Ilpl!OHO IIJiftKO B 003KH 1 

Ha r1,pOa 
COJIQ/,11~8, 
B KOilHTU8 
:Sp8W'I>HU8, 
A no,11. MHWKa 
JIHOT8HU8. 

- xaa,11.e, 6'bp3o OTBOpeTe, IIHJIH 11811HHH Aeua! 
- Iei, Op8TQ8T8 - K838JIO H8l-roJIRIIOTO K03Jl8, - TH-

qalTe ,11.8 OTBOPHTe Bp8T8Ta, qe 118118 HAB8, 
- Te•xo HH - H3BHK8JIO H8l-118JIKOTO K03Jie, - 8KO Ha­

npaBHII T&BH rnynooT A8 OTBop1,111! ToBa ue e 110118. Aa a , 
noaaaB&u no rnaoa. HelHHIIT rnac ue e ,11.eOeJI H ,11.pearaB, 
a ue•eu H np~11Teu. 

KaTo qyJI KYMQO _B'bJIQO T63H AyMH, OTHW8JI npH 6,11.HH 
•eneaap H ro HaKapaJI ,11.a ~Y HanHJIH eaHKa H a'b6HTe, aa ,11.a 
HST'I>H.14 rxaoa • OH_. Iloone ce B'bpHaJI. H OTHOBO aano11uan: 

~HJIH 118~HHH K03Jl8T8 1 

BpaTaTa ' 111,1 OTBopeTe ••• 

- ETo, BHE,JJ.aTe JIH? - K838HO roJiftllOTO KOSJie. - 8a1110 
JIH ce 'Bo,11.~ no B8WH11 yu? He OHJia, Ta ue 6HJia 11a11aL Kol 
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,llpyr Mo•e ,llB 6b,lle?. ~ 88 IIMBM yWH. VTIIBSM AS li OTBOpR. 

- BBTKO! BaTKO! - peKJIO IlBK Hait-llSJIKOTO KOSJie. - no­

OJiywa~ ueH: uo•e 11 ,llpyr ,Ila ,llOl1Ae II AS Ka•e: 
0TBOpeTe, OT~opeTe, 
lle 11,lle JI8JIH BI! 

Be,llHara JIii 111e ce saT11qaŢ~ AB OTBOpl!Te? Hanii 8Hae~e, qe 

JieJIH e YMPHJIS 0111e no BpeMeTo HB 6eJI11Te Bl>JIUII. li qe OT 

HeH ropKaTa cauo KOCTII ca OCTSHSJIII. 
- MMM -AS! 3ttaq11 He e ,llOOpo TOBa, KOeTo Ka8B8M aa, 

TaKa JIii? - 88IlllT8JIO CbPAIITO Hatt-rOJI!Do!OTO K08Jie. - 8Jio­
TO B CBeTa e OT Tor ci:aa, OTKOrSTO Hl!UeTo sanoqHaJIO AS yq11 

KOKOWRSTa ••• AKo CJIYWSM ' Bac, UHJI ,lleH 111e AbPKIIM MSMS HS­
B'.bli. OT11Ba~ · Aa OTBOpH. 

TON1B8 ttal1-l,8JlK OTO K03JI8 6bp80 ce CBPHJIO ' B OrHIIUleTo, 
IlO.llilPHJIO 38AHHTe CIi Kpa qeTa Ha neqKaTa, IlbXHSJIO HOC B 
CBlKAIITe Ha KOOIIHB li Ge np11 TallJIO. Tpenep·eJIO KSTO JIIICT OT 
qTpax, HO _HaJIII li CTp SXbT e OT pali 118JlH8l>Jl! CpeAHOTO oe 
MYWH8JIO 110,ll HOUlBIITe, CBIIJIO oe Ha KbJI6o, li OHeMHJIO OT y­
nJiaxa: kSnKO cpauHo, Ho ••• 

Ha11-rOJIHMOTO K08Jl8 38CT8H8JIO 88,ll BpaTaTa li oe llO,llBO­
y1rnJio: 'l]lan11 ;11a .llPbilH; pese To •• • 11n11 He? HaKpaR ro 
.llP'bflHc:1JIO. • • . l,,\ 1110 ,ll8 Bll,llll? AJia HllMSJIO BpeMe ,ll8 rJieAa. • • 
Oq11Te Ha BbnKS OBRTKSJlll OT rna,ll, 8 OOTPIIT8 uy 3'.1>611 Tpa~ · 
K8JIII OTpSWH O. Ha 6bp88 PbKS TOl1 orpa611JI KOSJieTO aa Bpa­
Ta, OTKbCHSJI My rJISBSTS li ro 11sxpycKaJI TOJIKOBB Obpao 11 
~iKB ~BKOMO qe 8JIB8 MY ce onpHJIO Ha 8AIIHIIR ~bTHIIK. no­
cne sanoqttan .llB ce 06n11aBa II AB ce orne•,lla. HaKpaH pe ~ . 
KbJI: 

- JlBJIII MII ce e CTOPIIJIO? He qyx Jlll noBeqe rJIBCQeTa? 
mo 38 wera? ·KBTO qe JIii B A'.bli aeMH IlOTbHaxa ••• Kb,lle JIii 
ca? Kb,ll8 JIii ce KPIIRT? OrneABR TOl1 BCIIQKII brJlll, HO HB­
npasuo. OT KOSJieTaTa li .llllPR Hf!IIB~O. 

. • I 
- Bpe ! • • • Mtt oro QYAHO. • • • fi AB CIi noq11Ha M8 Jll(O. • • B 

K'.l>Ulll HHMSM sa opaHe • •• 
KaTo K888Jl TOBS , TOI IlpllKJleKHBJl Te~KO li oe OTilYOHUJl 

Bi»pxy HOUlBIITe . A Kor aTo ce,llHBJI, He 8H8M KSK 
0

0T8H8JIO, AS­
Jlll HOU(BIITe uponyKSJIII, IIJIII Kyuqo Bi,Jiqo KIIXHSJI, HO CPIITOTO 
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K03Jle He ce CTbPOAJ!O - .l!AhOJlbT ro HHHăpaJI ia KB.1Ke: 

·- Ha3.l!PoBe , Kyi.40 llbJl<JO ! 

- .Ax! •• • T>1 ]Ul, T,! ;rn ) TyK m1 0 11 L.,! (hlJJO? fJ ena np11 

Kyu qo B'.bJl lJO Aă Te UYHKa ! 

IlO.D,llrHaJI J1eKl1'1KO !Wpl1TOTO , m mH oJJ K03Jle To 38 yw11Te, 

o.11paJ1 ro 11 Hc:J6bp3 0 ro 113r'I,JIT8Jl , lil11J10 He OCT8H 8J!O OT He­

ro. K8KTO K8 3B8 noroBOpK8T8: BCeK11. OT yiia 011 Il8Tl1 • 

~OB'I>PTAJI ce KYl 40 B'.bJllJO 113 CTăRT8, ABHO HaMep11 Ollle 

HelJIO sa xanBaHe, HO nocJiyillHOTO K03Jle ce CflOT8'4BBJIO B 

KOMl1H8 · K M'I>Jl48J!O K8TO p116a. 

KaTO pa36pa;1, <Je T'I>p011 Hanp83HO, B'.bJlK'I,T H8Ml1CJll1Jl .11py­

ro: CJ!0* 11Jl Hll n p o3opeu.a oa1,Cie1111Te rJl8BIIIIKl1 H8 K03JleHl,lb­

Ta, KOl1TO OT)l. ,JJ!e <J rl3rJ1eli<.1t8Jll1 K8TO yc1rnXHi:lTl1, 8 CTeH11Te 

H8~ 83'I,Jl 'C KPbB , 38 )1.8 R.11008 Ollle noBeqe K038T8, 11 011 

Tp'I>rll8Jl, ll!o1,1 p!l300l\ll l1K'I,T 011 OT11weJ1, Hai\-1.\cl J!HOTO ~03Jle 

ce 113M 'I>Kllă]l0 Obp30 113 KOMMH!l 11 .11oope '38JIOCTl1Jl0 BpaTaTa. 

Ilocne 3!lfl04H!lJIO .118 Cil CKyOe K0311HaT8 OT rnaB8T8 11 .D,8 

OflJ18KBB .1K i3JIHO OpaT11eT!lT!l 011: 

- M~\Jll1 11, 0ll 6 ptlT<Je'l·a! AKo 11e ORXTe Il0BRPB8Jll1 Ha B'bJI­

Ka, aera ~11Bl1 IJIRXT~ .118 Ob.1teTe! A ropK8T8 M8M8 .11op11 He 

3Hae KaKB8 de)l.a Re CflOJ!eTRJ!B. 

H flJ1 8KUJl0 K03JleTo, f1Jl8K8JIO, AOK8TO OTMBJIRJIO. Ho O 

K&KBO LI OlleJJO )I.el 11M noi,. orHe? To HRM8JIO Hl1K!lKB8 Bl1H8, 8 

Te KBKBOTO Il0Tbp0 11Jll1, . Ty" 11 H8Mep11J111. 

]).OK8TO 11ai\ - L1 8JI.KOTO K03Jle ce B8'4K8JIO, K08&T8 ce Bi.pHa­

JIB, 81lfl'.bXTRH8 01' j 'II OpB 11 OT TeaiKl111 TOBbp. T11 OT,ll.8Jl8'1 

aa6eJ111aana ycw11XHcJT11Te Ha npoaopeua rnaBH'lKM. 

- Hettarne.1tHl1 MBMl11111 .11eq11nal C K8KB8 PB.IIOCT we 48KBT, 

KaK Ml1 ce ycMl1XB8T. 

MoM11eTa - Cl1H'leTa, 

. rl13.llllB11 KOSJleTa. 

ronRMa 011na pa.11ocTTa H, Ho KaTo ce np1,16M~11na .110 

K'bllll14K8T8, IJIO .118 Bl1.IIM? ~e.11e1111 TPbflKl1 R npo1111san11, Kpa­

Ka'ra 11 ~e 00.IIKOCIIJll1, norJ1e.1t'I>T li\ fiOT'I>MHIIJl 11 URJlOTO 11 TII­

JIO ce P83Tpen~pllJIO. He BeU1aeno .11oopo OHOBa, K08TO B11•­

.i,.ana! 1,1 Tff·. ace noBeqe· ce np116Ji11iaBawe K'I>M K'I>llll14K8Ta. 

Traducere în limba bulgară 
de Zlatka Iufu 
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Ko 3 a c 1•p• 11J t1 1co aJia Ta1,.rn 

:m: 1,1J1a-clw1a f(0 3 a C Tpeirn K0 3J!AT6Ml1 . OT CTapmero H CPt3.ztHero lKHT:bfl He 

6L1J!O - ,1(0 TOI'O Ol ivi unoeJJO]!I,H J:,IJ,,HI po cnn , ,a--a MJl8,!tllll11'1 np11JIRliHblM H nocny1:I­

Hb!M y,l( BJIC R. Ka 1, I'BOp Ul'C H: n RTb fi am,l(eB Ha pyKe, 11 Bce P83Hhl8. 

Il0 3B 81I B 0 ,1(1J8Ji(,l).bl K0 38 CBO IO( K9 3JIHT l1 roBOPHT: 

- M11JI 1,1e MOH ,lleTKH! fl B neo po~y. BBM e.zty np.ittecy. A Bbl 'AB8Pb 38 

MHOl'I aanp 11Te, ,l(pyr C l(PYliKO!l He ccopbTeCb l1 HHKOMY, rJift!t,11'1'8, He OTil l1-

pal'!Te, noKa ronoca M08ro ue ycJibllll ,ll'l'e. KaK' npl!J{y, cpaay ueHfl no nece1me 

yaH88T8. Bor IITO fi Bau CllOKl: 

J18TYU1Kl11 K08JIRTKH, 

0Tonpwr8 xaTHY. 

B8llla waua npl!IIIJIB, 

Mono 11KB npK118CJJBi 

wl 81118 BBM H8C8T 

CB8ll8 A rpaBKH 

Ilonu1,1!l por, 

li elen 111.\bl 

li 8 KOilblT Q8 1 

~,,1 poron 

Ily110K l(B8 î OB 1 

A no.1t MblWKO!l 

t.l BMBJl l.DIKY • 

CJibllC8Jll1 1 l!TO H CK8 3 8JI8? 

- ,l18 1 MaTyWKa 1 - OTB8T HJIM K03JI RT8. 

- Mory m1 IlOJIOJUITbC R Ha s â.:? 

- Dy,!tb llOKOl'!Ha, warywKa,- cyHyJIKOb Bll8P8A oda orapmKe.- Mbl p u -

dH"?a XOTI, KY.ztB, 'ITO CK8aâJIK, TO CBRTO. 

- EOJIH T ~K. ,lla!lT8 paOQ8JIYKl Baol .lla xpaH 1rr B80 roonOAb OT ,l(yp ttoro. 

npo111al'IT8, .zteTyWKHI 

- ,l1odpb1M llyTb, WBTYWKa,- 00 OJl838WH Ha rnaaax OTBSllaJI W8HbWO !l , ­

H AS nowo•eT Tede rocnO,llb nooKopee B6PflYTb0fl H HBW 8,llbl npHHBOTH. 
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DowJia KOS8 B Jieo·, 8 KOBJIRT8 )IBElPh 38 ttell 381".Pl,iJIJr1, 8800B 88,l\Blr1-

I1ym1 . Ho, K8K r 0Bop11TOR, CT8Hbl ~eJOT yw0, 8 OKH8 - rnasa. Pea6olltt lr1K-BOJIK 

- )18 81188Te, K8KOII? TOT 08Mb1U 1 KOTpbiU K088 KYMOM )10BO)llr1TCH 1 - ,1.\8BHO Y,,.8 

110;1(:ltl1,1.\8JI OJ!y'l8H cuanaTh K03JIHT, BOT lr1 fl0,1.\CJly!IIBJI OH Teneph, npHT&HBWlr10h 

3 8 K03h8 ~ X8TKOU, KBK 118Th-K038 ,1.\eTyweK CBO lr1X H8CT8BJIHJ18. 

"Jla,1.\HO,- fl0,1.\YIIBJI OH.- Moe Bp811H np1r1cneJ10. TOJlhKO 61,1 rpex 1r1X 

1' UJIKIIYJI ,1.\B8ph IIH8 OTBOp11Th, 8 T814 y w. 6y,1.\eT npox.MKrOM O HlrfX WKYPK14 

c;i.:py ." 

CK831l110 - 0,1.\8Jl8110. 00,1.\X0,1.\!IT BOJIK K ;D.Bepu, neceHKY 88n8B88T: 

~8TYWKII, K03JIHTK1r1, 

.. 

0Tonp11Te X 8T Ky. 

Bawa 1181,18 np1r11J1J1a, 

MOJIOl!K8 np111100J1a, 

11 61118 Bau li6C8T 

CBexell TpaBKlr1 

Doiiblll poT, 
4 

4i,/eBlll\bl 

Ha K!)flblT l\e' 

Max poroB 

Oyl!OK Wl8TOB 1 

A no.A MW!IKO li 

UW18JIWIK,Y, 

Hy-Ka, pa6HTK1r1, 6b!O !'pee OTBOPHIITel Baro111 

- BpaTUbll- 88KPlll!BJI CTapw11n K08Jl8HOK.- Bb!CTpea, 118TYWK8 H8M 

L ; \1J ll JHlll8CJl8e 

- He 0Tfllr1p81\Te, 6p a1'Ubl , - OK8<18JI IIJl8,l1Wllll,- 8 TO H8M xy.110 np~eTCH. ' 

~·;·o He M8T,YWK8. fi no ronocy Y3118Kl. Y 118TyWKH 11awal1 roJIOO "tte rpy6bll1 H H8 

.(pllllJIUl1, 8 np1r1RTHhlll ,H T0118llhKlr111. 

YOJiblXBB T8KH8 0Jl0Jl8 , ornpaBlr1JIOH BOJlK K eyaueuy, B8Jl8JI oe6e 

.! j 6LI OTTOl!HTh, 'IT06bl roJI·oc y liero CT8Jl TOllhWe, 1r1 OIIOB8 OT,Yl!HTCH K 

IC03 llflT811 B ,1.\B8ph, HBfl8B88T: 
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)leTyUIKK., K08Jlf1TKK, 

0Tonp KT8 X8TKY ••• 

- CJli,iWHTal- roBop wr 0T apw11li ."." l1 aa11eM 1'0Jil>KO fi Bac cJiy111axici.? Eon­

TaeTa, IITO H8 M8TYl11K8 aTO, A KTO llt8, K8K H6 M8TYWK87 TOllt6 B8,lll, YWH K 

y M8Hfl. noMy OTonpy. 

- EpaTe~I Ep aTa~I - CHOBa aaKpH11an MJIBAWHA.-nocn;ywaA MqHa. Mano JJ H 

KTO np~eT K cnoaT: 

CKop aa OTKp 0 0Te , 

Up11w.na 11 81118 TaTal ••• 

ll.TO ., Bi,i K TOI',ll8 OTn 11p aTh Oy,lleTel B1,1 ll8 8H88T8, 11!0 H8lll8 ăirylllK8 

AaBHO yuapna 1,1 a. npax o 6paT 1,1nach, ,Cla,llHfl:aKa. 

- lly 'l"r O, paaBe "H6 I'OB OpHJI a?- paccep.l{WlCfl CT8PlllHA.- Xopo111ee ,lle­

JIO, aAua KYPKl.i,Y y11 aT ••• Craaau y 1,1 uaTywKy C1'0m.Ko BpaMSHH aa ABepi.KJ A~P-

1:au I lleT' IlOAO.My /oTonpy • •• 

MJJIIAIUIIII TOI')l8 np oaop uo KlPKHYJI B Il811HYJO TpyCly, ttoraMH B 11180'.!'0K 

yndpctt, IIOCOW ll ca.ty YT KHYJICH, MOJl 'IHT K8K p1,16a, .JU)OllHT co CTpaxy,Ka!C 

Jl l!CT • Cpe,llHK l1 ro~e - npW' IlOA KB.8111Hllli C'b8 llHJlCfl, Cla,llHflllKa, B K8MOK, K!l!( 

wor . t.lOJl 'I IIT, KSK 88W 11 fl, O n epenyry wapOTl, H8 HSM ,lll,ICIOy: KTO Cla lltHT - 118 

rapel!, aB·ro iuwo lU A cTapw11t1 y ABBPH OTOKT: oTmipau - He OTnHpau ? 

HaKOll 6U }.16W H110fl - OTO,llBl1HYJl 8800B. 11 KOI'O llt8 Oli BH,l!HT? l1 YBH.Zl8Ti.-'r0 

He y cn~n , 6e,llllf!llK8 , IlOTOMY y D01IK8 y ll KBOT8 ypqaJio H rnaaa C I'OJIOAfXll 

OB8PK8JIK.P83-AB 8, DilHJICfl ayCI SM H BOJIK K08Jl8HKY B ropno, . cpaay I'OJIOBy 

OTopaan K T BK ero ~ IWO CI'JIOTHyn , Cly,llTO H8 0,l{lffl ayCI ai,y 61,1no. 0 CIJI H3HY 11CH 

nOTOW CU8'1HO H CT 8Jl n o X8T8 wapH'l'i., npHI'OD8PHB8fl: 

- T o Jlill IlO'IY.l\ liJIOCb 1,rne , TO JIH anpru,1, fi H8CK0Jll,KO ronocoa TyT 

OJli,iX8JI? Ho 'ITO 88 'IOpT, CJIOBHO CltB081, 8 8141110 npoa 8JlHJIHOl, •. • r.z1a Om! , 

r,l{e? 

3arnnttyJI TyJJ. a , 38I'Jlf!Hyn C: IO.l\8,- H8T KOSJIHT .ita H TOJILKOI 

- 4yJJ.eca n p eweTel 4To ~e MHB .z1enaTi.-To? Bnpo11eu; · tt eKy.z1a cn e­

w11T1, , JJ.Oua 1!8'18!'0 Icoc ;iTL I Jly1.111Je npHCR.l\Y TaM, OT.l\O XffYTi. .11au cTap1,1y 

!COCT flM; •• 
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KpmcTR H OX8fl , yt8JICfl KYM liB KB,BWHIO. CeJI , 11 TO JIH K,!IBWHR CKPHll-

HyJia, TO JIH KYM qmcttyn , HO TOJlb KO K03Jl8HOK no,n, IW8Wli8" H8 CTepnen.B11-

,ll,8Tb, rpex ero Tţ>JIKHYJI 11 cn HliB Y, H8I'O qe CBJIBCI,; 

- Ha a,n,opollbe, KP8CT !i8HbKHUI 

- Ax Tbl. • • ax, npOK83Hl1KI BOT r,n,e Tbi npucTp011JICH? ~AH, ,n,oporoa, 

K KP8CTHeHl>KOwy , OH Te6fl. pacue nyeT! 

fipHilO,l),H ttJI Kll8lll mJ , llLITBll(ll~ K03Jl8HKrl 38 yw 1, H 1'0JlbKO nyx Il01ll8JI 

OT 68,l),HfU' ~l l KaK I'OllOP l1T CH! K8Jli,l),8H n TB IJJ K8 ,Ha CllOi! JIB,& nor116aeT. 

IlOB8pT8JIOfi, IlOBOpT 8JICH llOJIK no X8T8 1 8B0Cb 811(8 li.TO pB3,l),06y,n,8T 9 

6oJibW8 Hl1'1.8I'O He JIIIUl6JI: MJl8)1WH0 CU,l),6JI C/.4!11J ll8lll,I(O, 1.10'1.8JI K8K pbi68 .Bl1,1H1i' 

BOJIK, ll.i'O HB'l.811 60JIJ,W8 nOUBHTl,CH, ,n,pyroe 88,IIY!-!BJ!: BblCTBB11ll 068 ,I'OJIOllbi 

B 0KOWK8X. - MOPAhl ay6u 0CK8Jl v(JIH, CJIOBHO CM6 IOTCH; noc'ne Bb1MB 3 8JI OT8HJ,I 

npOB:&IO, trro'6 81118 6om.we Koal HBCOJIHTI,, U 001l18JI BOCBOflCl1. KaK TOJll,KO 

yCîpaJICII· p~a6oHHHK HB X8Tbl, IIJIB,ll,WIIH K08Jl8110K ryT ze MB Tpy61,1 B_hlCKO'lM, 

IIBKP8fiKO 8800B 8~BMI'88t.Wepcr1, 0!8JI Ha 0868 PB81'b,l'OPbKO fiJ18ll.8T, no 

6paTU8M CBO'KII yCSHB88TOR: 

- UMwe CSpaT~ 11011I Ka61,1 He nocnywan1101, BOJIKe, He cxen 61,1 OH Beci 

A 68AH8ll Y8fyulK8 H HO 8H8eT, K8K8ll O B8MH 6eA8 CTPHOJl80bl 

CTOlleT OH, npKll.HTblB8eT, 'l,YBCTB e,l),B8 He Jl11WKJICll'o 

Ho li.TO fYT fiOA8Jl8BW&? He ero BllH8, li.TO BblJBJl8 6paruaw HX AYP& 

6oKOM. A nOK8 OB OTOHBJI AB OJIBKBJI, K088 AOMOH cnemMJia, BAY K08JIRT8M 

tteona, aanbDCaBao&.noiomne K xarl, e Ma OKOH na Hee )Ula ronoB1,1 rJIRAHT, 

ay6u OOKSJIHB. 

- CJI8BHU8 AeTyWKK MOMI IAYT MBHR, He AOEAYfOR, T8K M OM8KJTCR IIH8 

BBBOTpeqy: 

. MKJib18 M011 K08JIRTKH, 

K8K JIKJ6JllJ H Bac, pe6HTKMI 

BeJIHK8 CSfi118 p~OQTI, ,K08bl. 0AH8_KO no,n,ownş noCSJil1ll8 - 'ITO Tai<oe? Jle­

ARHOU oaaod npoCSe1t8JI no Te~y. HOrH fiOAKOCM11MOi, nowyTKJIOOb B rnaaax. 

qTO 3TO? M0ll8T, fiOK881i.i!Oo& _8'1 Tom.KO? IlOAOWJl8 OH8 K ,llB8pK 11 30B8T: 

lle'l'-ymKH, . K03JIHT1rn 1 
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OTon pt:Te xaTKy ••• 

Bama MaMa npllli!Jia, 

iAoJIO'l=-D rrputtecna, 

:1. e111 e BaiJ HeceT -

CBell(e~ 'l'paB1rn 

110 ,JHU !1 pOT 1 

llt'l f.: IJl1l.\JJ 

Hcl 1COil b!T l.\6 , 

l1y40li 4.il ;;:TOll, 

A no.11 !Jh!UIKDH 

:,i !lhl a1111;rn y. 

Ila c:a r OJIO C llblC KO'lllJI ~eHbWO l1 - ·rerrepll yx e 61,w OH a cTapweu li 

l,IJl fl)lWlU,1 ,- /l .b d~ L vacll ox'u:;11, 6!JOC HJ!C fl l48TYWKe B 06'.h flTI,lll, 38J!W!Cfl r opI,KIDUl 

cnea1urn : 

- lJa•ryllrna, :.ia1·yu1 1rn! .60.D.a c tta1,111 cTp11cnac1,I Xy•e rrolllapa, xylla 

noronal 

110.tleJJa 1coaa r na;ia:rn no xare, ylK ac li TpeneT oxBaTWIH ea.A norou 

onna.11ena 006011 ,1 cnpoc»na: 

- liro liB cJiylJHJlOCb, ,lJ.8TKH? 

- A_BOT '!TO, MBTYWKB, KaK ywna Tli H8 ,llOMY, crryCTR HBMHOro CJ!li-

WlUolt mm Sri'Qa!l' g l! MHlJl h Qf,Y 'l fl:r 11 nooT: 

paTb • 

- A ,I\BJlbWB 4TO? 

AeTyWKH, KOSJJHTKli, 

Oronp HTB xar Ky ••• 

- Crapw,IB c5pareu , no rnynocTH H ynpHMoTny, cpaay no<leJtan orn 1,1-

- 11 IITO li<B TOl',D.a? 

- Tor,11a H ,lJ.loiBO B Tpy<ly sinea, cpe,D.HHH <lpaTe~ no,D. KB8WH8H cnpH-

TBJ!Ofl, 8 CTapwan, HB ,I\OJirO AYMBH, saooB OTO,JtBW!yJI. 

- 11 Tor.na? 

- Tor.na-To Oe.na H CTPHCJIBCI,, BoJIK, H8W KpeCTHliA H TBOA KYM, 
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sa6e:118JI B xaTyl 
1'{9 

- KTo? Moll Kyu! ;na B8Ab OH wepcTLJO CBOeit nOKJiflillC!l~ qTo 11.aTy-

lll8K IIOWC H~. 'fp0H8TI 

- lta, 11a'fywKa, OH! KpenKO s~o11.eit mc TpoHyJII 
-

- TaK ll
0

X er o npoyqyl OH 11.YY88T, 80Jl14 y 6a11.HOit B,l(OBbl DOJIOH 11.0M 

AeTell, _ TO 110liH8 H8.Zi H8IO rny1H1TbC!l? C pe6aTOK WKj'pbl C]I.blpau? HeT, H8 

y"Tl4 eMy OT pacrixaTbll Ax~ OH ano11.ett, ax, . paa6o'1HHKI A e111e ay61,1 oKSJIP, 

YXMblJIR~OR "1i1aa •• _.Ho TOnbKO _He lriB , T8X a, 111'0 OH JU'IIBH, o,po,11y qape"s DIH­

HH Ha OK8K8Jl8. Hy, ,118 y-.. X&AHO, Kj'W8H8K, li O 10601 DpOO'lHT81>011l B MOI 

nxyr OBOJDC BO_JIOB BB)U'U8n BU~llr&Tbl 8Hai ae, IITO 6ea p01'0B HX BliDPRJIBIIIIII 

- Ox, 11aTyui1<a, oxl AY'{we Y'6. 11onq11, HY ero K <Seoyl 8Hae1111> Be,1111 

nOI'OBOpKy: li iiepT8 B11,D,8Tb H8 xoqy t 14 Kpaou MHfl H8 Hţl,110 • 

- HeT, H8T, CblHOqeK: nOK8 11.0 6ora ,11oi]I.am11, OBR'fB8 0,l(OJl8Kl'l'. Bot _ 

Te6e 1108 OIIOBO, OliHOK: lt8 c11.oOpOB8TII 8JIOA8JJI "Tom.KO OIIO'fP14, 88 nporoBO­

PKCb KOMY, qfo6u OH H8 npOB8]1.8JI. 

C 'fOI nopbl HCKBJl8 0H8 !OJliKO onyqaH, 111'06 o acyi1011 P80KBR'f8U.Ollo 

Ayuae 'f 1 AYIISOT .- npK11.yMB'fb H8 IIOZ8'f 1 KSK O'f0110'f14'fbo 

- ,K8ltl8TCR, Hawna He naro ynpBBy,- CK888JJ8 OH& HaKOHB~.- TaKOe 

8MY yOTp0J01 . 'iTO nanii ce6e KY,08Tb 6y11.eT. 

Bune nepe.11 . ea xeroll 11ue rny60Iie1I. Ha nea - 'fO a B08JIOJt14JIB OBOB 

H8,li8lK11.bl KOae. 

· - B ~yOHJibHblA 'lBH re6R, KyYBH8K-BOJIK, BOT KYABI ••• CKOpO peonne­

qaB eTbOR 6y~em11. A Te6e, KYMYWK8-KOB8, 88 .118JIO nopa n~■HKM8fbOR, 88,1;8n 

r eOe JCYM&HeK-BOJIK -pa6oryl 

C -8Ull14 CJIOB8MK DO]I.O'fKHYJl8 0KB no.ztOJI, PYKBB a_ aaoy'tlua, Ol'OHII 

paaBeJÎa 14 .i{BBaA oTpRDaT~. HeroTOBRJie roJ1y6~0B, nHJ18BS,nHporo11, xyxneA 

Ha CU6!8H8 H ·11Auex lr1 BOHK'HX APYI'KX 6JIIO]I.!RMY DOTOM YI'OJl:&ffllH ropa111m11& K 

_r H;\myWKBMH. ~8DOJIHHJl8 1 '1'1'06 U&X 00,Jt cny.ztOM Ol'Olfll, B8TK8MH KJ)8QT-H8!tp80T 
I • . . . 

HSKPblJIB,cBepxy · JIJţCTJ,8B a'a6pocana_, 8 H8 JIKOTl,R 8811JI~ ROOYl18JI8 H poro110~ 

ripHiq>blJla. w_· 811l8 OTy-nn~ BdCKOBO·A Cll80HPHJI8 ]1.JIR K;yU&itl,Ka,.ztopororo roc,a 

. 'botaiUIJlâ ~nia . crpfll)~JJ' H8 oree 1 _ e· 08ll8 li neo no.11anacL BOJIK8 . H8 
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npaa,llUHK 3B 8U. li,!181' no 11ecy, I1.iteT, B03JIB OBpara BOJIK alt HBBCTpeqy 

BUXO,llltT: 

- )lelil> J106p1dl 1 eyua 1 KBKl1lil_ Te6a Be•rpow Cll.ll8 aa11ec:JI0? 

- )la ây.JleT ,l.l06pb1M CclP.11~8 TBoe, KBK .1106p TBOlt BSrJUI.lt. q To,paaBe 

HO 8H86Uil> , '!1' 0 BeTep 38HOCJAT, Ky,lta .izyiua 118 npoclilT? Ilo6~aJI, BH){HillL 1111 , 

KT0-1'0 B uoeu · ,!IOMy, HaTBOpR11 MH8 6e.11! 

- A •1To, ey1.1yurna trn11aa? 

- i(0311HT0I( O,l\HHX aacTa11 H PBC'.i.' (:Jl. 3811 6e,l1Hi!X6KI TSKOB0-1'0 6b1TL 

B,lloBOA 6e338J(HTHOill 

- Jla 4TO Thl, KYJ,18, ronOp,llllL?I 

- Y'I. Ten ep1, rosopu, 11e ronopI, - 11erqa He ·Oy,1teT. OTnpaBWIRCL 

OHK, 6e,llH H3 KH, 118 TOT cneT , 8 HB.110 rl,,IJ 06 IDC ,l{'fW6 noaaOOTH'l'LCR.BOT li 

p8WJJJ8 H no .; 1111au · nou lliKl1 y c•.rpOKTl> H Te Oe, KYMBHBK, nif.il'JIBCKTL, '!T06 

yTonrnn T ~ ue u, cîe,1.1uy"' ••• 

- 0 ;,,,01' 110 , ✓KY' YIIJ K8 M ,lla fl, HO OXOT!i6lt K Te6a 61,1 Ha CB8,1{1>6y np 11 

1118JI. 

- Bclpuo, KJ t.!O llB K, .11a '!TO no.nenaelllL? He TBK OHO ;!l8i88TCR, Ka 118 
e 

XO•IO TCII , 8 KBK CYf\bO\ yro,1.1110. 

nowna J(0:38, p u,Zl8l1 , K ;!!OMY, 8 B011K - 88 Halt, T0llt8 ;!l81188T BHA, 

41' v OJI' 4UT e 

- Ax , l(JJ.18H81(, ICYlll Rllt::l( , - BCXJl l111blll 88 '1' K038.- qT"o H8M Bcero 

}\O 0)i;tl I TO l1 Tep nc:,1 l 

- 4.TO ;!!O J18TL, JC yMa , J !:<JJl !1 61,1 Mbl, KBK8fl 68;!!0 HBC ll(,!IOT ,OeperJJ M:CI, 

6Lt iian ep e,l\. Ho HO TeJ) BâtlC ,I Tau , p atJO U11 H Il08;!!HO Bce '1'811 Oy.zteM. 

- 1' 81(-TO T _BJ< , Ky1JaHeIc. Ho BO.ZU, C>e;!!Hl,11.f KpOlllK811 UOID.I TOllLKO 6bl 

liC IITb ;!18 iit!-!Th l 

- Jla, l(YMYUIIC8 M,lJlaH, 110, BK,!10'l'l>, TOMY , K'l'O IDC np116pan, TOJKe 

MOJTO.zteHI>KHe no nIcycy. 

· - EcJJH 61i1 caM rocno.m, mc K ca6e npHOpan, ;!!BJIO ,zq,yroe ••• Ho TBK 

'l' l)K JIH ,iTO? 

_ - 3Haern1, , KyMa, Ka no;!lyM010 ••• y.,,. He TonTbIIDHH 1111 K ce6e .1101.10" 
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no1:anoB an? nor.rn ~rr on , n9no:rpe qe11 KaK--:T O fi ero B MBJil'l lltt l'IKe .BoT , r oBopHT , 

1<061,1 oT,nana 1<oaa 01,1110 11·1<0 01<op tt 11HCHOMY ·,neny 06yl!aT1, ••• 

CJIOBO 38 OJIOBO, ,ll0 6p a J111CI, OH l'l ,!\O KYMYWKl-!HOtl XBTbl . 

- Ilpowy, KY14 8HBK , - l'OB0p l1T K0 38, 8 081,18 11 8 poro11rny BOOKOBO tl 

CTy1lJ>l!HK CT8Bl'IT".- Ca,nl'fCI,, yrOIJ(BtlCH, 1!8M 6or nocJiaJII 

i'l IlO,l.lO,nB J4H.YJIB eu y nOJIHylO IH!OKY rony6QOB. 

HeKl'IHyJICH Ke,l.lHO BO JIK H8 rony6uu . q8B-1!8Bl QB Jll'IKOM OTnpeBJIHBT 

l1X B I'JIOTKY. 

- rocno,n H, IlOM l'IJiyA fiOKOtlHl'll!KOB, Y• 6on1,110, KYMYWK8, TBO l'l r o-

ny6Qbl x:opout 

CK838JI _ : lt 6yx npf!MO B HMY O I'0Pfl llllll4l'l yrOJII,f!Ml'l: oTyJII,1!,!K-TO 

BOOKOBOtl paonnaBl'IJIOH, 8 BBTOl!KK H8 0,1.lHOM 1!6CTH6M CJIO~e ,nep118Jl l'IOI,, K8K 

p as OK01lJ>KO : ,l.lJlf! ,l.lOpororo I'OOTfl Jpe60B8JI001,. 

- A Hy-Kal Tenep1, OT,ll8Belt, BOJIK, IITO . . C'bBJII C KO aoA T f!rBTLO fl 

e ~,nywan? lCosa Te6n l'l ,l.lOKOllaetl 

- .O.A, Kywa, oR, rop 11T 11011 nf!'lKKI CKopee BBepx THHK, ,l.lywa ropKTI 

- He,, KyM8HBKI To•e BO Mile BO,l.lb ,l.lyW8 ropene, KOI',l.l8 K08JIHTKK 

wo 11 nor1,16.1111t _ rocno,ty ·6ory, roJ1op11111,, oawue 11ono,l.lett1,K11fl no BKyoy; a wtte 

no oKyoy 11 ,e, l!TO nocTapwe, 6un11 61,1 Tonuo xopowo no_11apem,1. Suaew1,, 

4T06bl H80KB081, OI'QlleK npOHRJI, 

- OA, rop~ , nor1,16a10, eywal CnaoaAt 

- 'lTO •• rop11, KYMBIIOK, no.rK6a tl l OT re6a 14 01' JtKBOI'O ,no6pa Ha 

,2\0 ~ABWb OHI nycKaA Jt8 ropllt 118 Te6e wepOTI,, KOTOpOA 1'bl KJIHJIOH, l!TO ,l.l8T l'l­

Wtll( 110~ He Tpoaew1,t IlO!.!H:UJII,, KBK KJl fl JIO fl , 8B8p JOra JIJOTblA?I A oaw OOJKpan 

1\0o11i1TOK M(?HXI 

- o~. JK~eT, ropHT B08 ayrpo BO MHe, HYMSI Bb1T8111 H, CMHJiyAo a 

U8)\0 tJHOAI 

- Cw~pn se owepn, K,YM8li81C, Oll01' aa OJKO.rl Be.t11, HWI, Tblt 01IOBB'l­

lto 1ca 1Coe Ha oB'f!TOro n 11oaHl!H no,nnyonnl • 

CXBBTKJIH KOaa O K03Jl6HKOM no oxanKe 08H8 K B ru,y H8 B01IK8· 6po­

.; ~11111 . noro,1,1 CT8Xlt KBMHH B. H81'0 WBblpHTb. K '!TO no,l.l PYKY nona,na11001,,n0Ka 

Oda 152/1989 Paeo. lo 
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l!B np ;iKOHIJ,fJII! . 1' a}I--TO J!Ulll liJI8Cl> K038 ,ltl!yx KOSJIHTOK OBOHX, 38TO 'li BOJIKa, 

Ky.u a caoero, yTpaTuna l l~e aemma yTpaTal 

YcnblJCaJr 1 ace Kosu B OKpyre npo TaKoe ,11eno,nospa,110.eanoc1> Y. 

tt11x cep){~e! Cowm1c1> OH ,t Bce Ha 6onu o~ nHP, cTaJI11 acu .11a nwr1>, 1,1 Taicoc 

y HIDC aecen1>e nowno , 'lTO ~1 He on ucaTI> ••• 

~ R TaY 6un, a KBK apeiR nOMWJIO, cen . aepxow aa ce,11no ;i no­

BBAaJ1 ace, K, K npo ,1aom110; noTOI.I KOJIBCO 008,l{JIRJI, CKK30'1KY BBK pacCK83SJ! j 

a IlO,Jt KOHe~ 0C BJVl8Ji IJ8'18BHLU' li noaec, 100,Jt;t ;zto6p1:ie,11e61iJll4ey. · 
~ . ,; --, .... , ... _, 

r raducere î n limba rusă 
de G,Perov 
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PUNGUŢA CU ·001 BANI I • , 

Era . odatl o babli ~i un mogneag. ·Baba avea o glinl gi moşneagul 
un cucog; glina babei s ~ oua cite doul ori pe fiecare zi1 şi baba m1 nca 
o mulţime de oul; iar moşneagului nu-i da nici unul.Moşneagul 
tntr-6 zi perdu rlbdarea şi zise: 

Mii, babll", mln1nci ca în ttrgul lui Cremene. Ia dl-mi şi mie nişt , 

oul, ca sl-mi prind pofta macar. 
- Da..!, cum _nu, zise _baba, care era foarte zg1rcitl. Dacă ai p

0

oftl 
de oul, bate şi tu cucoşul tlu să facă ouă, şi-i mtnca; ci eu aga am 
bltut glina, gi iacltl-o cum se ouă. 

llogneagul, pofticios ş i hapsîn, se ia după gura babei1 gi de ciud~, 
prinde iute gi d~grabl cucogul gi - i dl o bataie bună, zicind: 

- Nai ori te oul, ori du-te de la casa mea, ca al nu mai strici 
mincarea degeaba. · 

Cucogul, cum sclpl din m ţ n ile moşneagului, fugi de-acasă . şi umbli 
pe drumuri, (bezmetec, Şi cum mergea el pe-un drum, numai iaca glseşte o 
p unguţl cu doi bani. Şi cum o găsegte, o gi ia 1n clont gi se întoarnl 
cu dî ~ a ·1riapoi spre casa moşneagului. Pe dr~, întîlneşte c-o trăsu-

l'l:I c-un bc;>ier gi cu nigte cucoane. Boierul se uită cu bligare ,de ·sam~ 
lu cucog, vede 1n clonţu-i o punguţl şi zice vezeteului: 

. - Măil ia dl-te. jos §Î vezi _ce are cucogul cela în plisc? 
Veziteul se dl iute jos _din capra trăsurei, gi c-un feliu _de me-

~ t _,?~ ug, prind" cucogul g i lutndu-i punguţe din clonţ o dl boierului. 
9„ ierul o i~, filrl păsare o pune tn buzunar §i porneşte cu trlsure 1na-, 
in te,Cuco11ul, suplrat de es_ta, nu se leali, ci se ia dupl trlsurl spu­
i nd netcetat1 

Cucurigul boi eri muri, 
Daţi punguţe cu doi banii 

Boierul, înciudat, ctnd ajunge în droptul unei ftntîni, zice veze­
t eului: 

- ~li ia cucogul ist obraznic -şi-l dA în t'înttne ceea . 
Vezeteul şe dl iarl11i jos din caprl, prinde cucogul şi-l azv1rle 

fn fînttnl, Cucogul, vlz1nd aceaetl mare primejdie, ce sA facA? inc~­
pe-e înghiţi la api; gi-nghite, şi-nghite, pini ce-ngoite toatl apa ~in 
fîntînl. Apoi zboarl de„acolo . afarl gf. iarlg i se ia tn i.:rma trăsurei, 
zi ctnd: 

cu·curigul boieri mari; 
Daţi punguţa cu doi banii 

Boierul . vlztnd ·aceaste, s-a ~iilrat cumplit gi a zie: 
- 1111 da'al dracului ·cucog i-aiatal Ei, ·las' ci ţi-oi da eu ţie 

de cheltuieli, ali creatatule gi pfotenatulel Şi CIUi ajunge acael, 
zice unei babe de ·1• buclltllrie al .ia cucogul, sl-1 azvtrle tntr-un 
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cuptior plin cu jlrstic g i s!I punii o lespede la gura cup1Îorului. B_aba, J 
ctnoas!I la · inimii, de cuvtnt .; face cum i-a zis stl:lpînu-s!lu. Cucogul , cum 
vede gi ~st!i mare nedreptate, încape a vlrsa la apl; gi toarn!I el toat!I 
apa cea din ftnttnli pa jiratic, plin!! ce stinge focul de tot, gi se r!lco · 
re§te . cuptiorvl: ; ba înc!I face g-o sp!lraie prin casii, de s-au tndrlcit 

• ' • -G. . . 
de ciudii hîrca de la buc!lt!lrie. Apoi dl o bleandă lespezJi da la gura 
cuptiorului, ies!! teaf!ir gi1de-acolo,fuga la fereastra boierului §i în­
cepe a trinti cu ciocul în geamuri gi a zice: 

Cucurigul boieri mari, 
Dati punguta cu ·doi banii 

- M!ii, el• mi-am gliei t beleaua cu di.hania !lSta da cucog I zice b<;>ie­
.rul cuprins de mierare. Vezeteul Ia-l de pe capul meu oi-1 zvtrle în · 
ţireede boilor g-a vacilor; poste vrun buhai înfuriat i-a veni de hac: 
l-a lua în coarne, § i-om scllp.e da supl1rsre. 

Vezeteul ier!lgţ ia cucogul gi-1 ~vtrle în cireadă.I Atunci; bucuria 
cucoguluil S11-1 fi v!l zut eum înghites ~a buhei, la_ boi, la vaci gi la 
viţei; plin-o 1ngtiiţit el tosu cireada, g-s .f!lcut un p!nt_ece mare, mare 
cît un muntel A~oi- _ior vine la fereastr!I, întinde sriplle în dreptul 
soarelui, de întunec!! de tot casa boierului, gi iar!lgi tncepe1 

Cucurigul boieri ~ari, 
Daţi punguţa cu doi banii 

Boierul, c'tnd mai vede gi sstll d!lnd!insie, crlips de ciudii gi_, nu şti n 

ce al mai tscA, doar va sc!lps de cucog. Mai at!I boierul cît st!i pe gtn­
duri, p!lnl1-i vine i~rAgi tn cap uns. 

- Am s!i-1 dau _tn haz~aus cu banii; poate vs tnghiti la galbeni, 
i-a sta vreunul tn gît, s-a îneca gi-oi sclips de dtnsul. 

Şi cum zice, umfli! cucogul de-o aripii gi-.1 zvtrle în hsznaus cu 
banii; clei boierul ·acela, de mult b!ln!l~it ce avea, nu-i mai gtis num!l­
rull. .. Atunci cucogul. înghite cu l!lcomie toţi banii gi lssll toate l!izile 
pustii. Apoi ies!! şi de-acolo, el gtie cum §i pe unâe , se ~uee i e r e­
reaatrs boierului şi iar tncepe: 

Cucurigul boieri mari, 
Daţi . punguţa cu doi banii 

Acum, dup!I toate cele tnttmplste, boierul, vAzînd c!I n-are ce~i ma i 
face, i-azvtrle punguţa. CucO§Ul o ia da Jo·e cu bucurie) se duce î n 
treaţ)a lui gi leali pe boi.er tfl pace, Atunci toate psserile din ograda 
boiereascll, vlizînd voinicia cuco§ului s-au luat dup!I dîn,ul , de ţi se 
p!irea c!i•i o nuntii•, şi nu sltllc:eva; isrl! boierul se uite gali'§ cum ee 
,duceau psserile gi zise oft!nd: · · 

- Ducii-ea gi cobe gi tot, numai bine c!I am sc!lpst de belea, ·c11 
nici . lucru cur~t n9a fost aicil 
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Cucoşul însă mer ge& ţ&nţoş , i &r p&se ril e după dlnsul, §i mer ge el~ 

c'.ît merge , pt. nă ce 1,1junge s cas l. li; moş neag , ş i de pe poartă '.î ricep e a 

ctnta:"Cucurigul _l I cucurigul 11" 

Moşneagul, cum aude ~las ul cuco :i ului, i esă afară cu bucurie j şi 

ctnd îşi aruncă ochii spre poart&, ce să vadă? ! Cucoşul să u era ceva 

de epăriet! elefantul ţi se p~rea purice pe lingă acest cuco ş ! $-~poi 
în urma lui veneau cîrduri nenum'.lr&te de paseri, care de care mai fr:u­

rnoase, mai cucui ete şi mai boghe te. M:. ;jr,eagul, vă z înd pe cucoşul său 
&ş a de mare şi de greoi, şi încunjurat de-atlt amar de galiţe, i-a des­

chis poarta. Atunci cucoşul i-a zis: 

- Stăptne! aşterne un ţol aici ln mij l ocul ogrăzii. 
Moşneagul, iute ca un prisnel, aşte rne ţolul. Cucoşul atunc i se 

aş eză pe ţol, scutu.ră puternic din ar ipi şi îndată se umple ograd a şi 

livada moşneagului, pe Hngl! paseri, ş i de ci rezi de vite; iară ·pe ţol 

toar~o movilă de galbeni, care strălucea llo soare d·e-ţi lua ochii! 
t.toşneagul, vllzlnd aceste mari bogăţii, nu şLia ce să facă de bu curie, 

s~ruttnd mereu cucoş ul şi de&mierct indu-1. 
Atunci, iaca şi baba vtnea nu ~tiu d& unde; şi, clnd a văeut unel e 

2& aceste, numa~i sclipeab răutăcioasei ochii ln cap şi plesnea de ciu-

- Moşnege, zise ea, ruşinată, dă-mi şi mie niş te galbeni, 

- Ba pune-ţi pofta-n cui, măi babl!I Ctnd ţi-am cerut ouă, ş tii ce 
.,:i-ai răspuns? Bate acum şi tu găina, sl!-ţi aJucă galbeni; c-a:;ia am 

~b tut eu cucoşul, ştii tu din a cui pr icină •.. ~i iaca ce mi-a adus! 
Atunci baba se duce în µoiată, gdb11~e~le gt. ina, o apucă de c o adă 

1 i o ia la blltaie, de-ţi venea să-i plîng i d~ wilă l Biata găină, cum 

:ic e µâ . din mini le babei I fuge pe drumuri. Şi cum mergea pe drum, găse:;i t e 
;i ea o mărgică g-o tnghite; apoi răpede se întoarce acasă ·1a babă şi 
înc epe de pe poartă :"Cot, cot, cotc odac !" aaba ieaă cu bucuri e î naint e , 
;'& inei •. Găina sare pest_e µo artă, trece iu t e pe lingă babă ş i se pune 

~e cuibar; şi dupll vrun ceas de şedere, sare de pe cuibar,cotcodocind. 
~ ha atunci se duce cu fuga, să vadl ce i-a fă c ut găina i •.. Şi cînd s e 
u ită în cuibar, ce aă vadă? Găina se ouase o m!'.trg icăl. .. Baba, cînd vede 

că §-S bAtu( gllina joc de dinaa, o prinde ş - o bate, ş-o ?ate, păn-o 

o mo ară '.în bătaiei Şi a~a, baba cea zglrcită şi nebună a rămas de tot 

:: tirac ă, lipită pl!mintului. De-acu a mai mînca şi răbdări prăjite în loc 
de ouă ; că bine şi-a · făcut de rts găina §i-a' ucis-o fără să-i fi e vino­

·.io tă cu nemica, sărmana I 
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MO§neagul însă era foarte bogat; e l şi-a făcut case meri §i gră­
dini frumoase ş i trăia foar t e bine; pe babă, de milă , a pus-o găinări­

ţă; iară pe cucoş îl purta în toa t e prăţile după dînsul, cu salbă de 
aur la gît şi inclH ţat cu ciuboţele galbene şi cu pinteni la călcăie, 

de ţi se părea că-i un irod de cei frumoşi, iară nu cucoş de făcut cu 
borş. 
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r AMAl!EUb 3 ]1.BOMA EAllHMIII 

IHJIH 0061 ,l{i.l{ Ta 6a6a . Y 6a6u 6yna KYPK8, a B ,l{i,!{8 - n1B8Hl>. 

Ba614H8 KYPK8 Hecna ,!{O ,llB08 HeqOK HB .l{8Hb, 8 6a6a Ix Ina, 8 ,l{i.l{OB1 EO.l{· 

aoro ua .ItaBaJI8. 

HKOCL .l{i.l{ BTpaTHB TepniHHH lt CK8 3a.B: 

- ren, 6adol Tu Ic.i HltllH, HK HeHalitep8I JlaA 1 M8H1 H8qKO, XO'Q 

cnpo6yi:1, HKtl BOHO ••• 

- Ba11, '101'0 38XOTiBI - Bi.l{OOBina CKyna 6a6a.- flKUIO TH BJK8 TaK 

X0'18111 IcT H Hl1'-lH, TO no6ult CBoro UiBHH, x alt BiH T061 Ix Hece I TO,lt1 11 

icTIUl6WI fl T84 6.tna CBO~ KYPKY, TOMY BOHB 11 H8CeTLCHI 

Jl1.It TinLKH cnuay npo 1iouTHYB, B11onyxaBlllH 6a6HHy nop8,Z!y. IlOT1M 

OllilwBB niBHR, y,1tap1Ul Mro TB npl1K83Y8: 

• - ·OCL T061I Ocb T061I A6o li80HCR, 860 A.zlH B1,ll M8H8 i He nepe-

1!0.ZU, .lt8P8MHO Ix1I 

Ji11pB8BCfl IliBBHL 3 ,lli.l{OBHX pyK, BT1K 13 X8TH TB A IlO,lt8BCff B lilBH­

,'.;!Hl 081,1 118 CB11t. 

)lOBl'O OJiylrnB B1tt, 8llt OOKH Htl 3H81\WOB I'81.l8H81.l1 8 .l{BOM8 6011rurn. 

b..ianurn rBMBIIBIµ, y ,!{3h06, n1B811h BHPilllll.B noBepHyTHCH H83B.l{, ,llO .l{i.l{OBOI 

idlTH . 

Ilo ,ll0p08i Bill aycTpiB 0pH4KY, 8 B Ti lt OpH'll.li IxBB naH 1 K1RLK8 

OtiilllliOK. 

IlaH JBB~HO TTO.l{HBIU!Cfl H8 niBlifl 3 rru.tattueu y .l{3b06i i 3Ban1B 

ll i oHHKOBi: 

- EA, THI fli.ztH, IlO.l{HBHCH, 1110 y TOro niBHH y .l{3b06il 

B13HHK IIIBH,lt8HbKO 31CK0'111B 3 OpuqKH, B l!pBBB y niBHH rat.18H81.l1 .1 

110.11BB naro · natto111. 

Il8H CilOKiltHO BBHB reMBH8Iµ,, OOKJIBB y KHlll8H~ 1 noixBB .l{BJli. 

Poacap.l{lfBO~ IliB8Hb, no61r 88 6pHqKO~ 1 88KYKYP1KBB: 

- KYKY 
- Ky-Ky-p1KYI HcH6Benuoaa1 naHHI 

BU.llBl!Te uaHi rewauaiµ, a rp1mwwl 
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PoariiiBallOfl naH AYJK8, i KOJH1 6p wrna nopiBHflJl8Cfl 8 0AHi 6Kl KPU-

HHU8Kl, Kp HKHYB Bi3HUK0Bi: 

naa. 

- Etl,THI Cxon u UI,oro 6eacopow»oro niBHH 1 BKWll> y KPJ.iHHUKJI 

Toi! 8iCKO'IHB a 6pu'IKH, cnittM 8B IliBHH i apo6HB TaK, HK 8B6JliB, 

OnKHKBCfl IliB6HJ, y KPHHHUi, 6a'IHTi>, JIIO 6i.,Jta, Ta A .ztYUOS: 
111110 U6Hi po6uT H? IlO'IHy -Ho Ill!TH BOAY •• • 11 

HHB-nHB, nKB-nHB, IlOK.14 He E HIIl!B ia KPHHH'IKH yoiel BOAH ••• 

llOTiM BH6p8BO H Ha UHMPKHY i no<Hr BaSAOrasau nasa.Has){OrH8D, 

Oii li8 6pH'IKY i aaKyKypiKS:S: 

- Ky-Ky-piKJ'I HCHOB8Jii>UOZHi naHHI 

Bi)l)IBl!Te UBHi rawaH81.\1> 8 rpiillUHI 

llo6a'IKBWH noro 1 na» AYJi{e aAHBYBBBOH Ta li KB1:e: 

- Oxl Ta ue ll 'IOpTiB IliBefil>! Hy, t.l8Kai'!, WWIIKSTHI! Ta wnopHCTHtl, 

H Bll8 T06i IlOKBl:yl 

Ilpu!xani.1 nrurn )IOAOMY , i · aB8JliB Il8H OAHU 6a6i 8JIOBHTll IliBHfl, 

llKHHYTH Ilaro B Ilit.1, 88T YJHIT I! II aaC JliHKOK>, lll8 lţ K8U8H8U npHBaJHr.rH ••• 

Jop cTOK8 6a611CbKO 3p06llJIO TaK, HK B8Jlill lll nea. 

IloTpan l!llillH B 6i.llY. Ili.B8 1U, IlO'IBB BHJIHB8Tl4 18 ,ll3L06a B0'/1.Y, HKY 

BKIUDI 18 .KpilHr!Ui, 1 BllJ! IIB6ll iI AOTH, ,llOKH BOl'OHJ, y ne.t.li HEI norac. A 

KOJl14 1116 CK B:18140 naw, 11(0 BO)I B Tll aaJi r.ma i BOIO xaTy, TO epoayi,iaTa, f!K 

poaoep.itv.naci, oT apa BiAl>Ma. 

IlOi'iM nillSHb Jli.l{KHHYB K8M11il>, Bl46ir 8 X8T H - i npawo ,llO Il8HOBO­

ro BiKHB. CTyKOTl!Ti> A3l>060M y lli i16Ky Ta ryKae: 

- Ky-Ky-p iHYI Ben1,111olltHi na»KI 

BiMB LIT e 1i18Hi I'8ldBH8UI, 3 rpiWUHI 

- Hy' aH a l\JJJ OB 61.Zly Ha CBO IO roJioByl - o6ypHBCR naK. - ral!, Bi8Hlll(! 

Bia1,uH niBHfl Ta Klllil, ui• TQBapt Mo•e, HKHP. 01, 6yrall eaKOJie Aoro. To.iti 

6y.itauo CilOKH\Ki ! 

3JIOB.14B Bi8HHK IliBHfl i KWIYB Mia XY7J.06y. 

A Ili.B8HI, apa,lliB Ul,OMY. HK6.14 BK TiJIJ,KH 6aqKJIH, RK BiH KOBT8B 611-

KiB, KOP1B, TenHT - yce CT8,l1,0 noIBI 8pD6llBC.if K.14B1T y noro B811HKHll-Be-
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ll lliii lll!, 11K ropal 

Ilp.t6il' 'l'O,lli nUtl iH, ni,ll lliK dO ,no nana. lllupoKO poanpaBIUI Kpwia, 

'l'8K UlO nOTdMHi JIO B OUilOBHI ClliTJll!Ui , i ;rn:,y1<ypiKaB : 

- i{y-Ky-!)ihy! HCHOlltJJlh!JO.rni ilqdV. ! 

Bi)(.116 [!Tti l.: dlii l'aua.iell,h 3 l'pi .::w.1! 

nal! M~O lid .01.:~p , 110'ij'llW:1 Tc1 :-:o ,l\lW u: llc:J 31i8B, il\O li p06 1trl'1, HK 

!lO s6y'l' HCil IliflliB. 

J10bl'0 )U'lHiB Bili 1 ila,DJM;lll: 

11 3811..IUllil-llO R 1101'0 B OKJ)ltllJJ 3 rp11111.rn l :.o.Ke, Bill KOBT8THM6 !x 1 

i.l)l 6B.ilTl>Cii. ÎO,lli Blie 6yll:J cnOKii\ll ll,I • •• 11 

H9AYM6Bllli1 'l'aKe, CXOJ111B Ili.ll lltl 38 Kpana 1 Killl;YB B c1qHU1i>. 

Tp~a CK83.8'l'.il , !110 llSli 6yB JJ.Y:S.tJ Oar ttTIJl!lk:li 1 CKj'llH": rpo111e« W8B 

crui.,a, 1110 ue wu lx nupen11'IIr 1t . 

A IliB{Jltl, i cnpaB,lli 00 1lilil l.lBH,llKO xo ::i1·a1·» rpom1, 1'8K l!IO CKPi!Hfl 

Cirnpo cnopOllliiJla. IIOT11J BIICKOll.illl 1.i c.ipuii / a ll..O Bill aHaB, lU< ia H6! 

B,16pfltliCfl/, ri.1Ailt.WOJ1 ,llO na11u lli,ll BilLIO Ta ri 3iiO•BY 88 OBOe: 

- Ky-xy-piKj'I RottOBCJILWOXlii naHHI 

B1.uat1Te wu u1 raua110 LU> a rpi!j,1H1 ! 
1 

Poary.6KBOl1 H8H, 3JhiK8B0l! - 1 KHttyn 
I ni,HleBi rawa11eiu,, 8p8,lli.Jl n1- •,, 

)Jt; lll,, .yalUI r ;SW8·1i8UI> ra '1 nil!IOB 0061., • 

• 1, i BOH ntlt4fl 8 nattC.bKOro ,lJ,.IIOpy, UiO 6a11.11Jl8 'l'BKY n1.BH8llj' xopoCl-

piOTl>,. BIIPYlll,H.ll8 88· 1uw„ RKC!lt XTO-HeOy..zu, o~e Boa no6aa,u, ,o nO)U'll8B C11, i 

i:io tyT, nt.81ll~e seo1ru1!l Ta li ro.lli. 

A ll811 CYIIHO ,IUIBIUICR, RK T1K88 nT l!Ufl 8 lloro .uopy 1 1 OTOrHBB Z 

- X.a1 .00C11 f\Jl,ffl> AO Clica a yc111 ••• A66pe, ~o R Bi,llKopaoKaBOH 

DiA w,pro 11e111acul Me6yn, .itonovorna nuaeB'i .ae 1utc'l'a oHJia ••• 

i ~:lHHJ, rop,AO lt.WOB, B8,llj''lll 88 006-01> n-r ~1JI. 

· llllOB B1B1 :llilOB i npll!WOB AO ,lli,llOBO! X8'rllo 

l ~~ BASA&KJ no11BB ci;iuaTH: 

- Ky-K,t-pi-Kyl Ky-Ky-pi-Kyl 

AU noqy11 ro.1100 n1ae11, swoa a xa'l'M 1 pa,Aioao no,1u1&11BOH Ha 

riynKUI). l a.o a 1u · noClaqHJ1? nuen lloro ou• 'l'BHIIY Benu1111, a.o ~• 
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DOCT 8lHl'l'.1 wc.ro 6iJJH CJJOHa, CJJOH 3.llaBaBCH 6 npoT H Hl>0.['0 6JlOXOlll 

î. 3;J !HUI npltlttlllJJO 6a.raTo---1a.raTO IlTHl.(i - Ta 0,l{H8 aa OJ.U!Y Kpali(a! 

l,o6a•urn AiA IliBHH, TaKo.ro BeJJHKO.C'O i rapHOro, B ,OT0'18HHi flTH-

'4i, i Bi,llqHJuUJ BOpoTa. 

0TO,l{i IliJ36Hb i CK83aB )U,l{OBi: 

- ro·cnoAaPKl uHt! PoacTeJIH pH.n110 nocepeA nopy. 

liA KPYTHYBCH, HK ,!{3111I'a, 1 WBH,l{8HbKO p030T8JIHB PH.l!IIO. 

iliB6Hb Jiir Ha Te PH.l!HO, C!-!Jll,HO 11.n;apHB !Cpl1Jl8MH,- i ,l{i)lill )(ilip 

38n0ll1HWC/l IlTl!~eJO, KOpOB8!.4H, . 6.aK&lH, a Ha PH.llHO Il0Cfil18JI8Cb .ropa 80JIO­

TIU ~OHt'IT, Rlii Tal( 6Jil1ll(aJI.ld npOTH COH~H, illO He /JOJ!HB 6y110 ,llWH!TltlCH Ha 

lil4X, 

8 TBI<Dl'O ,llHJJB, 8 PB.llOllliB, .lli.ll He aHaB, utO poCSMTu, .1 Il0'18B . ' 

rna.nHTH Ta l.(iJlyBaTH IlillHH. 

TyT i _ 6a6a npHl!lllna, He 8118IO Bllt6 aB1,lliUli KOJlH BOHa noCSaql1Jla JJC ,, 

1.(6, o•U iI aa6Ji111118JI1t Bi)l ll8,ll06H, i BOHa M8JIO He Tpicayna .BiA 8JlOCTi, 

- liJlYCll,- CK888JI8 BOHa,- no,llapy0 1 M6H1 KillK8 MOHeTOK ••• 

- S, Hi, ui,o.ro ae 6YAe, 6a6o. HK ff npooHB y teCSe HQqKo, 1110 T ~ 

ue111 nopa.llHJla? Or Tenep 6110 i TH CBOKl KYPKY, 1 BOHa npHHeoe TOC!i rpowe~ I 

Caue OtaK ff 6Hi oaoro niBHff - i OCb 11(0 Bill npHHiO M6Hil 

Ba6a cn1Ywa11a KYPKY 38 x111cr 1 noqana U nynlţllBaru. HKCSH n 11 

csa,uurn HK - IlJIBK8Jll1 6 I 

Bi,l{HB K.YPKB Jl8AB8 BT8KJl8 a 6a6HHHX PYK 1 Tel! D1JIIJl8 XO.llHT 11 nu 

Aoporex. 

Xo.n1111a-xOAHJIB 1 SHBlllliJia 11ape111T1 ropOWHHKY 8 H81ll1CT RHKy. 3 !11.l ':~!-· 
na 1 npOKOBTHyJiă II. noT1U WBH,l{KO npH61l'J18 ,!{0 6a6H 1 DO'l8JIB KPH'l8T l1 : 

- Ky.l\-KY.l\-KY.ll8I 

~Y•8 apwna 6a6a, BHCKO'IMJl8 B X8TK 1 B1AqHBIIJl8 KYPU1 BOpor a. 

A KypKa nepener1na qepea hKX, ua0Hyna noBs 6a6y 1 cina ea rata.no. c~­
.n1na TBU 3 ro~HHy. n10J1ff l.(l>Oro BTeKna i IlOQ8Jl8 Ky,llKy~axKaTH. 

- Ky.n-Ky~-xy.naxl •• 

To.ni 6a6a mBH.it8HpKO no61l'il8 nO,ltHBH1'MCb% 11!0 s !ta KypO'IK8 no;na ­

pyBana ••• I'nH11yna Botta B rHiaAo 0 no6aq11Jiai eaeona Kypoqaa ropomHHKY a 
lla1nţcT HHKY I 
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HK u m,K11 6a6a aposywrna, lllO a ue'!'. uacM ian11oa, cnil!waJia KYPKY 

i Myq11Jia I! .ztOT H, .llOKH T 8 l,I He Bi,16pilfl., • 

•raK J1 a.zti6ua 1 cl(yna i )lypu a 6a6a c aMa noa6ynac a KypoqK.11 , HK8 

KOJIHCb li6CJl8 I ll 110 ,l),DOe Re '!OK H 8 A6Hb.,, 

lilo JK , x a l! Bi,!IT enep I cTh rapf! qe Kal<li tllifl , f!Kll(O BOH8 H!ll'JIYYWI8Cl> 

a 61.ztao! KYPKH 1 u6.11J1a il, 6e au en11uttyl 

3aT e .lli.ll JKIW .ztyJK e .zto6p e ! BiB a6y .ztYB OB co6 1 raptty xaTy, noca­

A i1B B631HKHI! C8.ll, 8 n6ny1<a 3 Toro ca.ny Ta llll \JKa , lllO H8CJIH l,101,1y KYPH, BiH 

.ll 8B8B yciM 6i)Ul l1LI Jl.lQ.ll!-111 • 

31H1JiyB 8ll Cfl Bi ll i 11 8A 60 6010 : Y3HB II .l\Ol'Jlfl .ll8T H 3 8 Kyp&rn,a lliB­

HH .llP:6 JIJ061tB i CBY ll &C. ITiBt'J HL 1' O ţ\ IIOC llB Ha lll OI TiJII,KH 3OJIOT8 H811H1CTeq 

1<0 , B8YB8B CH TiJ!Llm y n<O!J'l'i '!OCi:i T!{ ,I i 3,ll8B DllC fl Ha l-16 1Jil> llHlM y CBiTi Kp ace 

l!llU, a He 8BH 'IBll11iCiliL IOIM llihlltJM, 3 flKO!'O 1,1Ol'Jll1 d ll 8P l1TH CllaqHHl-1 6op 111 • 

.. 
Tr«ducere iu li s1 b11 ucraiu i::: ană 
de V. l ' i.,, n o v 
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CUPRINS 

EMINESCU 

Din ::iirăiuă'li;o1c - iil'l'm,ccză, .;! -· 
Venorc şi Madonă - franceză, 5 

· Lac-ul - buJ~Tă, '10; erugleză, H ; u<:ruiucană, 12. 
Do1'.inţa - france-,ă, 15 ; maghiară, 16 
Singurat.-it.c - itaUmw, 19 ; polonă, 211 rusă, 22 
O, rămîi - engle-ză, 26 ; rusă, 27 
Pe oooeaşi u\.icioar:1 - polonă, '30 ; u0ra1i'l1Cană, 31 
De cirte Ol'i, i.Ubito ... - j.taUooă, 33 
Sonete I, r, lM - nmghin•ră, 36 ; sirboc.roa~, 38 
Revedere - maghiară, 42 ; rusă, 43 
O, mamă ... - .firanccză, 46 ; slovacă, 47-
Scrisoarca I - sfu·bocroatia, 53 
.Scrisoarea J1IL - bulgară, 60 
Adio - rusă, 64 
Cc c runorul ? - -rusă, 6'1 
Şi tl.acă ... - arobă, 69 ; cehă, 70 ; engleză, 71 ; from„-eză, 72 
Glossă - japonciă, 76 ; m,aghja<ră, 80 ; c;îrboc:roată, 81" ; spaniolă, .8-! , 
Tn..-cul-ou unii - gcnmani'I, B3 ; sirbocroa-tă, 89 ; spaniolă, 90 
Ve nctia - engleză, 92 
So b,,tc miezul nop\ii - spaniolă, 94 • 
Peste vhiur-i -ceM, 00; german.:-1, 97; japoneză, 98; slovacă , 99 ; i'ij)anlolă, 100.- · 
Sornnoroa~ pă~ărcle - bulGară, 102 ; pol<1nă, 103 
Oe te legeni ... - francez[1, 105 ; gc.•r:rnană , 106 ; spaniolă, 107 • 
l\Iui ,am un singu•r dor - rubaneză, 110; cehă, llil; engleză, 113; franceză1 

11'15 ; sirbooroo.tă, 116 ; :;µaniolă, 118 • 
Ori,ticilor mei - buJga<ră, U!l 
,'.iara pc deal - germană, 123 ; m~h:iară, 124 
La steaua - cch;1, 126 ; englezu, 127 ; italiană, 128; japorreză, 1·29 ; polonă, JJ0 
D11i cc nu-mi vli '! - c.._mă, 13'..?; nU6f1, J(33; ucnain.oan.:-1, 134 
K-amadcvH - cn~lcză, 140 
Cu penelul oa sideful - italiană, 142 
Onici.te !>iele ... - germană, 144 
Di<ntre suto de caturge - arabă, 166 ; engleză, 147 ; germană, 1148 : uc-ra-~neană, 

'149 

CREANGA 

Amiotlri din copilărie - franceză, 155 : it:a<lionă, 157 ; engleză •160 
Capra ou~ iezi - bulgară, 170; r:tl6ă, 174 
Punguţa cu doi bani - ucraineană, 1·87 
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